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 ดนตรีประกอบพิธกีงเตกไหหลํา : กรณีศึกษาคณะกงเตก ดานเฮงกนุ (โกกนุ) มีความมุงหมาย

ของการคนควาวิจัยคือ   

 1. เพื่อศึกษาดนตรีที่ใชประกอบพิธีกงเตกไหหลําคณะกงเตก ดานเฮงกนุ  (โกกนุ) 

 2. เพื่อศึกษาความเขมแข็งทางวัฒนธรรมของดนตรีประกอบพิธีกงเตกไหหลําคณะกงเตก 

ดานเฮงกนุ (โกกุน) 

 จากการศึกษาคนควา  โดยการรวบรวมเอกสารตําราวิชาการที่เกี่ยวของและการสัมภาษณ 

ไดผลสรุป ดังนี ้ 

 คณะกงเตก ดานเฮงกนุ (โกกนุ) ไดกอต้ังขึน้โดยนายเฮงกนุ  แซดานหรือโกกนุ (ปจจุบันเสยีชวีิต

แลว) ในป พ.ศ. 2509 ดําเนินกิจการมากวา 30 ป และยังคงดําเนินกิจการมาจนปจจุบัน  แตเดิมนายเฮงกนุ  

แซดานหรือโกกุน เปนผูประกอบพิธีและเปนเจาของคณะ  ตอมานางปราณี หาญวนิชกุล (เจบวย) 

ภรรยาไดดําเนินกิจการตอจากนายเฮงกนุ  โดยยึดถือขนบธรรมเนยีมจารีตตามแบบอยางทีน่ายเฮงกุน 

ปฏิบัติอยางเครงครัด ในปจจบัุนผูประกอบพิธีของคณะดานเฮงกนุคือ นายหวัง่ หางเขี่ยง มาจาก อําเภอ

บุนเซี้ยวไกว  มณฑลไหหลํา สาธารณรัฐประชาชนจนี 

 วงดนตรีประกอบพธิีกรรมของคณะดานเฮงกุน (โกกนุ) จะใชดนตรีแบบไหหลาํพืน้เมือง มีระดับ

เสียงหลกัอยูในคีย G เปนพืน้ฐานโดยใชปดัวดัดเปนเสียงหลกัในวง พบบทเพลงเปนจํานวนมากเปนเพลง

ที่ใชประกอบในพิธกีรรมแตเพียงอยางเดียว บทเพลงทีพ่บสามารถแยกเปนบทตางๆ จํานวน 8 บท ใน

แตละบทไดมีการบันทึกบทเพลงในรูปแบบโนตตัวเลข พบจํานวน 30 หนา การบรรเลงจะแบงรูปแบบ

วงในการบรรเลงเปน 2 ลักษณะ ประกอบดวย  

 1. วงที่บรรเลงประกอบพธิีกรรม พบเครื่องดนตรี ปดัวดัด เปนเครื่องดนตรีดําเนินทาํนอง

ชนิดเดียว 

 2. วงที่บรรเลงประกอบการแสดงในพธิีกรรม ประกอบดวยเครื่อง ซอเดียวอี่ เปนเครื่อง

ดนตรีดําเนนิทาํนอง คูกับซอเหยาอู 

 จากการศึกษาความเขมแข็งทางวัฒนธรรมของดนตรีประกอบพธิีกงเตกไหหลาํคณะกงเตก 

ดานเฮงกนุ  (โกกุน) พบวา 

 กงเตกไหหลาํหรือพิธีโตเจ เปนพธิีที่มีความสําคัญของชาวจนีไหหลํา เปนพธิีปลงศพตาม

ประเพณีโบราณ  แสดงถงึความกตัญูทีบุ่ตรพึงมีตอบุพการ ี  อีกทัง้เปนเครื่องเตือนสติ  เพื่อใหทาํ

ความดี  ละเวนความชั่ว  



 ในปจจุบันประสบปญหาขาดแคลนนักดนตรี   ตองวาจางนกัดนตรีมาจากประเทศจนี ทําให

เกิดการไมครบวงจรในปจจยัทางวัฒนธรรม  ไมมีการถายทอดใหแกรุนลูกหลานนกัดนตรีเชื้อสายจีน

ไหหลํา เหลือแตเพยีงภาษาพดูที่ยงัคงมอียูในสงัคมเพียงเล็กนอย พิธกีงเตกเปนพิธทีี่มคีวามสลับซบัซอน

ทางดานความคิดที่ลึกซึ้ง  ผนวกดวยความเชื่อ,กาลเวลา,การยอมรับและความนิยมในสังคม ทาํให

พิธีกรรมกงเตกหางไกล คนรุนใหมที่ไมเขาใจในวฒันธรรมความเชื่อทีม่ีภาษาเปนชองวางรวมทัง้เรื่อง

ของคาใชจายในการประกอบพิธี ดังนั้นการที่จะใหพิธีกงเตกยังคงอยูไดในโลกยุคใหม จาํเปนตองมี 

การปลูกฝงแนวความคิดและความเขาใจใหคนรุนใหมอยางถูกตอง และมองพิธีกงเตกเปนเรื่องของ

ศีลธรรมอันดีงาม 
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 The objectives of ‘Accompaniment Music for Hainanese Funeral: Case Study from 

‘Dan Heng Kun’ (Ko Kun) Troupe’ are 

 1. to study in depth the music performed by Dan Heng Kun (Ko Kun) Troupe  to 

accompany the Hainanese funerals  

 2. to study the cultural integrity of such music 

 According to the research conducted by means of interviewing and gathering 

information from already existing documents and relevant literature, it can be briefly 

summarized that: 

 Dan Heng Kun (Ko Kun) Troupe was founded by the deceased Heng Kun Dan 

(also known as Ko Kun) in 1966. The troupe has been performing for over 30 years now.   

 Originally, Ko Kun presided over the funeral rite and was the owner of the troupe. 

Later, his wife Pranee Hanwanitkul (Jae Buai) succeeded him, adhering strictly to the 

traditional ceremonial pattern as the husband once did. Currently, the rite is directed by 

Wang Hang Kieng from Bun Siao Kaiw district, Hainan province of the People’s Republic of 

China.  

 The troupe performs the traditional folk Hainanese music, which is predominantly 

composed using G as basic key with Duoi Dud as the core instrument. Numerous tunes 

found are performed only in funeral. The tunes can be categorized into 8 chapter. Each 

chapter was transcribed in the form of numerical notation. There are altogether 30 pages of 

sheet music. There are 2 kinds of musician line-ups:  

 1. the band performing accompanying music for the ceremony will consist of 

Duoi Dud as the only solo instrument  

 2. the band performing accompanying music for the performance during the 

ceremony will consist of Dieao yi  in tandem with Yao U 

 

 

 



 From the study regarding the cultural integrity of aforementioned music, it was 

found that: 

 Hainanese funeral or ‘To Jae’ rite is very important for Chinese people of 

Hainanese descent. It is conducted following the ancient tradition reflecting the gratefulness 

that children should dutifully express to parents. It also serves as a memento, reminding 

people to refrain from ill deeds and live morally.   

 The problem facing the troupe at the moment is lack of musicians. This forces the 

troupe to hire musicians from China, causing cultural discontinuation since there is the 

decrease in knowledge transmission to the descendants of Hainanese-Thai musicians.  The 

only remaining legacy is the language which is still being spoken albeit limitedly. The funeral 

rite is a sophisticated ceremony, interweaving profound beliefs and customs, withstanding 

the course of time. However, the ceremony is suffering the decline in popularity, due largely 

to widening cultural gap between the old and the new generation. The language barrier and 

considerable amount of money required to properly carry out the rite add also to the 

diminishment. Thus, to revivify this tradition, it is essential that the new generation is 

inculcated with the correct understating and appreciation of such custom. The moral aspect 

of the rite must also be acknowledged.     
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ประกาศคุณูปการ 
 

 ปริญญานิพนธฉบับนี้เสร็จสมบูรณไดดวยดีเพราะผูวิจัยไดรับความกรุณาอยางสูงจาก        

รองศาสตราจารยกาญจนา อินทรสุนานนท ประธานควบคุมปริญญานิพนธ และรองศาสตราจารย ดร.

มานพ  วิสุทธิแพทย  กรรมการควบคุมปริญญานิพนธ ผูใหคําปรึกษาแนะนํา ตรวจแกไขปริญญา

นิพนธฉบับนี้จนเสร็จสมบรูณ 

 ขอขอบพระคุณผูชวยศาสตราจารยประทีป  เลารัตนอารีย  และผูชวยศาสตราจารยแสงอรุณ   

กนกพงศชัย  กรรมการที่แตงตั้งเพิ่มเติม ที่ไดกรุณาแนะนําผูวิจัยใหมีความชัดเจนและความเขาใจใน

การทําวิจัยครั้งนี้มากยิ่งขึ้น 

 ขอกราบขอบพระคุณ คุณปราณี หาญวนิชกุล และครอบครัว ที่ใหความอนุเคราะหขอมูลใน

เร่ืองตางๆ ในการทําการวิจัยในครั้งนี้ ขอขอบพระคุณ คณะนักดนตรีในคณะดานเฮงกุน ทุกๆ ทาน 

ขอขอบพระคุณ คุณรวีชาติ เหลืองรวี เจาของคณะงิ้วนําศิลป ที่ใหขอมูลในเรื่องตางๆเกี่ยวกับดนตรี

ประกอบพิธีกรรมกงเตกไหหลํา  และครอบครัวภูธนสุนทร ที่ใหความอนุญาตแกผูวิจัยในการจัดเก็บ

ขอมูลปริญญานิพนธ ขอขอบพระคุณอาจารย ผูชวยศาสตราจารยดร.เสาวณิต วิงวอน ที่ชวยเหลือใน

การติดตอประสานงานและใหแนวคิดแกผูวิจัย 

 ขอขอบพระคุณ พอแมและครอบครัวกลิ่นแกว ที่เปนกําลังสําคัญชวยเหลือในการทํา

ปริญญานิพนธ และชวยใหคําปรึกษาผูวิจัยตลอดมา 

 ขอขอบคุณอาจารยภาณุภัค โมกขศักดิ์ ที่ชวยเหลือผูวิจัยในทุกดานเปนอยางดีเยี่ยม 

อาจารยพิชัยยศ แกวจําลอง อาจารย ทวิช อาจโยธา คุณอนุรักษ  บุญพยนต  อาจารย ฐิติยา แยมกมล

ที่คอยชวยเหลือในการเก็บขอมูลและ เรียบเรียงขอมูล เปนอยางดี อาจารย วัชชิราธร สารธิมา ที่อํานวย

ความสะดวกดานพาหนะ อาจารยปราการ เกาะงาม และ อาจารย อินทิรา โพธิ์ใบ ที่คอยสอบถาม

ความเปนไปอยูเสมอ ขอขอบพระคุณอาจารย ธณรรฐวร จาตุรงควาณิช ที่ชวยเหลือดานภาษาอังกฤษ

แดผูวิจัยอาจารยบุศรินทร จิระขจร   อาจารย สุขวรรณ สุกิจพิทยานนท   คุณภาณุ เชาวปฏิภานที่ให

ความชวยเหลือในดานการแปลความหมายภาษาจีนและเอกสารภาษาจีน แกผูวิจัย 

 ขอขอบพระคุณและแสดงความคารวะอยางสูงตอดวงวิญญาณนายดานเฮงกุน ผูเปน

บูรพาจารยผูกอต้ังคณะกงเตกดานเฮงกุน (โกกุน) ที่ไดสืบสานมรดกทางวัฒนธรรมที่ลํ้าคาใหลูกหลาน

ชาวไทยเชื้อสายจีนไหหลํา ดวงวิญญาณของนายฮัวเจงโฮ อาจารยดนตรีจีนไหหลํา ที่เคารพผูเสียชีวิต

กอนหนาไมนานที่ปริญญานิพนธเลมนี้จะเรียบรอย ดวงวิญญาณของนางผูหลิ่มต้ี ที่ผูเขียนไดเก็บ

ขอมูลในการทําปริญญานิพนธในครั้งนี้                                                                                    

   

                                                                                                     จกัรพงษ   กลิน่แกว 
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บทที่ 1 
บทนํา 

 

ภูมิหลัง 
 ประเทศไทยกับประเทศจีนมีความสัมพันธกันมาเปนเวลาชานาน และมีวัฒนธรรมที่

กลมกลืนกันอยางมีเหตุผล ซึ่งบางอยางอาจจะแยกไมออกเลยวา สวนไหนเปนของไทยหรือจีน ดวย

นิสัยของคนไทยที่มีจิตเมตตาโอบออมอารีไมดูถูกดูแคลนผูมาพึ่งพระบรมโพธิสมภารตั้งแตคร้ังโบราณ

กาล จึงทําใหทั้งสองเชื้อชาติอยูรวมกันอยางเปนสุขสันติ และสั่งสมสืบสานสายสัมพันธกันแนนแฟน 

ดังที่กลาววา “การจัดจําแนกแยกแยะชาวจีนใหเปนอีกสวนหนึ่งของสังคมไทยโดยเดนชัดเปนเรื่องที่ทํา

ไดคอนขางยาก เพราะการผสมผสานกลมกลืนทางเชื้อชาติ หรือการผสมผสานทางวัฒนธรรมไดมีมา

นานแลว” ดุสิต น้ําฝน (2525:69) 
 

       “ประเทศไทยมีความสัมพันธกับสังคมจีนและเศรษฐกิจ คนจีนเขามาคาขายในดินแดนนี้มาตั้งแต

คริสตกาล การจดบันทึกของชาวจีนตั้งแตสมัยราชวงศถังลงมา ทําใหเราไดทราบถึงบานเมืองแวนแควน 

การปกครอง ศาสนาและขนบธรรมเนียมของคนในประเทศไทยดีกวาเอกสารหรือหลักฐานในดานอื่น ๆ 

การกลาวถึงอาวกิมหลิน แควนพันพัน ชิตู โตโลโปตี หล่ังยะสิว ตั้งมา หล่ิงเหลียม และหลอฮก เหลานี้ 

ลวนเปนชื่อเมืองในประเทศไทยของชาวจีนทั้งส้ิน 
                                                                                         ศรีศักร  วัลิโลดม (2525:18) 

 ดวยการติดตอเชื่อมโยงกันมายาวนานนั้น จึงเปนปจจัยเอื้ออํานวยใหชาวจีนไดอพยพเขาสู

เมืองไทย เพื่อหาลูทางทํามาหากิน จนเกิดการถายเทมรดกทางวัฒนธรรมซึง่กนัและกนั ชาวจนีทีอ่พยพ

เขามาประเทศไทยมีดวยกันหลายกลุมภาษาเชน แตจิ๋ว กวางตุง ฮกเกี้ยน แคะ และไหหลํา 

 ในบรรดาชาวจีนที่แยกประเภทดังกลาวตามถิน่ฐานและแควนตาง ๆ ของประเทศจนีนี ้ผูวิจยั

จะกลาวถงึแตเพียงชาวจีนไหหลาํ บนเกาะไหหลาํ ซึง่เปนมณฑลหนึ่งทางตอนใตของประเทศจนี จาก

การสัมนาคนไทยเชื้อสายจนีไหหลําในประเทศไทย สุภางค จันทวานิช  (2542) บรรยายวา “ชาวจีนไหหลํา

ไดอพยพมามากมาย เมื่อ ค.ศ. 1882 (พ.ศ. 2425) – ค.ศ. 1886 (พ.ศ. 2429) โดยเรือกลไฟจากเมืองทา 

ไห-โขว ตรงมากรุงเทพฯ ดวยเหตุผลทางเศรษฐกิจการคา แลวกระจายไปอยูตามจุดตาง ๆ ของประเทศไทย” 

 ภูมิหลังทางดานประวัติศาสตรและชาติพันธุวิทยาของมณฑลไหหลํามีพลเมืองประมาณเจ็ด

ลานเศษ ประกอบดวย 39 กลุมชาติพันธุ สวนใหญเพิ่งอพยพเขามาใหมภายหลังจากที่จีนได

เปลี่ยนแปลงระบอบการปกครองสูสังคมนิยมแลว โดยมีกลุมที่มาอยูด้ังเดิมกอนหนานั้น คือ พวกฮั่น 

(จีน) หลี แมว และหุย เกาะไหหลํามีเนื้อที่ประมาณ 34,000 ตารางกิโลเมตรมีลักษณะทางภูมิศาสตร 

โดยมีพื้นที่ในบริเวณรอบ ๆ เกาะเปนที่ราบ แลวคอย ๆ ลาดสูงขึ้น ทางตอนใตเปนภูเขาสูงสลับซับซอน

และเปนแหลงกําเนิดของตนน้ําลําธารหลายสาย (เสมอชัย พูลสุวรรณ. 2542 :1) 
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เมื่อชาวจีนไหหลําอพยพตั้งหลักแหลงอยางถาวรในประเทศไทยแลว ก็ไดกอรางสรางตัวประกอบอาชีพ

ตาง ๆ อยางสุจริต และมั่นคงมากขึ้นตามลําดับ ชาวจีนไหหลํากับชาวไทยไดผสมกลมกลืนกัน ซึ่งคนจีน

ไหหลํานั้น มีรูปราง ผิวพรรณตลอดจนใบหนา กิริยาอาการและวัฒนธรรม กระเดียดมาในทางที่เปนคน

ไทย จะเปนคนจีนไหหลํามีเชื้อสายเปนคนไทยหรือคนไทยเชื้อสายสืบเนื่องมาจากจีนไหหลํานั้น เปนการ

ยากที่จะพิสูจนกันได เพราะถาดูจากคนสองชาติ คือคนไทยและคนจีนไหหลํา นํามาเปรียบเทียบกันแลว

จะเห็นวารูปโฉมโนมพรรณที่มีสวนละมายคลายคลึงกันมากที่สุด (จันทรัศมี. 2530:69) 

  

 ในดานประเพณีความเชื่อก็คงติดตามมาพรอม ๆ กับความศรัทธาของชาวจีน เกือบกลาวได

วาทุกแหงที่มีชาวจีนจะตองมีศาลเจา อันเปนที่สถิตของเทพเจาตาง ๆ กันไปตามแตความเชือ่ถอื ในจาํนวน

ศาลเจาทั่วประเทศไทยมีนับเปนพัน ๆ แหง  “มูลเหตุในการสรางศาลเจานั้นนอกเหนือจากจะเปนที่

ประกอบพิธีกรรมตามประเพณีตาง ๆ แลว ศาลเจายังเปนที่พบปะสังสรรคของผูคน เปนที่ต้ังของมูลนิธิ

เพื่อสังคม เปนโรงพยาบาลและเปนโรงเรียนดวย” (เนตรดาว พละมาตย. 2530:223) 

 หรืออีกนัยหนึ่ง ศาลเจาเปรียบเหมือนศูนยรวมของศิลปวัฒนธรรมของชาวจีนก็วาได สวน

ชาวจีนไหหลําเมื่อเขามาประเทศไทย ก็ไดมีการจําลองศาล “จุยโบเนี้ยว” ขึ้น แตเรียกชื่อเปนไทยวา

ศาลเจาแมทับทิม หรือที่ปากชาวบานเรียกกันวา “สะพานซังฮี้” นั้นมีอายุไรเร่ียกันกับกรุงรัตนโกสินทร      

จะศักดิ์สิทธิ์หรือไมศักดิ์สิทธิ์ก็ตาม แตก็มีงิ้วติดตอกันไมนอยกวา 30 วัน ในหนึ่งป (ภาษิต  จิตรภาษา. 

2530:249) 

 
ชาวจีนไหหลํา นับเนื่องเปนจีนกลุมภาษาหนึ่งของประเทศจีน มีถิ่นฐานใหญอยูที่เกาะไหหลําหรือไหหนาน 

(Hainan) ซึ่งมีพื้นที่ประมาณ 34,000 ตารางกิโลเมตร ปจจุบันยกฐานะเปนมณฑล นับเปนมณฑลที่มี

ขนาดเล็กที่สุดและอยูตอนใตสุดของประเทศ หากเปรียบเทียบสําเนียงภาษาแลว นาสังเกตวามีลักษณะ

ใกลเคียงกับภาษาอนันัม (เวียตนาม) มาก อาจเนื่องจากมีอาณาเขตใกลเคียงกัน อยางไรก็ดีภาษาไหหลํา

จัดเปนภาษาจีนภาษาหนึ่งตางหาก (แสงอรุณ กนกพงศชัย. 2524:บทคัดยอ) 

 

  เกาะไหหลํามีจํานวนพลเมืองประมาณเจ็ดลานคนเศษ ประกอบดวย 39 กลุมชาติพันธุ สวน

ใหญเพิ่งอพยพเขามาใหมภายหลังจากที่จีนไดเปลี่ยนแปลงระบอบการปกครองสูสังคมนิยมแลว กลุม

ที่อยูด้ังเดิมคือพวกฮั่น (จีน) หลี แมว และหุย พวกฮั่นมีสมาชิกหลายลานคนจัดเปนพลเมืองสวนใหญ

ในปจจุบัน(สุมิตร ปติพัฒน ; และเสมอชัย พูลสุวรรณ. 2542:1) 
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อยางไรก็ดีหากพิจารณาถึงชาวไหหลําในแงเชื้อสายฮั่นหรือจีนแลว คําวาไหหลําหรือไหหนาน นาจะมี

ความสัมพันธเกี่ยวของกับวีรบุรุษทานหนึ่งซึ่งชาวไหหลําใหความเคารพศรัทธาอยางสูง โดยเรียกดวยคําที ่        

ยกยองวา “ไหกง” ซึ่งเมื่อพิจารณาจากภาพเขียนที่ประดับที่สมาชิกไหหนําแหงประเทศไทย ถนนราชวงศ 

กรุงเทพฯ จะเห็นวาเปนชายชราเคราขาวยาว อยูในชุดขุนนางจีน สวมหมวกเครื่องยศตามธรรมเนียม ใน

มือซายประคองแผนปายอยางเตรียมเขาเฝา ไวเล็บยาวอยางชนชั้นสูงในยุคโบราณ คําวา “ไห” นั้น นาจะ

สัมพันธกับคํา “ไหหนาน” หรือ “ไหหลํา” ขอสันนิษฐานเบื้องตนก็คือ ทานผูนี้อาจจะเปนขาราชการผูใหญ

ในราชสํานักจีนที่ไดรับการแตงตั้งใหมาดูแลเกาะไหหนาน ซึ่งอยูคอนขางโดดเดี่ยวทางตอนใตสุดใน

ลักษณะ “ตางพระเนตรพระกรรณ” จึงไดรับการยกยองเปนหัวหนากลุมหรือเปนบรรพชนของชาวไหหลํา

ในเวลาตอมา (แสงอรุณ กนกพงศชัย. 2542) 

 

 ชาวจีนทางตอนใตรวมทั้งจีนไหหลําไดอพยพมาประเทศไทยจํานนมาก ในชวงปลายสมัย

ราชวงศชิง เพราะบานเมืองวิกฤตคอนขางรุนแรง ทั้งสงคราม การฉอราษฎรบังหลวง ขาวยากหมาก

แพง สําหรับชาวจีนไหหลํานั้น เนื่องมาจากแหลงอุตสาหกรรมตอเรือของประเทศจีนจึงมีชางฝมือทาง

ไม มีความละเอียดถี่ถวน ทํางานประณีต ส่ิงนี้นาจะเปนแรงผลักดันใหชาวจีนไหหลําสวนใหญอพยพ

ไปต้ังหลักแหลงทางตอนเหนือที่อุดมไปดวยไมสัก และดําเนินกิจการตอเรือที่ปากน้ําโพ (วิยะดา ทองมติร. 

2527:39) สอดคลองกับที่ Skinner กลาววา “บริเวณที่ต้ังหลักแหลงของชาวจีนไหหลําที่สําคัญไดแก 

บริเวณลุมน้ํายม นาน เหนือปากน้ําโพ (ชาญวิทย เกษตรศิริ. 2529:83) และวิเคราะหวาชาวไหหลาํเปน

พวกแรกที่มาอยูตางจังหวัด อยางไรก็ตามเมื่อพวกแตจิ๋วมาถึง พวกนี้ก็สามารถเอาชนะพวกไหหลําได

หมด เพราะวาพวกแตจิ๋วมีความอุตสาหะที่จะทําธุรกิจดวยทุนรอนเล็กนอยที่สุด ดังนั้นพวกไหหลําจึง

ตองโยกยายเขาไปอยูในถิ่นที่ไกลออกไป พวกแตจิ๋วมีความเฉลียวฉลาดในการคามากกวา แตพวก

ไหหลําพอใจที่จะเปนนักเผชิญโชคมากกวา ดังนั้นเมืองเล็ก ๆ ระหวางอุตรดิตถ-พิษณุโลกและพจิติร จงึ

คงมีชาวไหหลําอยูกันเปนสวนใหญ (ชาญวิทย  เกษตรศิริ. 2529 :88) 

 
นอกจากทางภาคเหนือที่ชาวจีนไหหลํานิยมเขาไปตั้งถิ่นฐานอันเนื่องจากมีความชํานาญเรื่องไมดังกลาว

แลว ภาคใตก็เปนอีกภูมิภาคหนึ่งที่นิยมไปตั้งรกราก เชนที่สุราษฎรธานี อาจเปนเพราะมีวิถีชีวิตผูกพันกับ

ทะเลอันเปนภูมิลําเนาเดิม แมจะเปนรุนบุกเบิก แตเมื่อมีคนมากขึ้นก็พอใจที่จะถอยไปเผชิญโชคมากกวา 

ทําใหดูไมสูกระตือรือรน ดังลายพระราชหัตถเลขาพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว รัชกาลที่ 5 ที่

เกี่ยวกับเมืองนครศรีธรรมราชคราวเสด็จประพาสแหลมมลายู ร.ศ. 124 (พ.ศ. 2448) 

 

 “...เขากลาวติเตียนกันอยูวาจีนที่มาอยูแตกอนเปนพวกไหหลํามาก มักไมใครจะคิดทําการ

หากินใหญโต ไดประมาณพันหนึ่งสองพันเหรียญก็กลับบานไป แตบัดนี้จีนแตจิ๋วกําลังรูวาที่นี่ดีเห็นจะ

มีมาอีกมาก...” (อางอิงจาก จุฬาฯ นครศรีธรรมราช. 33:63) 
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 พระราชวิจารณนี้ มีความสอดคลองกับความเห็นทั่วไปดวย ดังจะพบวา ในสายตาของ

ราษฎรสามัญดวยกันแลว “จีนไหหลําผูชายมักสํารวย แตงตัวเกง สังคมเกง ในขณะที่ผูหญิงมักเก็บตัว

อยูบาน ไมสูแตงตัว และคอนขางทํางานมากกวาชาย” (กรรณิการ ตันประเสริฐ. 2540:263) 
 

ดังกลาวแลววา ชาวจีนไหหลํามีอาชีพผูกพันกับปาไมทางตอนเหนือมาก ดังนั้นจึงมีเครือขายญาติมิตร

ของชาวจีนไหหลําในกรุงเทพฯซึ่งตั้งหลักแหลงคับคั่งแถวบางโพ ใกลกับทาจอดเทียบเรือเกาแกของบรรดา

เรือทุกลําที่แลนขึ้นไปทางเหนือ และมีศาลเจาเกาแกคือศาลเจาแมทับทิม เปนที่สักการบูชายึดเหนี่ยว และ

อาชีพที่ถายทอดสืบมาในหมูชาวจีนไหหลําก็คือ โรงเลื่อย ทําเครื่องไมเฟอรนิเจอร เนื่องจากจีนแตละกลุม

ภาษาตางก็จะถายทอดวิชาความรูใหกับชนรุนหลังสืบตอมา เมื่อนานวันเขาจึงทําใหเห็นวาแตละกลุม

ภาษา มีความถนัดในการประกอบวิชาชีพแตกตางกันอยางเห็นไดชัด เชนจีนแตจิ๋ว ชํานาญการคาสง-

คาขายทั่วไป จีนกวางตุง ชางกล ชางกลึง อาหาร จีนฮกเกี้ยน ทําเหมืองแรทางภาคใต เปนตน (แสงอรุณ 

กนกพงศชัย. 2542) 
 

 สําหรับชาวจีนไหหลํารุนแรก ๆ ที่มาตั้งหลักแหลงในกรุงเทพและประสพความสําเร็จอยางดี มี

อาทิ ฮุนเช็กเตี่ยน (พระยาศรีวิศาลวาจา ทานผูนี้มีทายาทสําคัญ คือ ฮุนตกเถง หรือนายโกศล  ฮุนตระกูล) 

ดานหยวนกก หานเหลี่ยนเหยก โหงวอานติ๋ว เปนตน บรรพชนไหหลํารุนนี้ไดรวมตัวกันจัดตั้ง “เขงจิ๋วกง

โต” เพื่อเชื่อมความสามัคคีของกลุมคนภาษาไหหลําดวยกัน โดยใชศาลเจาเกาบางรัก (ศาลเจาเอ็งเบี้ยว 

ใกลโรงแรมแชงกรีลาปจจุบัน) เปนที่ทําการพบปะหารือกัน (อนุสรณครบรอบ 50 ป, :153)  

 จากเอกสารของทางราชการกรมตํารวจ ระบุวารายชื่อสมาคมชาวจีนที่จดทะเบียนตาม

กฎหมาย 2 สมาคมแรก เปนการยื่นจดโดยชาวจีนไหหลํา คือ 

  1. ฮุยบุนแส จดทะเบียน 27 กรกฎาคม พ.ศ. 2457 

    เลิกกิจการ 23 กุมภาพันธ พ.ศ. 2477 

      จุดประสงค “อุดหนุนจีนชาติไหหลํา จําพวกหาเลี้ยงทางรับจาง” 

  2. เกงเตาฮุยชอ จดทะเบียน 29 กรกฎาคม 2457 เชนกัน 

    เลิกกิจการ ไมระบุ 

     จุดประสงค “สําหรับชักนําใหชาวจีนไหหลํารวมสามัคคี 

 คําวา “ฮุยบุนแส” ที่ระบุในเอกสารของราชการฝายไทยนี้ นาจะตรงกับคําวา “ฮุยบนเต” ที่

ระบุในหนังสืออนุสรณ 50 ป สมาคมใหหนํา (หนา 163) กลาวกันวา ทรัพยสินสวนหนึ่งของฮุยบนเต ก็

คือบริเวณที่ดิน 713 ตารางวา ที่ซอยสุสาน ถนนสีลม ซึ่งปจจุบันโอนมาเปนกรรมสิทธิ์ของสมาคมไห

หนําแหงประเทศไทย (อนุสรณครบรอบ 50 ป :163) และระบุวา ฮุยบนเต “เปนองคกรสังคม องคกร

หนึ่งที่ดีเยี่ยมพอสมควร” และเปนองคกรของชาวไทยไหหลําองคกรหนึ่งในระยะเริ่มแรก (อนุสรณครบรอบ 50 

ป :163) ในขณะที่เวลานั้นยังมีองคกรชาวจีนอยูนอยมาก 
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 หากพิจารณาจากวัตถุประสงคของการกอต้ัง “ฮุยบุนแส” จากเอกสารทางราชการไทยคือ 

“อุดหนุนจีนชาติไหหลํา จําพวกหาเลี้ยงทางรับจาง” ดังกลาว ก็จะพบวาเนื่องจากจีนไหหลําเปนกลุม

ชนที่มีจํานวนคนนอย ดังนั้น ฮุยบนเต หรือ ฮุยบุนแส จึงเปนองคกรรุนแรก ๆ ที่ชาวจีนในไทยรวมกัน

กอต้ังขึ้น หลักฐานสอดคลองทั้งจากเอกสารของทางสมาคมและของทางราชการไทย โดยเฉพาะขอมูล

จากฝายหลัง สามารถระบุเวลากอต้ังและเวลาเลิกกิจการไดแนนอน คือ 27 กรกฎาคม 2457 – 23 

กุมภาพันธ 2477 (20 ป) 

 อยางไรก็ดี ในหนังสืออนุสรณ 50 ป ยังระบุวา อีก 2 องคกรของชาวจีนไหหลําในประเทศไทย 

ที่กอตั้งในเวลาเดียวกับ ฮุยบนเต คือ หนามเหมงเตี๋ยงมู (กิจการคาทะเลใต) และ “หานตีหยากเกเต” 

(สมาคมครอบครัวตระกูลหาน) กิจกรรมของสมาคม มีลักษณะการรวมตัวเพื่อประโยชนทางการคา 

และเชื่อมสามัคคีระหวางคนในตระกูลแซหานดวยกัน สวนฮุยบนเตนั้น เปนการรวมตัวเพื่อเกื้อกูล

สมาชิกที่มีอาชีพรับจาง กินเงินเดือน (ซึ่งสวนใหญรับจางทํางานใหบริษัทฝร่ัง) โดยใชที่ทําการสมัยแรก 

ซึ่งอยูตรงขามตึกนายเลิศ ถนนเจริญกรุงในสมัยนั้น ตอมา ไดยายไปยังชั้นที่ 2 ของภัตตาคารหมุยกี่ 

ขางตรอกกกตวก (เขาใจวาอานตามเสียง) ตรงขามโรงเรียนอัสสัมชัญบางรัก และยายครั้งที่ 3 ไปตรอก

เส็ดจิมา (เขาใจวาอานตามเสียงเชนกัน) ถนนเจริญกรุง และหยุดกิจการในชวงนี้ ในหนังสือยังไดระบุ

ชื่อแกนนํา ฮุยบนเตในระยะกลาง ๆ ซึ่งกิจการขององคกรกําลังมีชื่อเสียงโดงดัง เชน โหเดงเส บางลูหวา 

ดานเฮียบขน ดานโบวฮุย (อางจากหนา 165) 

 การรวมกลุมของชาวจีนทุกกลุมภาษานั้น มักมีกิจกรรมเรื่องการศึกษา (โรงเรียน) และ

ศาสนา-ความเชื่อ (ศาลเจา - สุสาน) เขามาเกี่ยวของเสมอ เชน โรงเรียนสอนภาษาจีนในไทย คือ  

โรงเรียนซิน หมินนั้น เมื่อเร่ิมดําเนินกิจการมีจีน 5 กลุมภาษาสนับสนุน ตอมากลุมจีนแตจิ๋วรับไป

ดําเนินการ นอกนั้นแยกออกไปตั้งโรงเรียนตามกลุมภาษาของตนคือ 

 - กลุมจีนแคะ  -โรงเรียนจิ้นเตอะ (กุจิ้นเตอะกงเซียะ) พ.ศ. 2445 

 - กลุมจีนกวางตุง  - โรงเรียนหมิงเตอะ พ.ศ. 2457 

 - กลุมจีนฮกเกี้ยน  - โรงเรียนเปยหยวน พ.ศ. 2457 

 - กลุมจีนไหหลํา  - โรงเรียนอวี้หมิน (ยุหมิน) พ.ศ. 2464 

(ปรารถนา  โกเมน. 2533:282) 

 สวนกิจกรรมที่เกี่ยวเนื่องกับความเชื่อและคอนขางจะมีลักษณะเอกเทศตางจากศาลเจา (ซึ่ง

มีกระจัดกระจายทั่วไปตามการตั้งถิ่นฐาน) ก็คือ สุสาน ซึ่งพบวาสุสานจีนกลุมภาษาตาง ๆ แมมีการ

แยกกันแตก็ยังตั้งอยูในบริเวณใกล ๆ กัน คือ บริเวณถนนสีลม สาธร ดังรายละเอียด 
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 - กลุมจีนแคะ  - สุสานฮากกา 

 - กลุมจีนกวางตุง  - สุสานกวางเจา 

 - กลุมจีนฮกเกี้ยน  - สุสานหมินเจียง 

 - กลุมจีนไหหลํา  - สุสานฮุยบนเต 

ชาวจีนไหหลําที่มีการรวมกลุมกันในระยะแรกนี้ ก็มีลักษณะดังกลาว ในสวนที่เกี่ยวของกับ

กิจกรรมดานการศึกษานั้น นายฮุนตกเถง (นายโกศล ฮุนตระกูล) ผูนํากลุมไดรวมกับแกนนําหลายทาน 

จัดตั้งโรงเรียนสอนภาษจีนเมื่อเดือนมกราคม พ.ศ. 2464 
 

สําหรับชาวจีนไหหลําที่ประสบความสําเร็จในการสรางฐานะนั้น มักปรากฏในกิจการโรงเลื่อย โรงสี แตก็

นับวามีนอยรายเมื่อเทียบกับจีนภาษาอื่น อาจเนื่องจากลักษณะนิสัยไมสูกระตือรือรน ดังกลาวแลว สวน

ธุรกิจขนาดกลางถึงขนาดเล็กที่ชาวจีนไหหลําเปนเจาของ มีอาทิภัตตาคารฝรั่ง (สวนใหญเจาของกิจการ

มักมีประสบการณจากการทําอาหารในบานเรือนหรือหางฝรั่งที่อยูในเมืองไทย) รานขายขาวมันไก ราน

ขายกาแฟ จนกลายเปนคําเรียกติดปากวารานกาแฟอาโก เพราะคําวา “โก” ในภาษาจีนไหหลํา หมายถึง 

พี่ชาย สําหรับในกรุงเทพฯ ยานตลาดบางรักก็เปนแหลงหนึ่งที่ชาวจีนไหหลําตั้งหลักฐานอยูกันหนาแนน 

อาจเนื่องจากเปนบริเวณที่เชื่อมตอกับถนนสาธร ซึ่งชาวตะวันตกอยูกันคับคั่ง และจีนไหหลํามักพอใจกับ

การทํางานดานอาหารในบานฝรั่งกันมาก ดังปรากฏรองรอยของวัฒนธรรมอาหารสเตกแบบจีนไหหลําที่

เรียกสําเนียงใหมวา ซีเตก (เนื้อบดผสมเครื่องปนกอน ทอดน้ํามันแลวราดน้ําเกรวี่) (แสงอรุณ กนกพงศชัย. 

2542) 
 

อยางไรก็ตามกิจการโรงเลื่อย โรงไม ซึ่งชาวจีนไหหลํามีความถนัดในอาชีพนี้ นาจะเปนตัว

บงชี้ตัวหนึ่งตอการตั้งถิ่นฐานของชาวจีนกลุมภาษานี้ไดดี และสืบเนื่องถึงอาชีพทําเฟอรนิเจอร ดังนั้น 

หากพิจารณาในแงนี้ เราจะพบรองรอยที่สอดคลองกันคือการตั้งถิ่นฐานบนเสนทางลําน้ําเจาพระยา ซึ่ง

เปนเสนทางลําเลียงไมสายสําคัญ แถบปากน้ําโพ หรือนครสวรรคสําหรับในกรุงเทพฯ ก็จะพบการตั้ง

ถิ่นฐานของชาวจีนไหหลําในยานที่เปนที่ส้ินสุดของเสนทางลําเลียงไมสายเดียวกัน คือ บริเวณ สาม

เสน บางโพ เปนตน อยางไรก็ตามนี่เปนการตั้งขอสังเกตที่นาจะไดรับการสืบคนตอไป และยังตอง

ตระหนักวา คนจีนไหหลํายังตั้งถิ่นฐานในบริเวณอื่น ๆ นอกเหนือจากที่กลาวนี้ 

 ศาลเจาของชาวจีนไหหลํานั้นมีอยูไมมากเมื่อเทียบกับศาลเจาของชาวจีนแตจิ๋วซึ่งก็เปนไป

ตามสัดสวนจํานวนประชากร นาสังเกตวาเทพเจาที่ชาวจีนไหหลําใหความเคารพบูชามาก คือเจาแม

ทับทิมและเทพรอยแปด หากพบศาลที่บูชารูปเคารพดังกลาวก็อาจสันนิษฐานในเบื้องตนวามีชาวจีน

ไหหลําอยูในบริเวณศาลดังกลาวหนาแนน พอที่จะเปนชุมชนได เชน ศาลเจาแมทัพทิมที่อุทัยธานี ซึ่ง

ปจจุบันยังมีบทบาทตอชีวิตประจําวันของชาวจีนไหหลํา นับแตเร่ืองของการศึกษา พิธีกรรม นับเปน

ศูนยกลางของชาวจีนไหหลําในแถบนี้ ถึงขนาดมีกิจกรรมประจําปและมีคณะสิงโตไหหลําเชิดดวย 

(พลาดิศัย สิทธิธัญกิจ. 2540 : 65) 
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อยางไรก็ตาม เฉพาะในกรุงเทพฯ นั้น ศาลเจาที่สําคัญและมีกิจกรรมตอเนื่องดูเหมือนจะมีศาลเจาแม

ทับทิม (จุยโบเนี้ยว) บริเวณเชิงสะพานซังฮี้ฝงพระนคร เนื่องจากมีชาวจีนไหหลํากลุมใหญตั้งถิ่นฐานอยู

แถบบางโพ สามเสน นับเปนศาลเจาที่มีอายุเกาแกโดยระบุปกอตั้งประมาณ พ.ศ. 2394 โดยนายบั้นเต็ก 

แซฮุน นายบั้นหยวน  แซดาน (มหาดไทย, ม.ป.ป.: 58) รูปเคารพในศาล คือเจาแมทับทิม ซึ่งชาวเรือที่สวน

ใหญเปนคนไหหลํา ใหความเคารพนับถือมาก เชื่อวาสามารถใหความคุมครองภัยจากทะเลได อีกศาล

หนึ่งคือ ศาลเจาเจียวเอ็งเบี้ยว ตลาดบางรัก บูชาเทพรอยแปดพี่นอง (ตามตํานานเลากันในหมูชาวจีน ซึ่ง

สวนใหญเปนจีนไหหลําวา ในสมัยราชวงศชิง มีชาวจีนไหลํา 109 คน เดินทางดวยเรืออพยพลงมายัง

ดินแดนทางตอนใต ระหวางทางไดเกิดพายุพัดเรืออับปางลง มีผูเสียชีวิต 108 คน เหลือรอดเพียงคนเดียว 

ตอมาชาวจีนไหหลําไดเดินเรือมาทางใตอีกและประสบวาตภัยเชนกัน จึงไดบนบานขอใหดวงวิญญาณ 

108 ดวงที่ลวงลับไปแลวนั้นชวยคุมครอง ก็ปรากฏวารอดปลอดภัย ทําใหชาวจีนไหหลํายกยองนับถือเปน

เทพเจาและเคารพกราบไหวสืบมา ดูรายละเอียดใน กรรณิการ ตันประเสริฐ, 2540:169) แตเพราะปจจุบัน

คนจีนไหหลํามิไดตั้งถิ่นฐานหนาแนนในแถบบางรักเชนในอดีต ทําใหกิจการศาลเจาแหงนี้ซบเซาลงไป

บาง ไมคึกคักดังแตกอน แตเมื่อถึงเทศกาลที่มีการประกอบพิธีกรรมในศาล ก็มักมีชาวตางประเทศแวะ

เวียนมาดูเสมอ เนื่องจากมีโรงแรมแชงกรีลาอยูใกล ๆ กัน (แสงอรุณ กนกพงศชัย. 2542 ) 
  

อนึ่ง การที่จะทราบวาศาลเจาแหงใดเปนที่สักการะของจีนกลุมภาษาใด หรือการสันนิษฐาน

จากที่ต้ังของศาลที่สามรถบงระบุวา บริเวณแถบนั้นมีชุมชนหรือชาวจีนกลุมภาษาใดที่อยูกันหนาแนน

นั้น ในปจจุบันไมอาจเปนไปตามนี้ เพราะมีการเปลี่ยนแปลงและการอพยพยายถิ่นกันเสมอ แตก็ยัง

อาจจะพิจารณาจากรูปเคารพ เชน  เจาแมทับทิม หรือเทพรอยแปด ซึ่งเปนความเชื่อที่มักพบในหมูชาว

จีนไหหลํา อีกสิ่งหนึ่งก็คือ ผูกอต้ังศาล โดยพิจารณาจากชื่อแซ ตัวอยางเชน ศาลเจาไทฮัว้ ริมคลองผดงุ

กรุงเกษม บริเวณตลอดนอย กอต้ังเมื่อ พ.ศ. 2409 โดยนายเทียนกุย แซจู นายอันกิ๊ด แซถํา นายจงตุย 

แซฮุน นายไตวุย แซภู ฯลฯ (มหาดไทย, ม.ป.ป. : 42) แมไมระบุวาเปนของจีนกลุมภาษาใด แตเมื่อ

พิจารณาจากสําเนียงของชื่อแซ เชน แซฮุน แซภู ก็พอจะสันนิษฐานไดวาเปนกลุมจีนไหหลํา ศาลเจาที่

กอต้ังโดยชาวจีนไหหลํานี้ ตอมาอาจมีจีนกลุมภาษาอ่ืนหรือคนไทยกลุมอ่ืน ๆยึดถือสักการะดวย 

เพราะเรื่องไสยศาสตรหรือเร่ืองภูตผีวิญญาณ ซึ่งพิสูจนดวยตนเองไมไดนั้นลวนไมจํากัดเชื้อชาติภาษา

ผูนับถือ แตสิ่งที่ยังพอสะทอนถึงวัฒนธรรมดั้งเดิมได โดยเฉพาะพิธีกงเตก ตามความหมายใน

พจนานุกรม หมายถึง การทําบุญใหแกผูตายตามพิธีของนักบวชนิกายจีนและญวน มีการสวดและเผา

กระดาษที่ทําเปนรูปตาง ๆ มีบานเรือน คนใช เปนตน (ราชบัณฑิตยสถาน. 2525 : 2) นอกจากนี้ใน

สารานุกรมยังใหคําจํากัดความคําวา “กงเตก” ไวอีกวา เปนการบุญกุศล ซึ่งประกอบลัทธิพิธีใน

พระพุทธศาสนาแหงนิกายญวนและจีน เพื่ออุทิศใหแกผูตายตามคติศาสนาของนิกายดังกลาวนี้ โดย

ญาติของผูตายทําพิธีกงเตกเหมือนกับทําบุญหนาศพทุก ๆ วัน นับต้ังแตวันตายไปจนครบ 7 วันระยะ

หนึ่ง ตอจากนั้นไปจึงทําพิธีกงเตกทุก ๆ 7 วันจนครบเจ็ด คร้ังก็พักงานไปทําพิธีใหมเมื่อครบ 100 วัน 

(เสถียรโกเศศ. 2526 : 19-21)  
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การประกอบพิธีกงเตกในแตละครั้งมีจุดหมายและคติในการทําพิธีเหมือนกัน คือการทําบุญ

กุศลใหแกผูตาย ส่ิงที่แตกตางกันมากในการทําพิธีกงเตกจะขึ้นอยูกับผูประกอบพิธีวา ผูประกอบพิธีนั้น

เปนพระสงฆฝายอนัมนิกาย พระสงฆฝายจีนนิกาย หรือฆราวาส เนื่องจากการใชภาษา และ

ทวงทํานองในการสวด ซึ่งตองใชดนตรีในการประกอบพิธีดวยที่แตกตางกัน 

ซึ่งแมจะเปนพิธีกรรมที่จีนทุกกลุมภาษาใหความสําคัญกวาพิธีกรรมในวงจรชีวิต (Rite of 

Passage) พิธีอ่ืน ๆ เนื่องจากเปนการแสดงความกตัญูกตเวทิตาคุณตอบรรพชนผูลวงลับ ซึ่งเปน

คุณธรรมสําคัญที่ชาวจีนยึดมั่นอยางแนนแฟน แตรายละเอียดของแตละขั้นตอนก็มีความแตกตางกัน

ในจีนกลุมภาษาตาง ๆ  เทาที่ผานมามีรายงานการศึกษาพิธีกงเตก จีนแตจิ๋ว จีนแคะ จีนฮกจิว แตก็ยัง

ขาดการศึกษาพิธีกงเตกจีนไหหลํา จึงจําเปนจะตองศึกษาอยางละเอียดและเรงดวน เพราะบุคลากรที่

เปนผูรูนับวันจะหายาก แมพิธีกรรมเองก็ไมสูมีผูจางหาไปทํามากเทาในอดีต 

 
ดังนั้นการศึกษาเรื่องพิธีกงเตก สามารถทําไดในรายละเอียดแตละขั้นตอนแลว เราจะวิเคราะหเชื่อมโยง

และใหคุณคาความหมายตอโลกทัศน ความเชื่อ วิถีชีวิตของเจาของพิธีกรรมนั้นไดอยางนาสนใจ และส่ิงนี้

เปนกลไกทางสังคมหรือเปนเครื่องมือทางสังคม ที่ทําใหใหเกิดความเปน ปกแผนทางสังคม เกิดกรอบเกณฑ

ทางสังคมอยางเปนธรรมชาติ และยอมมีผลตอการสรางจริยธรรมใหกับสมาชิกในสังคม โดยเฉพาะสวนที่

เกี่ยวกับคุณธรรมกตัญู เชนที่ปรากฏในพิธีกงเตกจีนไหหลํา คือ พิธีโกยเกี๊ยด (การแกกรรมใหกับผูตาย) 

หรือพิธี ผ่ัวววยเหลี่ยนสี่ (พิธีลางอางโลหิตมารดา – เฉพาะผูลวงลับผูทําหนาที่ใหกําเนิดบุตร) ซึ่งสะทอน

ความสะเทือนใจของบุตรในภาวะที่มารดากําลังตั้งครรภ ตองมีความอดอยางสูง ส่ิงนี้อาจวิเคราะหใน

เบื้องตนวา พิธีกงเตกเสมือนหนึ่งเปนมหรสพที่แสดงใหลูกหลานญาติมิตรดู เพื่อใหลูกหลานรําลึกถึง

พระคุณบุพการี จึงไมลืมที่จะสอดแทรกขอคิดหรือคุณธรรมกตัญูลงไปดวย เปนการขัดเกลาทางสังคม 

(Socialization) ไปโดยปริยาย (แสงอรุณ กนกพงศชัย. 2542) 

 

ในการวิจัยครั้งนี้ทางผูวิจัยไดเลือกคณะดานเฮงกุน (โกกุน) ซึ่งเปนคณะที่ยังอนุรักษพิธีกงเตก

ไหหลําและมีรูปแบบพิธีคอนขางสมบูรณที่สุดในขณะนี้ ทางผูวิจัยเล็งเห็นถึงคุณคาของพิธีกงเตกไหหลํา 

กําลังใกลจะสูญหายภายในระยะเวลาอันใกล เนื่องจากปจจัยหลายอยาง เชน ผูประกอบพิธี นักดนตรี 

ซึ่งเปนสิ่งสําคัญของพิธีกงเตกไหหลํา ขาดคนที่มีความรูและความเขาใจในศาสตรและนําดนตรรุีนเกาก็

ไดลมหายตายจากไปตามอายุขัย โดยไมมีการสืบทอดที่ตอเนื่องจากรุนสูรุน ปจจุบันมีการจางนกัดนตรี

จากเกาะไหหลํามาบรรเลงดนตรี สงผลถึงคาใชจายที่สูงขึ้น อีกทั้งภาษาที่ใชพิธีก็เปนภาษาจีนสําเนียง

ไหหลํา ซึ่งในปจจุบันมีผูเขาใจนอยลง  
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ความมุงหมายของการศึกษาคนควา 
 1.  เพื่อศึกษาดนตรีที่ใชประกอบพิธีกงเตกไหหลําคณะกงเตก ดานเฮงกุน  (โกกุน) 

 2.  เพื่อศึกษาความเขมแข็งทางวัฒนธรรมของดนตรีประกอบพิธีกงเตกไหหลําคณะกงเตก 

ดานเฮงกุน  (โกกุน) 

 

ความสําคัญของการศึกษาคนควา 
 1.  การศึกษาคนควาครั้งนี้ทําใหทราบถึง ดนตรีจีนที่ใชประกอบพิธีกงเตกไหหลํา ซึ่งมี

ลักษณะและเอกลักษณเฉพาะของตนเอง และมีความแตกตางไปจากดนตรีจีนของกลุมสําเนียงภาษา

ตาง ๆ ที่พบในประเทศไทย  

 2.  ทําใหทราบถึงประวัติความเปนมา องคประกอบของวงดนตรีประกอบพิธีกงเตกไหหลํา

 3.  ทําใหทราบถึงผลการศึกษาวิเคราะห ความเขมแข็งทางวัฒนธรรมของดนตรีประกอบพิธี

กงเตกไหหลําตอกลุมชาวไทยเชื้อสายจีนไหหลํา 

 4.  ทําใหทราบถึง การดําเนินกิจการและการดํารงอนุรักษศิลปวัฒนธรรมพิธีกงเตกไหหลํา

และการดํารงอนุรักษศิลปวัฒนธรรมพิธีกงเตกไหหลําซึ่งเปนสมบัติอันล้ําคายิ่งของชาวไทยเชื้อสาย  

จีนไหหลํา 

 

ขอบเขตการศึกษาคนควา 
 1.  การศึกษาวิจัยในครั้งนี้มุงเนนเรื่องของดนตรีประกอบพิธีกงเตกไหหลํา คณะกงเตก ดาน

เฮงกุน  (โกกุน) 

 

ขอตกลงเบื้องตน 
 1.   การศึกษาวิจยัในครั้งนี้มุงเนนเรื่องของดนตรีประกอบพธิีกงเตกไหหลาํ 

 2.   ใชภาษาจนีสําเนียงไหหลําเปนภาษาเปนหลักในการประกอบการวิจัย 

 3.   ผูวิจัยถือวาคําสัมภาษณที่ไดรับจากหัวหนาคณะ นักดนตรีและผูเกี่ยวของ เปนขอมูลที่

เกี่ยวของและเชื่อถือได 
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นิยามศัพทเฉพาะ  
พิธีกงเตก หมายถงึ   พธิกีรรมในวงจรชีวิตที่เกี่ยวเนือ่งกับความตาย โดยลูกหลาน

รวมกันจัดขึ้นเพื่ออุทิศสวนกศุลใหผูตายโดยเฉพาะตอบุพการี

ดวยการวาจางคณะสวดกงเตก ซึ่งอาจเปนพระภิกษุในจีนนกิาย 

ทําพิธีให แตพธิีกงเตกในจนีบางกลุมภาษา โดยเฉพาะกลุมจีน

ไหหลํา ผูทาํพธิี เปนฆราวาส และดําเนินการทัง้คณะดวยวธิี

รับเหมาทําทุกขั้นตอนของพธิีกรรม   (คําวา เตก กาํกับดวย

วรรณยุกต ไม ๗  ตามบัญญัติในพจนานุกรมฉบับ

ราชบัณฑิตยสถาน, 2525) 

 ทํานอง  หมายถงึ   การจัดเรียงของเสียงที่มีความแตกตางกนัออกไปของระดับเสียง

และความยาวของเสียง ทาํนองจะแตกตางกันตามแตละเชื้อ

ชาติ ภาษา สภาพความเปนอยู สภาพแวดลอม ซึ่งแสดงใหเห็น

ลักษณะเฉพาะตัว 

 บันไดเสยีง  หมายถงึ   กลุมเสียงที่มกีารจัดระดับของเสียง หรือโนตที่นาํมาเรียงกนัได

เปนลําดับข้ัน จากเสียงต่ําขึน้ไปหาเสียงสงู หรือในทางกลับกัน

จากเสียงสงูลงมาเสยีงต่าํ โดยไมมีการขามขั้นกนั 

รูปแบบ  หมายถงึ  แบบแผนของการประพันธเพลง ซึ่งมโีครงสรางที่สามารถ

ทําการศึกษาและทําความเขาใจได 

 รูปพรรณ  หมายถงึ   ลักษณะความสัมพันธของทาํนอง และการประสานเสียง 

เดียวอี่  หมายถงึ   เครือ่งดนตรีลักษณะคลายซอดวง มีสองสายทําดวยสแตนเลท   

เปนเครื่องดนตรีหลักในการบรรเลง 

เหยาอู หมายถงึ   เครือ่งดนตรีลักษณะคลายซออู มีสองสายทําดวยสแตนเลทเปน 

                                           เครื่องดนตรีทีบ่รรเลงคูกับเดียวอี่ มีเสยีงทุม 

ดัวดัด  หมายถงึ   เครือ่งดนตรีที่คลายกับปขนาดใหญคลายปมอญของไทย ใช

ประกอบการแสดงสําหรับฉากที่ใชความยิง่ใหญในการแสดง 

โกว  หมายถงึ   เครือ่งดนตรีที่ใชประกอบจังหวะมี 6 ชิน้ ประกอบเปนชุด คอย

ควบคุมและใหจังหวะตามทํานองเพลง ประกอบดวย โลเกี่ย โกว

บ่ัน โกวตั๊ก โกวจี่เกี่ย ดกโกว ดัดโกว  
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ซาโผ  หมายถงึ    ฉาบใหญ เปนเครื่องดนตรีประกอบจังหวะที่บรรเลงคลุกเคลา 

   กับโหลวหรือฆอง ใชบรรเลงคูกันในจังหวะหลักที่เปนจังหวะ

ยืนพื้น เพื่อแสดงความเอิกเกริก 

 เนี่ยวโหลว  หมายถงึ    ฆองจีนขนาดเล็กใชประกอบจังหวะคูกับเหนี่ยวเจ  

เนี่ยวเจ              หมายถงึ    ฉาบเล็กจนี เหมาะสาํหรับทาํนองเพลงทีม่คีวามเศราโศก  

   ความสนุกสนาน หรือทาํนองที่ตองสรางความตลกขบขนัตาม

เนื้อเร่ือง 

หลั่น                หมายถงึ     กระดิ่ง 

เหลี่ยนโด          หมายถงึ     มีดหมอ 

หวูกัก๊               หมายถงึ     เขาควาย 

 เซ๊ียะตุย  หมายถึง    พิธีประพรมน้ํามนตรบริเวณมณฑลพิธี 

  ตกเหลง หมายถึง     พิธีอัญเชิญผูพิพากษาในปรโลกทั้งสิบขุม (ตับเดี้ยน)          

วัดตู           หมายถึง     พิธีเผาหนังสือใบเบิกทางวิญญาณ 

 โหงวพัง            หมายถึง     พิธีอัญเชิญเทพผูรักษาทิศทั้งหา 

 โดวัน                  หมายถึง    พิธีอัญเชิญพระพุทธเจาเสด็จลงมาเปนประธานในมณฑลพิธี 

 โกยเกี๊ยบ             หมายถึง    พิธีแกกรรม เฉพาะผูตายที่เปนชาย  

 ลี้เซ่ียะ                 หมายถึง     พิธีอัญเชิญเทพเจาตางๆมารับเครื่องสังเวย 

 ผ่ันกวั่น                หมายถึง    พิธีเบิกวิญาณจากโลง 

 อ๊ินบาง             หมายถึง     พิธีเชิญวิญญาณในรูปอากาศธาตุออกมารวมพิธี 

 ต๊ังตู  หมายถึง     พิธีสงสาสน 

 เบาเอ้ียว              หมายถึง     พิธีตมยา 

บ้ังยางไห             หมายถึง     พิธีข้ึนหอสูง 

 กุยเกี่ยว            หมายถึง     พิธีขามสะพานดอกบัว(ไนโหวเกี่ยว)  

 ผ่ัวววย                 หมายถึง     พิธีลางสระโลหิตมารดา  

 พวกกก            หมายถึง    พิธีชําระบาปดวยไฟ 

 จี๊บน                หมายถึง     พิธีเซนไหววิญญาณ 

 



บทที่ 2 
เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวของ 

 

 ในการศึกษาคนควาดนตรีประกอบพิธีกงเตกไหหลําคณะ ดานเฮงกุน (โกกุน) ที่นํามาวิเคราะห

ในครั้งนี้ ไดรวบรวมขอมูลจากแหลงที่มาหลายแหง ทั้งที่เปนเอกสารตําราทางวิชาการ เอกสารงานวิจัย 

วารสารสิ่งพิมพตาง ๆ โดยสังเขปดังนี้ 

 

เอกสารที่เกี่ยวของกับวัฒนธรรม 
 เอกสารที่เกี่ยวของกับวัฒนธรรมสําหรับการศึกษาคนควาในครั้งนี้ มีนักวิชาการหลายทานได

ใหความหมาย ความสําคัญและลักษณะของวัฒนธรรม ไวดังนี้ 

 ราชบัณฑิตยสถาน (2538 : 757) ใหความหมายของ “วัฒนธรรม” ไววา วัฒนธรรม หมายถึง 

สิ่งที่ทําใหเกิดความเจริญงอกงามแกหมูคณะ และในพระราชบัญญัติวัฒนธรรมแหงชาติ (2537:9) 

หมายถึง ลักษณะที่แสดงถึงความเจริญงอกงาม ความเปนระเบียบเรียบรอย ความกลมเกลยีวกาวหนา

ของชาติ และศีลธรรมอันดีงามของประชาชน นอกจาก พระยาอนุมานราชธน (2513:2) ใหความหมาย

ของคําวา “วัฒนธรรม” ในฐานะของ นักมานุษยวิทยาวา “วัฒนธรรม” หมายถึง สิ่งที่มนุษยสรางขึ้น

โดยอาศัยการเรียนรูจากกัน และสืบตอเนื่องเปนความเจริญกาวหนาหรืออาจจะกลาวไดวา วัฒนธรรม

เปนคําสมาส คือการรวมคํา 2 คําเขาไวดวยกัน ไดแก “วัฒนะ” หมายถึงความเจริญงอกงามรุงเรือง และ 

“ธรรม” หมายถึง กฎ ระเบียบ ขอปฏิบัติ เมื่อรวมแลว วัฒนธรรม จึงหมายถึง ความเปนระเบียบ ความ

มีวินัย ซึ่งสอดคลองกับ รัชนีกร เศรษโฐ (2532 : 119-120) กลาววา วัฒนธรรม หมายถึง ขนบธรรมเนียม

ประเพณี วิธีการ และผลงานสรางสรรคตาง ๆ ที่เปนมรดกตกทอดกันมาในสังคมไทยทุกเรื่องและไม

จํากัดวาตองมีกฎหมายกําหนดไวหรือเปนกิจกรรมที่ “เจริญ” ตามเกณฑของชนชั้นปกครองของสังคม

เทานั้น แตรวมถึงชาวบานดวย “วัฒนธรรม” ในความหมายนี้เนนเรื่อง “อดีต” และ “เอกลักษณ” ของชาติ 

 อมรา พงศาพิชญ (2525 : 76) ไดกลาวถึงความสําคัญของวัฒนธรรมวา วัฒนธรรมเปนเรื่อง

ที่เกี่ยวกับมนุษย โดยที่มนุษยเปนผูสรางเพื่อความเปนรูปแบบของสังคมที่มีเสถียรภาพอันแสดงถึง

ความเจริญงอกงามใหกับสังคมและกลุมบุคคลในสังคมหากขาดวัฒนธรรมแลวสังคมก็ยอมขาด

เอกภาพ นั่นหมายถึงสังคมจะรมเย็นเปนสุขไมได วัฒนธรรมจึงเปนปจจัยที่มีลักษณะผสมผสานในเนื้อ

เดียวกัน ซึ่งทําหนาที่สรางสรรคและกําหนดรูปแบบของสมาชิกในสังคม ไดอยางมีแบบแผนเพราะไดผู

มีภาวะทางจิตใจของสมาชิกในสังคมสงผลใหสังคมมีเอกภาพ สวน ยศ สันตสมบัติ (2537 : 11) ได

กลาวถึงความสําคัญของวัฒนธรรมในแงของสังคมวิทยาไววา สังคมมนุษยในแตละสังคมนั้นมีความ

แตกตางกันในแทบทุกดานไมวาจะเปนรูปแบบการเมือง เศรษฐกิจ ศาสนาและคานิยมตาง ๆ แต
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ภายในความแตกตางเหลานี้ สังคมทุกหนแหงทั่วโลก มีลักษณะพื้นฐานที่เหมือนกันอยูประการหนึ่งคือ 

สังคมเปนการรวมตัวกันเพื่อความอยูรอดของสมาชิกการที่สังคมจะดําเนินไปไดดวยดีนั้นพฤติกรรม

ของสมาชิกแตละคนตองเปนสิ่งที่คาดคะเนได (Predictable) สมาชิกทุกคนจะตองคาดคะเนไดวาคน

อ่ืนมีพฤติกรรมเชนไรในสถานการณตาง ๆ ในสังคมมนุษยความสามารถคาดคะเนพฤติกรรมของคน

อ่ืนไดอยางถูกตองเปนผลมาจากการเรียนรูดานวัฒนธรรม 

 พระยาอนุมานราชธน (2515 : 78) ไดกลาวถึงลักษณะของวัฒนธรรมไว 4 ประการ คือ 

 1.  มีการสะสม หมายถึง จะตองมีทุนเดิมอยูกอนแลว และสะสมทุนนั้นใหเพิ่มข้ึนเรื่อย ๆ  

 2.  มีวัฒนธรรมตองมีการปรับปรุง หมายถึง ตองรูจักดัดแปลงและปรับปรุงสวนที่บกพรอง

อยูใหเหมาะสมและถูกตอง 

 3.  จะตองมีการถายทอด คือทําใหวัฒนธรรมนั้น ๆ แพรหลายในวงกวาง 

 4.  มีการอบรมสั่งสอนใหผูอ่ืนหรือชุมชนรุนหลังไดสืบทอดตอไป  

 สุพัตรา สุภาพ (2518:68) ไดกลาวถึงลักษณะวัฒนธรรมไวดังนี้ 

 1.  เปนสิ่งที่ไดมาโดยการเรียนรู เปนการเรียนรูจากมนุษยดวยกัน เชน รูปแบบการแตงกาย 

การละเลน การขับรอง 

 2.  เปนมรดกทางสังคม วัฒนธรรมเกิดจาการเรียนรูจึงสามารถถายทอดจากคนรุนหนึง่ไปยงั

อีกคนรุนหนึ่ง บุคคลเกิดในสังคมใดก็เรียนรูวัฒนธรรมจากบุคคลในสังคมนั้นเกิดการถายทอดเปน

มรดกทางสังคม 

 3.  เปนวิถีชีวิตหรือแบบการดํารงชีวิต วัฒนธรรมใหความจําแนกความแตกตางของสังคม

แตละสังคมได บุคคลเกิดในสังคมใดก็เรียนรูวัฒนธรรมจากบุคคลในสังคมนั้น 

 4.  วัฒนธรรมเปนสิ่งที่ไมคงที่ มนุษยมีการคิดคนสิ่งใหม ๆ รับเอารูปแบบของการดําเนิน

ชีวิตของบุคคลที่มีอยูเดิม และปรับปรุงของเดิมใหเหมาะสมกับสถานการณที่เปลี่ยนแปลงไป 

 ศาสตราจารยนายแพทยประเวศ วะสี (2532 : 1-22) ไดกลาวถึงวัฒนธรรมในหนังสือ

วัฒนธรรมกับการพัฒนา มีเนื้อหาพอสรุป ไดวา วัฒนธรรม คือพลังของปญญา ซึ่งเปนรากฐานของ

สังคม เศรษฐกิจ การเมืองของชุมชนซึ่งไดมาจากการเลือกสรร การกลั่นกรอง ทดลองใชและถายทอด

ดวยการปฏิบัติสืบทอดตอเนื่องกันมาวัฒนธรรมเปนเครื่องมือสําคัญที่ทําใหสังคม เขมแข็งซึ่งมี

คุณลักษณะที่สําคัญ 8 ประการ ดังนี้ 

 1.  มีความหลากหลาย กระจายอํานาจ จึงสงเสริมการเมืองระบอบประชาธิปไตย 

 2.  กระจายรายได และสรางความเขมแข็งทางเศรษฐกิจ 

 3.  สงเสริมศักดิ์ศรีของชุมชนทองถิ่น 

 4.  มีความบูรณาการ 
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 5.  สรางความประสานสอดคลอง และความสมดุลที่ยั่งยืน 

 6.  มีการพัฒนาจิตใจ และจิตวิญญาณอันลึกซึ้ง 

 7.  สงเสริมความเขมแข็งของสังคม 

 8.  เปนการผดุงศีลธรรมของสังคม 

 ในทํานองเดียวกัน กาญจนา อินทรสุนานนท (2543 : 45-46) ไดกลาวถึงความเขมแข็งทาง

วัฒนธรรมไวในบทความเรื่องอิหราน : ภูมิลักษณประชาชนและวัฒนธรรมวา ชุมชนที่อยู รวมกันแตละ

คนในชุมชนมีจุดหมายในชีวิตที่แตกตางกัน แตทุกคนในชุมชนจะตองมีอุดมการณรวมกันซึ่งนาจะเปน

รากแกวของชุมชนทําใหเกิดทฤษฎีหนึ่งคือ ทฤษฎีรากแกวทางวัฒนธรรมไดแก  

 1.  อยูอยางไทย 

 2.  ใฝใจศึกษา 

 3.  เสาะหาความรู 

 4. เขาสูคานิยม 

 5.  สรางสมอุดมการณ 

 6.  ประสานวัฒนธรรม 

 7.  จดจําประเพณี 

 8.  ของดีศาสนา 

 ทั้งนี้ผูวิจัยเห็นวาจากทฤษฎีตาง ๆ ดังกลาวขางตนสามารถ ที่จะนํามาใชวิเคราะหชุมชนเพื่อ

สืบหาความเขมแข็งของวัฒนธรรมดนตรีและกระแสวัฒนธรรมดานอื่น เพื่อที่จะไดศึกษาใหทราบถึง

การดํารงอยูของดนตรีประกอบพิธีกงเตกไหหลํา คณะดานเฮงกุน (โกกุน) 

 

ดานพิธีกรรมที่เกี่ยวของกับวัฒนธรรมของจีน 
 แสงอรุณ กนกพงศชัย (2542 : บทคัดยอ) ไดทําวิจัยเรื่องความกตัญูของชาวจีนที่สะทอน

ผานพิธีกงเตก : กรณีศึกษาพิธีกงเตกจีนไหหลําในสังคมไทย กลาวไววา พิธีกงเตกจีนไหหลําใน

สังคมไทย มีลักษณะเนื้อหาที่สะทอนถึงคุณธรรมกตัญู ทั้งในสวนของเครื่องแตงกายลูกหลานที่เขา

รวมพิธีหรือข้ันตอนตาง ๆ ของพิธีกรรม โดยเฉพาะพิธีแกกรรมใหผูตาย จําลองเหตุการณหลังความ

ตายกับโลกของคนเปน ใหลูกหลานไดรูเห็นเหตุการณที่ผูตายเผชิญในสิ่งดี ๆ กอใหเกิดความรูสึก

อบอุนใจ เปนการชดเชยอารมณพลัดพราก สูญเสียอยางไรก็ดีพิธีกงเตกจีนไหหลํา นาจะมีแนวโนมลด

บทบาทลง เพราะลูกหลานชาวจีนสวนใหญอยูในสิ่งแวดลอมที่เปนไทย โดยเฉพาะสังคมในเมอืงซึง่เปน

ลักษณะสากลมากขึ้น แตหากไดมีการปรับเปลี่ยนพิธีกรรมใหลูกหลายซาบซึ้งหรือเขาใจคุณคา 

ความหมายมากขึ้น พิธีกรรมดังกลาวก็นาจะใชเปนประโยชนตอการสรางโลกทัศน การสรางสาย
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สัมพันธของคนในหมูเครือญาติไดเปนอยางดี โดยเฉพาะใสสังคมปจจุบัน ซึ่งใหความสําคัญตอความ

เจริญทางวัตถุจนละเลยคุณคาทางจิตใจ 

 พระครูคณานัมสมณาจารย (บ้ี) (2468 : 1-3) ตํารากงเตกแลตํารากฐิน แจกเนื่องในงานพระ

บรมศพพระบาทสมเด็จพระรามาธิบดีศรีสินทรมหาวชิราวุธ พระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว ครบศตมาหะ 

พิมพทลูเกลาถวายโดย หุมแพร พระโสภณอักษรกิจ (เล็ก สมิตะสิริ) พิมพที่โรงพิมพโสภณพิพรรฒธนา

กร หนังสือเลมนี้เปนหนังสือเกา ประเภทหนังสือหายาก (rare book) โดยเฉพาะเมื่อราชสํานักยามรับ

เอาพิธีกงเตกเขามาถือปฏิบัติในงานพระบรมศพและพระศพเจานายชั้นสูง สวนเนื้อหาหลักในเลม คือ

มูลเหตุของการสวดกงเตก ลําดับข้ันตอนของแตละพิธีการ ต้ังแตพิธีชุมนุมเทวดา ชักธงประกาศ เชิญ

วิญญาณ เจริญพระพุทธมนต ปลุกระฆังเวียนเทียน สังเวยขามสะพาน ลอยกระทง ทิ้งกระจาด เผา

เครื่องกระดาษ เปนเสร็จพิธีกรรม ตอทายดวยเนื้อหาเบ็ดเตล็ดที่เกี่ยวกับพิธีกงเตก ลักษณะเปน

ภาคผนวกไดแก 

  - วาดวยรายการและเครื่องใชในพิธีทํากงเตก 

  - วาดวยพิธีทํากงเตกครบ 50 วัน / 100 วัน 

  - คําสวดตอนสดับปกรณ 

  - คําสวดกงเตกครั้งพระบรมศพ สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช เจาฟามหาวชิรุณหิศ 

 หนังสือเลมนี้สามารถใชเปนคัมภีรหรือตําราตนแบบของการประกอบพิธีกงเตกไดโดย

เปรียบเทียบขั้นตอนกับพิธีกงเตกที่จะมีรายละเอียดปลีกยอยออกไป ตามกลุมภาษาตาง ๆ ดัง

เปรียบเทียบกับพิธีกงเตกจีนไหหลํา ซึ่งทําการศึกษาวิจัยนี้ 

 จิรศักดิ์ กติกาวงศ (2532) กลาวถึง เนื้อหาโดยยอคือ ข้ันตอนของพิธีกงเตกจีนแคะ เนนการ

วิเคราะหดานดนตรีกงเตกโดยเฉพาะทํานองบทสวด ความเปนมาของภาษาที่ใชในบทสวดพิธีกงเตก

จีนแคะ เครื่องดนตรีที่ใชประกอบบทสวด นอกจากนี้ก็จะเปนรายละเอียดของพิธีกรรมแตละขั้นตอน

ตลอดจนความเชื่อเกี่ยวกับความตาย ซึ่งทําใหเกิดพิธีกรรม 

 กรรณิการ ตันประเสริฐ (2540) กลาวถึง พิธีฮวงฮัวหรือกงเตกของจีนฮกจิว หมายถึงการ

ปลดปลอยความทุกขและอัปมงคลทั้งหมดออกไป เปนกิจกรรมทางศาสนาลัทธิจีนคง ฮกจิว เปนจีน

กลุมภาษาหนึ่ง ซึ่งมีถิ่นฐานหนาแนนทางภาคใต โดยลักษณะพิธีกรรมจะคลายกับพิธีกงเตกของจีน

กลุมภาษาอื่น ๆ เชน มีผูสวดประกอบดนตรี ลูกหลานตองแตงชุดกระสอบ จะมีพเิศษอยูที่ตองมีการฆา

หมูและไก สังเวยในบริเวณพิธีขณะสดมนตบทแรก 
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ดานดนตรีที่เกี่ยวของกับพิธีกรรม 
จิตรา กอนันทเกียรติ (2542 : 138-141) กลาววา คนจีนโบราณเชื่อวาเสียงดนตรี ชวยขับไลส่ิง

ชั่วรายใหพนไป และการคิดสรางเครื่องดนตรี เสียงดนตรี มีมาแตคร้ังปฐมกษัตริยอ๊ึงตี่ เมื่อประมาณ 

4,700 ปกอนแลว สวนการนําดนตรีเขามารวมในการสวดมนตของพระจีนมาพรอมกับพระพุทธศาสนา

ซึ่งเผยแพรเขาประเทศจีนใน พ.ศ. 610 แลวมีพัฒนาการเรื่อยมา 

 เครื่องดนตรีที่พระจีนใชในการสวดมนตมีดังนี้ 

 1.  บักฮื้อ มีขนาดเล็ก – ใหญ ใชเคาะจังหวะ การเคาะบักฮื้อเปนจังหวะรับกับการสวดชวย

ไมใหผูสวดเหนื่อยมาก เพราะจังหวะที่เคาะคือจังหวะที่พระไดพักหายใจ ฟงมากวา ถาตองการสวดชา

เคาะชา ถาจะเรงจังหวะก็เคาะเร็วขึ้น การเคาะบักฮื้อในการสวดมนตหมู ชวยใหสวดไดจังหวะ

ประสานกัน โดยการเคาะแตละครั้งคือหนังสือแตละตัว 

 2.  ต่ีตา คือ ป 

 3. อิมเค็ง เปนกระดิ่งดานยาว 

 4. ปงเจ็ง คือ ระฆังเล็ก 

 5.  บ๊ัว คือ ฉาบ 

 6.  เล็ง คือ กระดิ่ง 

 7.  ฯลฯ 

 เรืองรอง รุงรัศมี (2542 : 30) ไดกลาวถึงเครื่องดนตรีจีนที่มีน้ําเสียงและลีลาเฉพาะ ที่ฟงแลว

ไพเราะ นั่นคือ ขลุยผิวของจีนที่ใหน้ําเสียงกังวาน กองไกล และใสสะอาด ใหอารมณไดหลากหลาย 

และถือเปนเครื่องดนตรีชิ้นเอกที่มีผูเลนแพรหลายมากที่สุด 

 นอกจากนี้ วีเกียรติ มารคแมน (2542 : 30) ไดทําการวิจัยเรื่อง “งิ้วแตจิ๋ว กับภาพสะทอนทาง

วัฒนธรรมดนตรี : กรณีศึกษาคณะเหลาบวงนี้ชุงปง” ไดกลาวไววาดนตรีในการแสดงงิ้วแตจิ๋วเปน

ดนตรีที่มีเอกลักษณเฉพาะตัว ซึ่งปรากฏทั้งในเรื่องของดนตรี การผสมวง การจัดวงดนตรีและแบบแผน

ทฤษฎี ซึ่งไดแก ระบบเสียง พบวาเปน 7 เสียงแบงเทาทํานองแบงออกเปน 4 ประเภท ไดแกทํานอง

หลัก (ต่ังลัก) ทํานองเบา (คิกลัก) ทํานองพลิกสาย (ฮวยสั่ว) และทํานองอั่วะโหงว โดยประเภทของ

ทํานองใชแสดงออกทางอารมณตางกัน การผสมผสานและการพลิกแพลงของประเภททํานอง, อัตรา

จังหวะและประเภทจังหวะ กอใหเกิดเพลงที่มีความหลากหลายที่สามารถแสดงออกทางอารมณอัน

ซับซอน ในการบรรเลงใหความสําคัญกับการถายทอดอารมณมากเปนพิเศษ เพลง ๆ หนึ่งสามารถ

บรรเลงไดหลายแบบแลวแตสถานการณของการแสดง ดวยเหตุนี้ดนตรีของงิ้วแตจิ๋วจึงเปนดนตรีที่เปน

หนึ่งเดียวกับการแสดงและมีพลังในการแสดงออก 
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เฉลิมศักดิ์ พิกุลศรี (2540 : 30) ทํานองของเพลงในดนตรีขงจื้อมีทั้งที่เปนทํานองที่ประกอบดวย 

7 เสียงและ 5 เสียงอยางไรก็ตามทํานองที่ประกอบดวย 5 เสียงไดรับความนิยมมากกวากรณีของ             

7 เสียง 

 มานพ วิสุทธิแพทย (2533) ไดจัดทําหนังสือ “ดนตรีไทยวิเคราะห” โดยศึกษาวิเคราะหใน

เร่ือง โครงสรางทั่ว ๆ ไปของดนตรีไทย ระบบเสียงและบันไดเสียง การกําหนดโนตบนเครื่องดนตรีไทย 

ทางของดนตรีไทย ทํานองหลัก (ทางฆอง) แนวทํานองและแนวปราน วรรคเพลง ลูกตก ขอมูลจาก

หนังสือดนตรีไทยวิเคราะหยังไดแสดงหลักในการวิเคราะหบทเพลงไทยอยางละเอียด ในเรื่องเดียวกันนี้

ยังไดกลาวถึงเรื่องของจังหวะหนาทับที่เปนการกํากับจังหวะโดยใชเครื่องหนัง (กลองตาง ๆ) โดย

กําหนดวาในเพลงหนึ่ง ๆ นั้นจะตองใชกลองชนิดใด และบรรเลงอยางไรซึ่งแตละเพลงนั้นจะตองใช

กลองและหนาทับใหถูกตอง 

 ขอมูลจากเอกสาร ตํารา หนังสือและงานวิจัยตาง ๆ เหลานี้ ผูเขียนไดนํามาประยุกตใช

รวมกับขอมูลทางภาคสนาม ซึ่งมีความสําคัญและเปนประโยชนตองานวิจัยอยางยิ่ง 



บทที่ 3 
วิธีการดําเนินการวิจัย 

 
ในการศึกษาวิจัยดนตรีประกอบพิธีกงเตกไหหลํา กรณีศึกษาคณะกงเตก ดานเฮงกุน (โกกุน) 

ในครั้งนี้ ผูวิจัยเริ่มตนดวยการศึกษาจากขอมูลตาง ๆ จากตํารา เอกสาร งานวิจัยที่เกี่ยวของ เพื่อเปน
ฐานความรู จากนั้นผูวิจัยจึงไดทําการเก็บขอมูลภาคสนามและนําขอมูลตาง ๆ มารวบรวม เรียงเรียง

เพื่อทําการวิเคราะหและสรุปผลการวิจัย การวิจัยออกมาในรูปของการบรรยาย และผูวิจัยไดกําหนด
วิธีการดําเนินการวิจัยไวดังตอไปนี้ 
 

การศึกษาคนควา 
 การศึกษาคนควา ผูวิจัยไดทําการศึกษาทางมานุษยวิทยา โดยใชวีการวิจัยภาคสนาม (Field 
Research) เปนหลักและการศึกษาทางเอกสาร (Document Research) เปนสวนประกอบเพื่อนํา
ขอมูลมาประมวลใหไดขอมูลภาพรวม (Holistic) และเชื่อถือได (Reliability) โดยผูวิจัยไดแบงขอมูล

ออกเปน 2 รูปแบบคือ 
 1.  ขอมูลปฐมภูมิ เปนขอมูลเกี่ยวกับการดนตรีประกอบพิธีกงเตกไหหลํา คณะกงเตก ดาน
เฮงกุน (โกกุน) การจัดโรงพิธี ลําดับการประกอบพิธี เครื่องแตงกายผูประกอบพิธี ความเชื่อที่เกี่ยวของ

กับพิธีกรรม 
 2.  ขอมูลทุติยภูมิ เปนขอมูลที่ไดจากการศึกษาจากเอกสารตาง ๆ ไดแกบทความทางวิชาการ 
ตํารา หนังสือ งานวิจัย วิทยานิพนธตาง ๆ  
 

การรวบรวมขอมูล 
 ขอมูลในการทาํการวิจัยสามารถแบงที่มาได 2 ประเภทคอื 
 1. การเก็บขอมูลทางภาคสนาม ผูวิจัยไดทําการเก็บขอมูลภาคสนามอยูตลอดโดยวิธีการสังเกต

แบบมีสวนรวมและการสัมภาษณ 
 2. การรวบรวมจากเอกสาร เปนการคนควาจากทางเอกสารทางวิชาการตาง ๆ จากแหลง
ตอไปนี้ 
  - สํานกัหอสมดุกลางมหาวทิยาลยัศรีนครินทรวิโรฒ ประสานมิตร 

  - หอสมุดแหงชาติ 
  - หอสมุดมหาวิทยาลัยมหิดล 
  - หอสมุดมหาวิทยาลัยหัวเฉยีวเฉลิมพระเกียรติ 
  - ศูนยมานษุยวิทยาสิรินธร 

  - หองสมุดศูนยสังคีตศิลป ธนาคารกรงุเทพ จาํกัด (มหาชน) 
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วิธีการดําเนินการรวบรวมขอมูลภาคสนาม 
 1.  แจงติดตอ คณะกงเตก ดานเฮงกุน (โกกนุ) พรอมกับแนะนําตนเอง 

 2.  แจงวัตถุประสงคการทําปริญญานิพนธ 

 3.  ขออนุญาตเขาไปรวมในพิธกีงเตกไหหลาํ คณะกงเตก ดานเฮงกนุ (โกกุน) พรอมทัง้นัด

วันเวลา เพื่อทาํการสงัเกตลาํดับข้ันตอนการประกอบพธิกีงเตกไหหลาํ คณะกงเตก ดานเฮงกนุ (โกกุน) 

ความสมัพันธระหวางดนตรีกับพิธกีงเตกไหหลาํ คณะกงเตก ดานเฮงกุน (โกกนุ) 

 4.  สรางความสัมพันธอันดีกับบุคคลในวง 

 5.  บันทกึภาพและเสียง 

 6.  นัดวนั เวลา ในการสัมภาษณเพิ่มเติม 

 

อุปกรณและเครื่องมือในการเก็บขอมูล 
 1.  กระดาษที่ใชในการบนัทกึขอมูลและเขียนโนต 

 2.  เครื่องบันทกึเสียง 

 3.  เครื่องบันทกึเทปวีดีทัศน 

 4.  กลองถายรูปและฟลมชนิดตาง ๆ 

 

การจําแนกและจัดกระทําขอมูล 
 เมื่อไดขอมูลจากเอกสารและขอมูลภาคสนามแลว นํามาจัดหมวดหมูโดยนาํมาเรียบเรียงเชงิ

พรรณนา ดังนี ้

 1. เปนขอมูลเพื่อศึกษาประวัติความเปนมา องคประกอบของดนตรีประกอบพิธีกงเตกไหหลํา 

คณะกงเตก ดานเฮงกุน (โกกุน) และรวบรวมเพลงที่ใชในการบรรเลงดนตรีประกอบพิธีกงเตกไหหลํา 

คณะกงเตก ดานเฮงกุน (โกกุน) 

 2. เปนขอมูลเพื่อศึกษาวิเคราะหความเขมแข็งทางวัฒนธรรมของดนตรีประกอบพิธีกงเตก

ไหหลํา คณะกงเตก ดานเฮงกุน (โกกุน) 
 

การจัดลําดับและตรวจสอบขอมูล 
 1. ทําการลําดับและตรวจสอบขอมูล ทั้งขอมูลที่เกี่ยวของกับวัฒนธรรมและขอมูลทางดาน

ดนตรี 

 2.  เปรียบเทียบขอมูลเอกสารและขอมูลภาคสนาม กรณีที่ขอมูลไมสมบูรณก็ทําการซอมขอมูล 

โดยตรวจสอบจากเอกสารนักวิชาการ หัวหนาคณะและนักดนตรีใน คณะกงเตก ดานเฮงกุน (โกกุน) 
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การวิเคราะหขอมูล 
 เมื่อไดขอมูลแลว ผูวิจยัไดจดัแยกประเภทขอมูลและทาํการศึกษาวเิคราะหในดานตาง ๆ ไดแก 

 1. ดนตรีที่ใชประกอบพิธีกงเตกไหหลํา คณะกงเตก ดานเฮงกุน (โกกุน) โดยมีหัวขอ

ดังตอไปนี้ 

     1.1   ประวัติความเปนมาของคณะกงเตก ดานเฮงกุน (โกกุน) 

     1.2   ขนบธรรมเนียมของพิธีกงเตก 

     1.3   เครื่องดนตรีประกอบพิธีกงเตกไหหลํา 

     1.4   บทเพลง 

     1.5   นักดนตรี 

     1.6   อิทธิพลของดนตรีที่มีอิทธิพลตอพิธีกงเตก      

  1.7   แนวโนมในอนาคตของวงดนตรีประกอบพิธีกงเตก 

 2.  ขอมูลที่ไดมาจะทําการวิเคราะหหาความเขมแข็งทางวัฒนธรรม โดยใชทฤษฎีรากแกว

ทางวัฒนธรรมของ รองศาสตราจารยกาญจนา อินทรสุนานนท ซึ่งทฤษฎีนี้เปนทฤษฎีที่ทําใหชุมชนเกิด

ความเขมแข็งทางวัฒนธรรม ซึ่งมีลักษณะดังตอไปนี้ 

     2.1   อยูอยางไทย 

     2.2   ใฝใจศึกษา 

     2.3   เสาะหาความรู 

     2.4   เขาสูคานิยม 

     2.5   สรางสมอุดมการณ 

     2.6   สืบสานวัฒนธรรม 

     2.7   จดจําประเพณี 

     2.8   ของดีศาสนา 

 ทั้งนี้ ผูวิจัยเห็นวาทฤษฎีดังกลาว สามารถที่จะนํามาใชวิเคราะห เพื่อสืบคนหาความเขมแข็ง

ของวัฒนธรรมดานดนตรี เพื่อศึกษาใหทราบถึงการดํารงอยูของคณะกงเตก ดานเฮงกุน (โกกุน) 

จากนั้นจะนํามาเรียบเรียงในรูปของการพรรณนาวิเคราะหเปนความเรียง และสรุปเปนรายงานวิจัยตอไป 



บทที่ 4 
การวิเคราะหขอมูล 

 
 การวิเคราะหขอมูล เร่ือง ดนตรีประกอบพิธีกงเตกไหหลํา : กรณีศึกษาคณะกงเตก ดานเฮงกุน  

(โกกุน) ผูวิจัยไดนํามาวิเคราะห โดยไดแบงประเด็นการวิเคราะหดังนี้ 

 1.   ดนตรีที่ใชประกอบพิธกีงเตกไหหลาํ คณะกงเตก ดานเฮงกุน (โกกนุ) โดยมีหวัขอดังตอไปนี้ 

     1.1   ประวัติความเปนมาของคณะกงเตก ดานเฮงกุน (โกกุน) 

     1.2   ขนบธรรมเนียมของพิธีกงเตก 

     1.3   เครื่องดนตรีประกอบพิธีกงเตกไหหลํา 

     1.4   บทเพลง 

     1.5   นักดนตรี 

     1.6   อิทธิพลของดนตรีที่มีอิทธิพลตอพิธีกงเตก 

     1.7   แนวโนมในอนาคตของวงดนตรีประกอบพิธีกงเตก  

 2.  ขอมูลที่ไดมาจะทําการวิเคราะหหาความเขมแข็งทางวัฒนธรรม โดยใชทฤษฎีรากแกว

ทางวัฒนธรรมของ รองศาสตราจารยกาญจนา อินทรสุนานนท ซึ่งทฤษฎีนี้เปนทฤษฎีที่ทําใหชมุชนเกดิ

ความเขมแข็งทางวัฒนธรรม ซึ่งมีลักษณะดังตอไปนี้ 

     2.1   อยูอยางไทย 

     2.2   ใฝใจศึกษา 

    2.3   เสาะหาความรู 

     2.4   เขาสูคานิยม 

     2.5   สรางสมอุดมการณ 

     2.6   สืบสานวัฒนธรรม 

     2.7   จดจําประเพณี 

     2.8   ของดีศาสนา 
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1.   ดนตรีที่ใชประกอบพิธีกงเตกไหหลํา คณะกงเตก ดานเฮงกุน (โกกุน)  
 1.1   ประวัติความเปนมาของคณะกงเตก ดานเฮงกุน (โกกุน) 
 ชาวจีนไหหลํา นับเนื่องเปนจีนกลุมภาษาหนึ่งของประเทศจีน มีถิ่นฐานใหญอยูที่เกาะไหหลํา

หรือไหหนาน  ซึ่งมีพื้นที่ประมาณ 34,000 ตารางกิโลเมตร ปจจุบันยกฐานะเปนมณฑล นับเปนมณฑล

ที่มีขนาดเล็กที่สุดและอยูตอนใตสุดของประเทศ หากเปรียบเทียบสําเนียงภาษาแลว นาสังเกตวามี

ลักษณะใกลเคียงกับภาษาอันนัม (เวียตนาม) มาก อาจเนื่องจากมีอาณาเขตใกลเคียงกัน อยางไรก็ดี

ภาษาไหหลําจัดเปนภาษาจีนภาษาหนึ่งตางหาก  เกาะไหหลํามีจํานวนพลเมืองประมาณเจ็ดลานคนเศษ 

ประกอบดวย 39 กลุมชาติพันธุ สวนใหญเพิ่งอพยพเขามาใหมภายหลังจากที่จีนไดเปลี่ยนแปลง

ระบอบการปกครองสูสังคมนิยมแลว กลุมที่อยูดั้งเดิมคือพวกฮั่น (จีน) หลี แมว และหุย พวกฮั่นมี

สมาชิกหลายลานคนจัดเปนพลเมืองสวนใหญในปจจุบัน 

 

 
ภาพประกอบ 1 แผนที่เกาะไหหลํา 

 

อยางไรก็ดีหากพิจารณาถึงชาวไหหลําในแงเชื้อสายฮั่นหรือจีนแลว คําวาไหหลําหรือไหหนาน นาจะมี

ความสัมพันธเกี่ยวของกับวีรบุรุษทานหนึ่งซึ่งชาวไหหลําใหความเคารพศรัทธาอยางสูง โดยเรียกดวย

คําที่ยกยองวา ”ไหกง” ซึ่งเมื่อพิจารณาจากภาพเขียนที่ประดับที่สมาชิกไหหนําแหงประเทศไทย ถนน

ราชวงศ กรุงเทพฯ จะเห็นวาเปนชายชราเคราขาวยาว อยูในชุดขุนนางจีน สวมหมวกเครื่องยศตาม

ธรรมเนียม ในมือซายประคองแผนปายอยางเตรียมเขาเฝา ไวเล็บยาวอยางชนชั้นสูงในยุคโบราณ คําวา  

”ไห” นั้น นาจะสัมพันธกับคํา “ไหหนาน” หรือ “ไหหลํา” ขอสันนิษฐานเบื้องตนกคื็อ ทานผูนีอ้าจจะเปน

ขาราชการผูใหญในราชสํานักจีนที่ไดรับการแตงตั้งใหมาดูแลเกาะไหหนาน ซึ่งอยูคอนขางโดดเดี่ยว

ทางตอนใตสุดในลักษณะ “ตางพระเนตรพระกรรณ” จึงไดรับการยกยองเปนหัวหนากลุมหรือเปน

บรรพชนของชาวไหหลําในเวลาตอมา 
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 ชาวจีนทางตอนใตรวมทั้งจีนไหหลํา ไดอพยพมาประเทศไทยเปนจํานวนมาก ในปลายสมัย

ราชวงศชิง เพราะบานเมืองวิกฤตคอนขางรุนแรง ทั้งสงคราม การฉอราษฎรบังหลวง ขาวยากหมาก

แพง สําหรับชาวจีนไหหลํานั้น เมื่อเขาสูประเทศไทยแลวไดมีการเลือกการตั้งถิ่นฐานประกอบสัมมา

อาชีพ ในหลายลักษณะเชน ประกอบอาชีพประมงในแถบ เกาะสมุยและเกาะพงันในจังหวัดสุราษฎรธานี 

โดยยึดการตั้งถิ่นฐานตามลักษณะภูมิประเทศเดิม  เลือกตั้งถิ่นฐานตามแหลงที่อุดมไปดวยทรัพยากร

ในการประกอบอาชีพเชน ลําปาง ปากน้ําโพ พิจิตร กรุงเทพ (แถบริมฝงแมน้ําเจาพระยา บางโพ สามเสน 

บางรัก) ซึ่งมักจะประกอบอาชีพการทําเครื่องเรือน เฟอรนิเจอร เครื่องไมตางๆ โรงเลื่อยหรือเลือก

ประกอบอาชีพตามความถนัด เชน ขายขาวมันไก ภัตตาคาร ขายกาแฟ จากกิจการขายกาแฟนี้ทําให

เกิดคําติดปากคําหนึ่งในสังคมไทยคือ อาโก ซึ่งมาจากภาษาไหหลําแปลวา พี่ชาย นอกจากนี้ ทางตอน

ใตของประเทศไทย ชาวจีนไหหลํายังนิยมประกอบกิจการโรงแรม 

 และบางกลุมไดยึดอาชีพตามวัฒนธรรมของชาวจีนไหหลํา เชน การแสดงงิ้ว การรับประกอบ

พิธีกงเตกหรือพิธีตามลัทธิธรรมเนียม ของชาวไหหลํา เนื่องจากการประกอบอาชีพตามวัฒนธรรมนี้เอง

ทําใหเกิดความเปนเอกลักษณ โดดเดนของชาวจีนไหหลําในประเทศไทย  

 

 
ภาพประกอบ 2  นายดานเฮงกุน (โกกุน) 

 

 คณะกงเตก ดานเฮงกุน (โกกุน) เปนคณะกงเตกคณะหนึ่งที่ดําเนินกิจการมากกวา 30 ป 

และยังคงดําเนินกิจการจนกระทั่งถึงทุกวันนี้ นายเฮงกุน แซดานหรือโกกุน ซึ่งเปนที่รูจักกันดีในวงการ

กงเตกไหหลํา (ปจจุบันเสียชีวิตแลว) ผูซึ่งเปนผูประกอบพิธีและเจาของคณะ เปนชาวเกาะไหหลําโดย

กําเนิด เปนบุตรชายนายเดกซวง แซดานและนางโบยี แซผู เกิดเมื่อวันที่ 4 พฤษภาคม พ.ศ.2471 ที่

หมูบานโลหวุนซุย ตลาดฮํากูซี่ อําเภอบุนเซียวไกว จังหวัดไหเขา มณฑลไหหลํา สาธารณรัฐประชาชน

จีน เดิมประกอบอาชีพทํานา เขามาประเทศไทยเมื่อ พ.ศ. 2490 อายุได 19 ป เดินทางมาคนเดียวโดย

ทางเรือและมาอาศัยกับลูกพี่ลูกนองซึ่งประกอบอาชีพรับจางซักผา แรกเริ่มนายเฮงกุนไดอาศัยอยูแถว
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ยานยศเสและประกอบอาชีพขายกาแฟที่วงเวียน 22 รายไดเดือนละ 70 บาท ตอมาไดรับการชักชวน

จากอา (แซเดียวกันและมาจากหมูบานเดียวกัน) ไปหัดทําเฟอรนิเจอรแถวสะพานขาวและไดยายไป

อยูที่ตําบลหนองตม อําเภอพรหมพิราม จังหวัดพิษณุโลก โดยประกอบอาชีพตัดเย็บเสื้อผา ตอมาเมื่อ

อายุ 26 ไดยายมาอยูที่อําเภอทาเรือ จังหวัดพระนครศรีอยุธยาโดยหัดเลนงิ้วไหหลํากับคณะเหงียบหยี่

ซึ่งมีรายไดดีกวาตัดเสื้อผา และตอมาไดรวมแสดงกับคณะยีหน่ําและนําศิลป (กวงซัง) โดยแสดงเปน

ตัวนางเอก โดยยึดเปนอาชีพหลักและประกอบอาชีพรองในการทําเฟอรนิเจอร จนถึงอายุ 50 ป มีเร่ือง

เลาตอกันมาวา นายเฮงกุนมักกลาววาพอของตน (นายเดกซวง แซดาน) ชอบรองงิ้วมาก จนชาวบาน

ถึงกับออกปากวาเก็บไวใหลูกรองบางดังนั้นตนเองจึงตองมาเลนงิ้ว นายเฮงกุนไดสมรสเมื่ออายุ 28 ป 

กับนางปราณี หาญวนิชกุล อายุ18ป เปนบุตรของนายสวนพงษ แซหาน และนางอุดมลักษณ หาญวนชิกลุ 

นางปราณี เกิดที่พลับพลาชัย กรุงเทพ  นายเฮงกุนหลังจากสมรสแลวมีบุตร 5 คน คือ  

1. คุณประยุทธ หาญวนิชกุล 

 2. คุณสิทธิเดช  หาญวนิชกุล 

 3. คุณอิทธิพร   หาญวนิชกุล 

 4. คุณศุภสร  แผรุงเรือง 

 5. คุณจันทิมา  พิพธัวุฒิธร 
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แผนภูมิครอบครัวนายดานเฮงกุน 
 

นายเดกชวง   แซดาน +  นางโบย ี แซผู  

 

     

                นายสวนพงษ  แซหาน  + นางอุดมลกัษณ  หาญวนิชกุล 

 

       

 

            นายเฮงกนุ   แซดาน  +     นางปราณี   หาญวนิชกุล  

  

 

 

 

 

     นายประยทุธ       นายสทิธิเดช       นายอทิธิพร         นางศุภสร        นางจันทิมา 

      หาญวนิชกุล       หาญวนิชกุล       หาญวนิชกุล       แผรุงเรือง         พพิัธวุฒิธร 

 

ตอมานายเฮงกุนไดหัดทํากงเตกในคณะกงเตกพัดฮวาของนายบุนหวา แซดาน (โกบุนหวา) 
ในหนาที่เขียนตัวหนังสือและผูชวยสวด ตอมาเกิดปญหาภายในคณะนายเฮงกุน จึงยายไปทํากงเตก
กับคณะเซียนเย็นของนายเกียเบง แซดาน (โกเบง) และไดต้ังคณะของตัวเองเมื่ออายุ 38 ป ในป พ.ศ. 2509 
โดยกลับไปบานเกิดที่เกาะไหหลําเพื่อไปประกอบพิธีครอบครู (เพื่อมีสิทธิ์ในการใชตราประทับของตนเอง
ในการประกอบพิธี) หรือเรียกตามภาษาไหหลําวาพิธี “บ่ัวเจก” โดยมีอาจารยยังเพ็ดและอาจารยหยงัยีห่นง
เปนผูประกอบพิธีครอบครูแกนายดานเฮงกุน ซึ่งเสียคาใชจายในการเดินทางและประกอบพิธีไปหลาย
แสนบาท และไดใชฉายาในการประกอบพิธีวา “ดานพัดจิน”  

นายเฮงกุน ไดประกอบพิธีกงเตกดวยความสามารถรอบดาน คือ รูทั้งทางพิธีกรรมและเลน
ดนตรีได อีกทั้งมีความสุจริตและเอื้อเฟอตอญาติของผูตายมาก มีการไตถามสารทุกขสุขดิบ ปลอบโยน
ญาติผูตายเสมือนหนึ่งเปนญาติสนิทในขณะที่มีเหตุการณรองไหอาลัยผูตายในระหวางพักชวงพิธีกงเตก 
หรือผูชวยทําพิธี แมมีหนาที่กํากับจังหวะดนตรีอยู ก็สามารถลุกมาใหคําแนะนํา ชี้แจงความสําคญัของ
พิธีกรรมขั้นตาง ๆ นอกจากนี้ นายเฮงกุน ยังรับทําพิธีเบิกเนตรรูปเทพเจา, พิธีลุยไฟ, พิธีกั๊บโหล (รวม
กระถางธูปรวมกับบรรพบุรุษ หลังจากผูตายเสียชีวิตไปแลว 3 ป) อีกดวย 
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วัดที่นายเฮงกุนไดไปประกอบพิธีกงเตกเสมอคือ วัดตรีทศเทพ วัดเทพศรินทราวาส วัดพระ

ยายัง วัดเทพธิดาราม วัดเกาะ วัดพิเรนทร วัดตึก วัดสระเกศ วดัโสมนสั วดัสะพาน (ประตนู้าํ) วดัธาตทุอง 

วัดดวงแข วัดพลับพลาชัย วัดสุวรรณาราม (คลองบางกอกนอย) วัดประยูรวงศ วัดธรรมงคล        

วัดศรีเอี่ยม (ไปบอยครั้ง) วัดยาง (ซอยออนนุช) วัดลาดพราว วัดบึงทองหลาง ทางจังหวัดนนทบุรีมี  

วัดทินกรนิมิตร วัดสรอยทอง เปนตน สําหรับการวาจางไปทําพิธีในตางจังหวัดนั้นจะคิดคารถตางหาก

ตามระยะใกล – ไกล ทางเหนือมีเชียงใหม ลําปาง นาน พะเยา พิษณุโลก พิจิตร นครสวรรค ทาง

ภาคใตมี หาดใหญ สงขลา สุราษฎรธานี เกาะสมุย ตันหยงมัส สุไหงโกลก นราธิวาส ภาคกลางมี     

โพธาราม ราชบุรี พระนครศรีอยุธยา เปนตน แตไมสูจะมีผูวาจางไปทางภาคอีสาน และนาสนใจวา

คณะกงเตกจีนไหหลําในตางจังหวัดนั้นไมมี ครอบครัวจีนไหหลําที่เครงครัดธรรมเนียมมาก ๆ จึงตอง

วาจางคณะกงเตกไหหลําจากกรุงเทพ ไปทําพิธีให สวนมากมักวาจางคณะกงเตกในทองถิ่น ซึ่งอาจไม

ตรงกลุมภาษาของผูตาย ก็ถือเปนการอนุโลม นายเฮงกุนไดประกอบพิธีดวยความเครงครัดเอื้อเฟอ

และสุจริตดวยดีเสมอมาจนเปนที่นับถือของกลุมผูประกอบพิธีกรรมกงเตกไหหลําและญาติผูเสียชีวิต

ตลอด 36 ปจนชวงสุดทายของชีวิต นายเฮงกุนไดประกอบพิธีเปนครั้งสุดทายที่วัดตรีทศเทพ เมื่ออายุ 

74 ปและหยุดการประกอบพิธีกงเตกเนื่องจากปญหาทางสุขภาพ ปวยเปนมะเร็งลําไส และเสียชีวิต

เมื่อวันที่ 2 ธันวาคม พ.ศ.2546 ศิริรวมอายุได 75 ปที่โรงพยาบาลกรมชลประทาน  

 

 
ภาพประกอบ 3 นางปราณี หาญวนิชกุล(เจบวย) 

 

ตอมานางปราณี หาญวนิชกุล (เจบวย) ภรรยาไดดําเนินกิจการตอจากนายเฮงกุน นางปราณี

เปนบุคคลและกําลังสําคัญของนายเฮงกุน โดยเปนผูจัดเตรียมการทุกอยางในการประกอบพิธีกงเตก 

ตั้งแตจายตลาด ตัดกระดาษที่ใชในพิธี คอยอธิบายญาติผูเสียชีวิตในระหวางทําพิธี เตรียมปนหัตถ 

เจาแมกวนอิม ตลอดจนขนเครื่องประกอบพิธี จัดหารถขนของเพื่อไปประกอบพิธี ฯลฯ  

หลังจากที่นายเฮงกุน เสียชีวิตแลวนางปราณี ยังจัดหานักดนตรีและเดาเซจากเกาะไหหลํา

มาประกอบพิธีโดยยึดถือขนบธรรมเนียมจารีตตามแบบอยางที่นายเฮงกุน ปฏิบัติอยางเครงครัด ใน
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ปจจุบันผูประกอบพิธีของคณะดานเฮงกุนคือ นายหวั่ง หางเขี่ยง มาจาก อําเภอบุนเซี้ยวไกว มณฑล

ไหหลํา สาธารณรัฐประชาชนจีน เปนนักดนตรีจีน มีความสามารถในการประกอบพิธีกรรมตามธรรม

เนียมของชาวไหหลําไดเปนอยางดี ปจจุบันนางปราณีพักอาศัยกับบุตรชายและครอบครัว ที่บานเลขที่ 

12  ซ.ทานสัมฤทธิ์ 20 ต.ทาทราย อ.เมือง จ.นนทบุรี ยังคงรับงานพิธีกรรมกงเตกและพิธีตางๆ ตาม

จารีตประเพณีของชาวไหหลํา 

 
แผนที่ทางไปคณะกงเต็กดานเฮงกนุ 

 
 
 

          ซอยทานสัมฤทธิ ์

 
 
 

              
                สีแยกแคราย                                          ถนนติวานนท                            ปากเกร็ด 

 
 

                                                                      ซอยทานสัมฤทธิ์ 20                           
 

    
       มุงหนาไปรัตนาธิเบศร 

 
                   โรงพยาบาลโรคทรวงอก 
 
 
 
 
              คณะกงเต็กคณะดานเฮงกนุ 
      บานเลขที่ 12 ตําบลทาทราย  อําเภอเมือง 
                                                  จังหวัดนนทบุรี    
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1.2 ขนบธรรมเนียมของพิธีกงเตก 
พิธีกงเตกไหหลําหรือเรียกวา พิธีโตเจ มีบางสวนละมายกับพิธีกงเตกจีนกลุมภาษาอืน่ๆ ตาม

คติความเชื่อโดยทั่วไปที่ปฏิบัติกันในสังคมไทย โดยเริ่มพิธีในเวลาประมาณ 10.00 น. และเสร็จพิธีราว 

22.00 น. (กอนจะเคลื่อนศพไปฝงในวันรุงขึ้น) ในระหวางพิธีจะหยุดใหลูกหลานไดพักเปนระยะ ๆ สวน

พิธีกรรมแตละขั้นตอนนั้น จะตางไปจากพิธีกงเตกจีนทองถิ่นอื่น ๆ คอนขางมาก โดยเฉพาะมีพิธีเบิก

วิญญาณหนาโลงศพ และชวงกลางคืน ซึ่งของทางจีนไหหลําจะเนนหนักไปทางแสดงงิ้ว เปนการจําลอง

เหตุการณที่คาดวาจะเกิดขึ้นกับผูตายในแดนปรโลก 

  ในที่นี้จะไดลําดับข้ันตอนพิธีกรรม ดังนี้ 

 1. พิธีเซี๊ยะตุย หรือพิธีประพรมน้ํามนตรบริเวณมณฑลพิธีโดยเดาเซ  ซึ่งหมายถึงผูประกอบ

พิธีกรรม ทําหนาที่สวดมนตรหนาบริเวณแทนพิธีใหญ ซึ่งประดิษฐานรูปภาพพระพุทธเจา,พระอวโลกิ

เตศวรโพธิสัตว,พระมหาสถาปราบถโพธิสัตวเพื่อขอน้ํามนตบริสุทธพรอมทั้งประพรมน้ํามนตที่แทนพิธี

ใหญ ตลอดจนประพรมน้ํามนตลูกหลานที่เรียงแถวอยูในที่นั้น โดยคนยืนแถวหนาจะเปนลูกชายคนโต

ที่ถือกิ่งไผแขวนปายชื่อวิญญาณ เดาเซจะนําคณะลูกหลานของผูตายไปไปเคารพที่แทนพิธีใหญที่

ประดิษฐานรูปพระพุทธเจาและพระโพธิสัตว จากนั้นจะไปแสดงความเคารพที่แทนพิธีเทพเจาและ 

หนาโลงศพ และเมื่อเปนที่เรียบรอยแลวจะกลับมาประกอบพิธีที่หนาแทนพิธีใหญเพื่อขอน้ํามนตตอ

พระพุทธเจาและพระโพธิสัตว ในชวงนี้จะมีการบรรเลงดนตรีคลอไปตลอดพิธีกรรมและจะเวนการบรรเลง

ในชวงสวดมนต แตยังมีโกวบั่นตีประกอบการสวดโดยตลอดเวลา เมื่อเดาเซสวดจบวรรคจะมีการรับ

ดวยกลุมเครื่องจังหวะโลหะ อันประกอบดวย กงฉี่โหลว โกว และซาโผว บทเพลงในการบรรเลงจะใช

บทเพลงที่มีชื่อวา “น้ําบริสุทธ” เมื่อบรรเลงจบแลวจะตอดวยเพลงสวรรค7ชั้น เปนการจบพิธีเซี๊ยะตุย 

 

 
ภาพประกอบ 4 พิธีเซี๊ยะตุย หรือพิธีประพรมน้ํามนต 
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 2. พิธีตกเหลง หรือพิธีอัญเชิญผูพิพากษาในปรโลกทั้งสิบขุม (ตับเดี้ยน) มาสถิตที่บริเวณ

มณฑลพิธี ในพิธีกงเตกจีนไหหลํานี้จะไมมีการประดับภาพของขุมนรกทั้งสิบขุม ดังที่ ปรากฏในพิธี

กงเตกจีนภาษาอื่น ๆ เพื่อขอวิญญาณผูตายมารวมพิธีกงเตก ในการประกอบพิธีนี้จะประกอบพิธีที่

หนาแทนพิธีเทพเจาโดยเดาเซและลูกหลานของผูตายจะหันหนาเขาแทนพิธี เพื่ออัญเชิญผูพิพากษาใน

ปรโลกทั้งสิบขุม มาในบริเวณมณฑลพิธี เพลงที่ใชบรรเลงในชวงพิธีนี้จะใชในบทเพลงที่มีชื่อวา “สง

ไปสูสุคติ” โดยในชวงทายปจะเปาเก็บถี่ๆ และตอดวยเพลงสวรรค 7 ชั้นจบดวยการสวดมนตและตอ

ดวยบทเพลงที่มีชื่อวา “อัญเชิญจากประตู” ในชวงนี้จะมีการประพรมน้ํามนตและสั่นหลั่นในขณะสวด

มนต และจบดวยเพลงสวรรค7ชั้นเปนการเสร็จพิธีตกเหลง 
 

 
ภาพประกอบ 5 พิธีตกเหลง หรือพิธีอัญเชิญผูพิพากษาในปรโลกทั้งสิบขุม (ตับเดี้ยน) 

 

 3.  พิธีวัดตู หรือพิธีเผาหนังสือใบเบิกทางวิญญาณ เดาเซยายขบวนแถวลูกหลานมาทําพิธี

หนาโลงศพ เพื่อใหวิญญาณไดรับทราบวา ขณะนี้ลูกหลายกําลังประกอบพิธีกงเตกใหดวยความกตัญู 

ณ สถานที่ใด วันเวลาใด ตลอดจนบอกไปถึงรายละเอียดวาลูกหลานทั้งหมดชื่ออะไร เมื่ออานใบเบิกทาง

วิญญาณเปนที่เรียบรอยแลวเดาเซจะประกอบพิธีเผาใบเบิกทางวิญญาณในพิธีนี้จะยังคงทําพิธีที่หนา

แทนพิธีเทพเจา ดนตรีจะบรรเลงในบทเพลงที่มีชื่อวา “สงสารเบิกทาง”เพลงในชุดนี้จะใชในสองพิธีคือ

พิธีวัดตูและพิธีโหงวพัง 

 



 30 

 
ภาพประกอบ 6 พิธีวัดตู หรือพิธีเผาหนังสือใบเบิกทางวิญญาณ  

 

 4. พิธีโหงวพัง หรือพิธีอัญเชิญพระพุทธเจาทิศทั้งหา จะจัดแทนพิธีไวดานหนึ่งเยื้องกับแทน

พิธีใหญ จึงมีที่วางระหวาง 2 แทนนี้ สําหรับต้ังแถวลูกหลานได การใหความสําคัญกับโหงวพังมาก ก็

เพราะเชื่อวาไมวาผูใดจะสิ้นลมหายใจ ณ ทิศใดก็จะไมพนไปจากความคุมครองของพระพุทธเจาทิศใด

ทิศหนึ่งไปไดในแผนปายโหงวพังนี้ ระบุรายละเอียดไวชัดเจน ดังนี้ 

   - ดัง  ดูแลทิศตะวันออก 

  - ได  ดูแลทิศตะวันตก 

  - หน่ํา   ดูแลทิศใต 

  - ปก  ดูแลทิศเหนือ 

  - ตงหยัง  ดูแลพื้นที่สวนที่เปนตรงกลางหรือภาคกลาง 
  

 การอัญเชิญโหงวพังนี้  เดาเซ จะใหลูกหลานโดยเฉพาะพวกลูกชายทําหนาที่อัญเชิญปาย

โหงวพังทั้งหาปายนี้ โดยเสียบบนชิ้นฟกเขียวมาประดิษฐานรวมกับแทนพิธีใหญที่ประดิษฐานรูปภาพ

พระโพธิสัตวที่อยูบนแทนกอนหนานี้แลวและนํามาตั้งบนเกาอี้หาตัวในบริเวณภายในศาลาสวดศพวาง

เกาอี้เปนแบบผังสี่ทิศและมีเกาอี้หนึ่งตัววางไวตรงกลางแทนทิศตรงกลาง ในระหวางการสวดอัญเชิญ

โหงวพังนี้จะมีการสวดอัญเชิญพกเดกกง หรือเจาที่ประจําหมูบาน ซึ่งเปนถิ่นเกิดของผูตาย (ทีเ่มอืงจนี) 

มารวมในพิธีดวยเพื่อแจงใหทราบวาขณะนี้สมาชิกของหมูบานไดส้ินชีวิตลงแลวในประเทศไทย       

ขอใหพกเดกกงในฐานะเทพหรือเจาที่ ผูดูแลหมูบาน มารับดวงวิญญาณไปสถิตยังภูมิลําเนาเดิมดวย        

การเชิญธงประกาศไวนอกศาลาที่ทําพิธี เปนธงผาดิบสีขาว จารึกอักษรจีนดวยหมึกดํา นอกจากนี้

เจาหนาที่จะตองคอยเผากระดาษเงินกระดาษทอง อุทิศใหทั้งเทพโหงวพังและเทพประจําหมูบาน เปน

ระยะ ๆ ไป ในระหวางสวดอัญเชิญนี้ และเมื่อเสร็จพิธีแลวก็จะมีการเชิญธงประกาศนี้ลงในพิธีโหงวพัง

นี้จะใชบทเพลงตอเนื่องจากพิธีวัดตูที่มีชื่อวา “สงสารเบิกทาง”และ “โบกธง”ทั้งสองพิธีนี้เปนพิธีที่มีการ

ตอเนื่องกันบทเพลงที่มีชื่อวา “โบกธง”จะใชในชวงที่เชิญธงโหงวพังขึ้น หลังจากนี้จะพักใหรับประทาน

อาหารกลางวันและเริ่มพิธีในชวงบายราว 13.15 น. 
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ภาพประกอบ 7 พิธีโหงวพัง หรือพิธีอัญเชิญเทพผูรักษาทิศทั้งหา 

 

 5.  พิธีโดวัน หรือพิธีอัญเชิญพระพุทธเจาเสด็จลงมาเปนประธานในมณฑลพิธีเปนพิธีที่มี

ความยาวมาก เร่ิมจากเดาเซจะนําขบวนแถวลูกหลานมายืนหนาแทนพิธีใหญ แลวทําพิธีสวดอัญเชิญ

พระพุทธเจา เดาเซจะทําพิธีสวมจีวรซึ่งมีความหลากหลายและแวววาวมาก เรียกวาเสื้อคลุมเจ็ดสีแขน

กุด โดยบุชั้นในตัวเสื้อดวยผาขาวเพื่อสมมุติตนเปนพระโพธิสัตวเพื่อประกอบพิธีกรรมโดยนําเสื้อเจ็ดสี

ใสในถาดขนาดใหญไปทําพิธีอธิฐานตอหนาแทนพิธีใหญ ที่ประดิษฐานรูปพระพุทธเจาและพระโพธิสัตว

หลังจากที่เดาเซสวมเสื้อเจ็ดสีแลวจะเปนสมมุติพระโพธิสัตว ในพิธีกรรมนี้จะบรรเลงบทเพลงที่มีชื่อวา 

“อัญเชิญดวยความเคารพ” ในบทเพลงนี้ในชวงทายของพิธีจะมีเพลงสําหรับรับพระรัตนตรัยเพื่ออธิฐาน

ตนเปนพระโพธิสัตวและจบดวยเพลงทิศใตเปนอันเสร็จพิธีโดวัน 

 

 
ภาพประกอบ 8 พิธีโดวัน หรือพิธีอัญเชิญพระพุทธเจาเสด็จลงมาเปนประธานในมณฑลพิธี 

 

 6.  โกยเกี๊ยบ หรือพิธีแกกรรม เฉพาะผูตายที่เปนชาย ลูกหลายจึงจะจัดพิธีให โดยเชื่อวา

ระหวางที่มีชีวิตอยู มนุษยทุกคนไดทําบาปทํากรรมไมมากก็นอย จึงเปนหนาที่ของลูกหลานที่ยังมีลม

หายใจอยู จะแสดงความกตัญูดวยการแกบาปใหผูตาย ซึ่งไมมีชีวิตที่จะแกบาปใหตนเองไดอีกแลว 

ข้ันตอนของพิธีนี้คอนขางซับซอนและใชเวลามาก 
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 อุปกรณสําคัญในข้ันตอนนี้นอกเหนือจากใบสวดมนต ที่เสียบธูป รอยสตางครู และเชือกแลว 

คือหัตถเจาแมกวนอิม ซึ่งตองปนเตรียมไวต้ังแตตอนสาย ๆ โดยใชแปงหมี่นวดกับน้ําสะอาด แลวปน

รูปมือใหได 6 คู หรือ 12 ขาง ตมในน้ําเดือดแลวผึ่งใหแหง แตละคูมีลักษณะการวางนิ้วตางกัน ดังนี้ 

   1. แบบนิ้วทั้ง 5 นิ้ว   1 คู 

   2. นิ้วนางทับนิ้วโปง   1 คู 

3. นิ้วโปงทับนิ้วชี้   1 คู 

4. นิ้วชี้ทับนิ้วกลาง  1 คู 

5. นิ้วชี้ทับนิ้วโปง   1 คู 

6. นิ้วกลางทับนิ้วโปง   1 คู 

 

 
ภาพประกอบ 9 หัตถเจาแมกวนอิม 

 

 เดาเซจะนั่งบนตั่ง หันหนาเขาแทนพิธีใหญ สวนลูกหลานนั่งกับพื้น เดาเซจะสวดมนตดวย

จังหวะที่คอนขางกระชั้นถี่คลอเสียงดนตรี พลางใชมือทั้งสองชู นิ้วมือเจาแมกวนอิมข้ึนมาแตละสอง

ขางจนครบทั้ง 6 คู หลังจากนั้น เดาเซจะขมวดปมเชือก แลวโยนไปเบื้องหลัง เพื่อใหลูกหลานทุกคน 

(ไมจํากัดเพศ  และวัย) แกปมเชือกนี้สลับกับการบริกรรมใบสวดมนตเพื่อสงใหลูกหลาน แกะเอาธูปมาจุด 

 7. พิธีล้ีเซี่ยะ หรือพิธีอัญเชิญเทพเจาตางๆ มารับเครื่องสังเวยโดยตั้งเปนปะรําพิธีขนาดยอม

ประกอบดวยเครื่องสังเวยหมูเห็ดเปดไกและน้ําชาโดยเดาเซจะทําพิธีที่แทนเทพเจาที่มีการเขียนนาม

ของเทพเจาตางๆ ที่สําคัญในพิธี เพื่ออัญเชิญมารวมในพิธีและปองกันสิ่งชั่วรายที่จะเขามาในมณฑล

พิธีในชวงนี้ไมมีดนตรีบรรเลงเปนการเซนไหวธรรมดากอนทําพิธีผ่ันกวั่นเปนพิธีตอไป  
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ภาพประกอบ 10 แทนพิธีล่ีเซี๊ยะ 

 

 8. พิธีผ่ันกวั่น หรือพิธีเบิกวิญาณจากโลง ชวงนี้เดาเซ จะใหลูกหลานตั้งแถวหนาโลงศพ

โดยใหแถวลูกหลานชายทางขวาของโลง (เมื่อหันเขาหาโลง) แถวหญิงอยูทางซาย เดาเซจะใชผาขาว

หุมรอบหมวกกลีบบัว ในมือถือแซ บริกรรมมนตพลางเดินไปมาระหวางหัวโลง-ทายโลง ใชแซกวัด

แกวงไปมาในลักษณะเชิญวิญญาณจากโลงออกมารวมพิธีกรรม เชื่อวาผาที่ทอดจากดานหัวโลง (หรือ

บริเวณที่ต้ังตะเกียงวิญญาณ) ลงมานั้นคือส่ือหรือสะพานที่ใหวิญญาณไตลงมา ชายผาที่วางพาดกับ

โตะวางถาดเทียน มีถวยกระเบื้องบรรจุน้ํามนต และกิ่งทับทิม ใกล ๆ วางขวานไว ในที่สุดเดาเซจะใช

กิ่งทับทิมชุบน้ํามนตในถวยประพรมบริเวณรอบ ๆ โลงศพ เปนการชําระดวงวิญญาณใหสะอาดกอน

ออกมาจากโลง แลวใชขวานทุบถวยกระเบื้องนี้ใหแตก ทันใดนั้น ต้ิวกวั๊น หรือภูมิซึ่งรักษาโลงศพ ก็จะ

ปรากฏกายในชุดดํา สวมหนากาก มือกุมกระบอง ออกมาเจรจากับเดาเซ ไมยอมใหวิญญาณออก

มารวมพิธีกรรม จนเดาเซตองขอรองโดยอางความกตัญูดวยคําพูดที่นาสนใจวา ดวยเหตุผลอันใด

หรือต้ิวกวั๊น จึงกักขังหนวงเหนี่ยวดวงวิญญาณไว มิใหมาพบปะกับลูกหลานและรวมพิธีกรรมที่ลูกหลาน

จัดใหนี้ ไมรูดอกหรือวาความกตัญูนั้นยิ่งใหญเพียงใด การเจรจาตอรองดูทีทาจะยืดเยื้อ เดาเซจึงติด

สินบนติ้วกวั๊นดวยการรับปากจะเผากระดาษเงินกระดาษทองให โดยมอบใหลูกชายคนรอง (เพราะลูกชาย

คนโต ตองทําหนาที่เชิญกิ่งไผวิญญาณผูตายอยูในขณะนี้) นํากระดาษไปเผา ต้ิวกวั๊นจะมอบกระบอง

ใหเดาเซเปนสัญญาณวา อนุญาตใหวิญญาณออกมารวมพิธีกรรมได ผาที่ทอดยาวจากโลงนี้ก็จะถูก

พับเก็บเพราะเชื่อวา ขณะนี้วิญญาณไดออกจากโลงมาอยูในบริเวณพิธีแลว ชวงนี้จะมีการนําเสื้อผูตายที่

หุมโคมวิญญาณ ซึ่งวางหนาโลง (พรอมรองเทา) มารวมเขากับกิ่งไผปายชื่อผูตายดวย ขอใหสังเกตวา

มีสํารับชุดกตัญู (ชุดกระสอบ) วางไว 1 สํารับดวย เนื่องจากผูตายรายนี้ ยังมีลูกชายอยูอีก 1 คนแต

ไมสามารถมารวมพิธีได เนื่องจากอยูแดนไกล จึงตองจัดชุดไวแทนตัว และพิธีกงเตกบางภาษานั่น 
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หากลูกชายคนโตไมสามารถอยูในพิธีกรรมได และหลานปู (ชาย) คนแรกกไ็มอยูในพธิกีรรม จะกาํหนดให

ลูกชายคนรองรับภาระแบกชุดกตัญูของลูกชายคนโตไวที่หลัง ทั้งตองใหสะใภคนรองแบกชุดของ

สะใภคนโตไวเชนกัน ในพิธีนี้ดนตรีจะบรรเลงบทเพลงที่มีชื่อวา “ทําความสะอาดโลงศพ”โดยจะบรรเลง

สลับกับการสวดและหยุดพักในการเจรจาระหวางติ้วกวั๊นและจะบรรเลงปดทายดวยเพลงดอกบัวเจ็ด

ดอกเปนอันเสร็จพิธี หลังจากนั้นพักชวงยาว เพื่อใหลูกหลานไดรับประทานอาหารเย็น 

 เร่ิมพิธีอีกครั้ง เมื่อเวลา 18.45 น. พิธีชวงค่ํานี้ เนนไปทางการแสดงเหตุการณในรูปของงิ้ว

แบบจีนไหหลํา โดยเฉพาะบทรอง ทํานองเพลง ดังนั้นชวงนี้จะกําหนดใหลูกหลานนั่งรวมกลุมกันอยู

หนาโลงศพผูตายหลังจากชวงนี้ดนตรีจะเปนรูปแบบของการแสดงงิ้วจะเปลี่ยนเครื่องดนตรีนําวงเปน

ซอเดียวอี่และจะกลับมาใชเปนดนตรีแบบพิธีกรรมที่ใชปดัวดัดอีกครั้งในพิธีกุยเกี่ยว (ขามสะพาน) 

 

 
ภาพประกอบ 11 พิธีผั่นกวั่น หรือพิธีเบิกวิญาณจากโลง 

 

 9.  พิธีอ๊ินบาง หรือพิธีเชิญวิญญาณในรูปอากาศธาตุออกมารวมพิธี โดยมีผูทําพิธี 5 คน 

แตงชุดดําทั้งชุดและสวมหมวกสีดํา แตละคนถือเครื่องกํากับจังหวะคนละชิ้น คือ โกวบั่น เนี่ยวเจ 

กระดิ่ง หลูเกาเตง อีกคนหนึ่งถือแซ ทั้งหาคนนี้จะวิ่งสลับวนเปนลักษณะเลขแปดอาระบิค (8) หนา

บริเวณแทนพิธีใหญ และชวงทาย ๆ จะวิ่งดวยอาการเร็วมาก เชื่อวาอากาศธาตุหลังเดาเซคนที่ 5 คือ

วิญญาณของผูตาย เปนนัยลักษณะวาวิญญาณไดมาสถิตยในมณฑลพิธีและเห็นเปนรูปธรรมในรูป

ของวิญญาณคลุมผาสีดําหรือเรียกวา “บ่ังหวั่น” 
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ภาพประกอบ 12 พิธีอิ๊นบาง หรือพิธีเชิญวิญญาณในรูปอากาศธาตุออกมารวมพิธี 

 

 10. พิธีต๊ังตู หรือพิธีสงสาสน เดาเซในชุดดํา สวมหมวกกลีบบัว จะถือสาสนที่อยูในซองสีขาว

สาสนนี้ระบุชื่อผูตาย รายละเอียดของการตาย เพื่อสงขาวไปยังปรโลก โดยผานพกเดกกง ซึ่งจะอยูใน

ชุดสีแดง สวมหมวกเหลี่ยมอยางขุนนางผูมียศศักดิ์ ที่สําคัญคือสวมหนากาก มีเครา หนาตาใจดี ถือ 

ไมเทา ฉากนี้ใหจุดสะเทือนอารมณตอนที่พกเดกกงทําทาอานสาสน แลวจะอุทานวา...(ออกชื่อผูตาย) 

เสียชีวิตไปแลวและลูกหลานกําลังทําพิธีให ชวงนี้ดนตรีจะรัวเพื่อเราความสนใจ อยางไรก็ดีเพราะ        

พกเดกกงมีอายุมากแลว กําลังวิชาก็นอยลง จึงตองวานเทพบุตรหนุมชื่อ “ตําไกบูลี” ซึ่งยังแข็งแรง กระฉับกระเฉง 

ไปชวยกันนําวิญญาณผูตายออกมาจากปรโลก ใหเขามารวมในพิธี (บทเจรจาระหวางชาย 2 วัย 

ในชวงนี้คอนขางยาว แตก็เปนไปในทํานองหยอกลอ มีบทตลกแทรกเปนระยะ ๆ ไป) อยางไรก็ดี  

ในที่สุดก็ยังพบอุปสรรคอีกเมื่อพกเดกกงกับตําไกบูลี ตองเผชิญหนากับภูตผีปศาจที่รักษาประตูเมืองผี 

ไมยอมใหเขาไปนําวิญญาณออกมา ผีตนนี้ดูลักษณะจะเปนผีอันธพาล สวมหนากาก ผมยาวปรกหนา 

เจรจากันอยูนาน ภูติก็ยังไมยอมจนพกเตกกงตองไปวานตําไกบูลี เพื่อจัดการกับภูติตนนั้น เกิดการ

ตอสูข้ึนและภูติพายแพไป เมื่อไดวิญญาณออกมาแลว ในรูปของคนสวมชุดดํา คลุมศีรษะ ซึ่งเรียกวา 

“บ่ังหวั่น“เมื่อบ่ังหวั่นในชุดดําออกมาแลว เหยมโหลหวั่งหรือพญายม ในฐานะเจาแหงภูตผี ก็จะทําการ

ไตสวนชื่อแซบานเกิด สาเหตุการเสียชีวิต  
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ภาพประกอบ 13 พิธีตั๊งตู หรือพิธีสงสาสน 

 

 11. พิธีเบาเอี้ยว หรือพิธีตมยา เมื่อเหยมโหลหวั่งสอบสวนวิญญาณผูตายเปนที่เรียบรอย

แลวจากนั้นก็จะสั่งการใหอีเต (หมอยา) ในชุดสีเทายาว สวมหมวก ทาทางภูมิฐาน ออกมาบําบัด

อาการเจ็บไขของผูตายคือบ่ังหวั่น อีเตเริ่มงานดวยการแมะขอมือตรวจอาการ แลวอีเตก็จะไปจัดการ

ตมยา โดยใชหมอดินเผาจริง ๆ และจุดไฟในเตาจริง ๆ ใชเวลาเพียงครูเดียว อีเตก็จะทําทาแตะหมอยา 

แลวรีบชักมือกลับ แสดงอาการวายารอนมากทําทารินยาใสถวย นําถวยยา (ซึ่งวางเปลา)ไปใหบ่ังหวั่น

ด่ืม พลางลูบหลังลูบไหล แสดงอาการปลอบประโลมดวยทีทาออนโยนโดยรองเพลงคลอเสียงดนตรี

หลังจากนั้น เมื่อด่ืมยาแลว บ่ังหวั่นจะแสดงอาการยืดแขนขาอยางกระปรี้กระเปรา แสดงวาหายไข 

แข็งแรงดีแลว เหยมโหลหวั่ง มอบเหลี่ยนโด (มีดหมอ) ใหอีเตนําไปทุบหมอยาจนแตก แสดงวาไมตอง

ใชยาอีก แลวทําการไตสวนถึงกรรมดี กรรมชั่วตอไป โดยสั่งการใหภูติอีกตนหนึ่ง เรียกโกยเซ (สวมชุด

ดําใสหนากาก ถือไมกระบอง) ถือสาสนในซองสีขาว ทําหนาที่เปนพี่เลี้ยงนําบั่งหวั่น ฝายขุมนรกทั้ง   

10 ดานออกมา แตละดานลวนมีอุปสรรคขวากหนามที่ยากจะฝาไปได คือ 

 ดานที่ 1-2 ดานหมาดุ (อกเกาสุย) 

 ดานที่ 3-4  ดานสะพานไม (ไนไหเกี่ยว) ดานนี้โดยจินตนาการก็คือมีทั้งสะพานกวางและ

แคบ จะมีบทเจรจาเปนการพูดเอาเคล็ดวา วิญญาณที่โกยเซ พามานี้ เปน

วิญญาณที่ประกอบกรรมดี สะพานจึงกวางเดินไดอยางสะดวก 

 ดาน 5-6 ดานขวากหนาม (โดวตัวเกี๊ยมสี่) จากจินตนาการวา ทางเดินเปนดาบหงาย

    คมขึ้น แตวิญญาณก็สามารถผานไดดวยดี 

 ดานที่ 7-8  ดานยานตลาด (พงดูซี่) แสดงเหตุการณวาบั่งหวั่นกระหายน้ํามากจะซื้อน้ํา

    ด่ืม แตโกยเซหามไว เพราะถาดื่มแลวจะจําชาติภูมิเดิมของตนไมได 

 ดานที่ 9-10 ดานเกิดใหม (ตวนดวนเซีย) คือดานที่ใหบ่ังหวั่นรองเพลงพรรณนาพลางเขา

    ไปในชองที่เกิดใหม ซึ่งมีชองที่จะไปเกิดดีกับเกิดไมดี แตไมวาจะเขาชองใด  
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    (ในฉากจริง ๆ จะไมมีชองแสดงชัดเจนเปนเพียงภาพจินตนาการเชนเดียวกับ 

    ดานอื่น ๆ) จะมีการพูดเปนการเอาเคล็ดวา ดีเสมอ ไมมีการเขาไปในชองราย 

    โดยเด็ดขาดระหวางนี้จะมีการเจรจาโตตอบกัน เชน ผูรักษาดาน ถามวา 

    ผูตายชื่ออะไร บ่ังหวั่นตองตอบใหตรงกับชื่อที่ใชเมื่อมีชีวิต  

    (เพราะเหยมโหลหวั่งสั่งการใหอีเตรักษาอาการดีแลว) 

 
ภาพประกอบ 14 พิธีเบาเอี้ยว หรือพิธีตมยา  อิเตกําลังตมยา 

 

 
ภาพประกอบ 15 พิธีเบาเอี้ยว หรือพิธีตมยา 

 

 12. พิธีบ้ังยางไห หรือพิธีข้ึนหอสูง หลังผานดานทั้งสิบมาแลวดวยดี แสดงวาเปนวิญญาณที่

ประกอบกรรมดีโกยเซก็จะนําบั่งหวั่นมาถึงที่แหงหนึ่ง ซึ่งสมมติวาเปนหอสูง หรือเปรียบวาเปนแดน

สวรรคโกยเซจะเชิญบั่งหวั่นใหข้ึนไปอยูบนหอสูง (หอสูงนี้สมมติดวยเกาอี้ที่หาไดแถวนั้น ซึ่งสวนใหญ

จะเปนเกาอี้มีพนักสําหรับใหแขกนั่ง) แลวมองไปยังหมูลูกหลานซึ่งนั่งรวมกันหนาโลงศพ ทั้งนี้โดย

สมมุติใหบ่ังหวั่นสามารถมองเห็นลูกหลานที่อยูในพิธีกรรมได (ดานสวาง) แตลูกหลานจะไมสามารถ

มองเห็นผูตายได (ดานมืด – แมจะมองเห็นรูปธรรมคือบ่ังหวั่นในชุดดําแตก็ไมสามารถเห็นวิญญาณ

ผูตายซึ่งเปนนามธรรมได) กอนขึ้นไปบนหอสูง โกยเซจะสั่งเสียบั่งหวั่นวา หากไกขันขึ้น 3 คร้ัง(ใชปเปา

เปนเสียงไก) แสดงวาถึงยามสามแลว เปนเวลาที่วิญญาณจะตองกลับสูปรโลก  ขณะที่บ่ังหวั่นมองดู

ลูกหลานอยูนี้ จะรองรําพันถึงการจากพราก ซึ่งชวงนี้ ผูฟงภาษาเขาใจ จะรูสึกเศราสะเทือนใจมาก 
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ภาพประกอบ 16 พิธีบ้ังยางไห หรือพิธีขึ้นหอสูง 

 

 13. พิธีกุยเกี่ยว หรือพิธีขามสะพานดอกบัว (ไนโหวเกี่ยว) กอนทําพิธีขามสะพาน เดาเซ จะ

ใหนําปายชื่อวิญญาณและกระถางธูปมาไวที่ซุม เพื่อทําพิธีอาบน้ํา เช็ดหนาตา และหวีผมใหวิญญาณ 

ดวยทีทาออนโยน การจัดซุมอาบน้ํานี้ เฉพาะในพิธีกงเตกของจีนไหหลํา จะนําเสื่อมาขดรอบพนักเกาอี้

เปนชองคูหา กรณีที่เจาภาพประสงคจะทําพิธีใหมากกวาวิญญาณ 1 ดวง ก็เพียงนําเสื่อนี้มาขดรอบ

พนักเกาอี้ 2 ตัวอยางงาย ๆ ซึ่งตางจากซุมที่ทําสําหรับวิญญาณดวงเดียว ที่จะมีความสวยงาม คอนขาง

เปนแบบพื้นบาน 

 

 
ภาพประกอบ 17 พิธีกุยเกี่ยว ชวงพิธีอาบน้ําวิญญาณ 
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 หลังจากนั้น เดาเซ จะถือโคมวิญญาณมือหนึ่ง อีกมือหนึ่งถือกระดิ่ง โดยสั่นกระดิ่งไปพลาง

สวดมนตไปพลาง พรอมทั้งนําแถวลูกหลานเดินขามสะพานไป 3 เที่ยว เพื่อนําวิญญาณไปสูแดนปรโลก 

เดินกลับ (ในทางตรงขามกับ 3 เที่ยวแรก) อีก 3 เที่ยว เพื่อนําลูกหลานกลับคืนสูเมืองมนุษย ระหวาง

เดินใหลูกหลานถือธูปคนละดอก พนมมือและกอนขึ้นหรือลงสะพาน ใหลูกหลานหยอนสตางคเหรียญ

ลงในกะละมังซึ่งบรรจุน้ําไว ปองกันเสียงดัง บางก็อธิบายวาเปนคาผานทาง หรือเปนเครื่องอุปมาวา

ผานสายน้ําที่เปนเขตแบงโลกของคนตายกับโลกของคนเปน สตรีมีครรภหรือสตรีที่อยูในระหวางมีรอบ

เดือน จะถูกขามมิใหข้ึน แตใหรอที่ปลายสะพาน รอจนขบวนลูกหลานอีกปลายดานหนึ่ง จึงจะเขามา

สมทบดวย ทําเชนนี้ทุกเที่ยว เชื่อวา จะไมทําใหสะพานสกปรกจากมูตรเลือดดังกลาวในชวงนี้จะมีการ

บรรเลงบทเพลงที่มีชื่อวา “เสานําพาสูสวรรค”เสาหมายถึงกานไมไผที่แขวนเสื้อผูตายนั้นเองเพราะเปน

การสงวิญญาณใหไปสูสรวงสวรรคนั้นเองและจะจบในเพลงที่ชื่อวา“ข้ันระหวางเสนทอง”เปนอันจบ

พิธีกุยเกี่ยว 

 

 
ภาพประกอบ 18 พิธีกุยเกี่ยว หรือพิธีขามสะพานดอกบัว(ไนโหวเกี่ยว) 

 

 14. พิธีผ่ัวววย หรือพิธีลางสระโลหิตมารดา สําหรับผูตายที่เปนสตรีและมีฐานะเปนมารดา

นั้น ตองทําพิธีพวกกก  ดวยความเชื่อวา เมื่อมีชีวิตอยู ขณะมารดาคลอดบุตรไดทําใหพื้นปฐพีเปรอะ

เปอนโลหิต ดังนั้นเมื่อส้ินชีวิตลง วิญญาณจะลองลอยมายังสระโลหิตนี้ (สมมุติใหมีอางใบใหญบรรจุ

น้ําสีแดง ตั้งบนแทนพิธีนี้) และมีภูติตนหนึ่ง ชื่อติ๊วกก เฝาดูแลรักษาอยู ติ๊วกกนี้เปนลูกนองของ

เหยมโหลหวั่งเชนกัน เดาเซกับต๊ิวกก (สวมหนากาก) จะเจรจากันตอหนาลูกหลานซึ่งเรียงแถวอยู มี

เนื้อหาโดยสรุปวา มารดานั้นลําบากยากเข็ญเพียงใด ในขณะตั้งทอง จากบทพรรณนา 

 เดือนที่ 1-2  เลือดประจําเดือนขาด มารดาตองงดของแสลงเพื่อมิใหชีวิตที่เพิ่งกอกอน

เลือดนี้เปนอันตราย 

 เดือนที่ 3-4  กอเลือดที่จะเปนทารก 
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 เดือนที่ 5  รูเพศทารก 

 เดือนที่ 6  ปรากฏตําแหนงลูกในทอง 

 เดือนที่ 7 ทองมีขนาดใหญมากขึ้น มีคําเปรียบเทียบวา ตากขาวยังงายกวาตักน้ํา หรือ

อธิบายวาทํางาน เอื้อมดีกวากมเพราะทองค้ําไว 

 เดือนที่ 8-9  ระยะอันตราย เปรียบเทียบที่ลอยกลางทะเลยามมืดมิด 

 เดือนที่ 10 ต๊ิวกก ถามเดาเซวา เวลาแมปวดทองจะคลอดลูก มีใครสงสารแมบางไหม 

เตาเซ ตอบวา ก็สามีนั่นแหละที่อยูใกล ๆ ไดแตจุดธูปขอพรเทพเจาใหคุมครองภรรยาธูปยังไมทันหมด

ดอกเลย ลูกก็เกิดแลว 

 ต๊ิวกก : มีเสียงรองไหม 

 เดาเซ : รองครั้งแรก ปูยา มาดู ดีใจ 

    รองครั้งที่สอง ปูยา บอกขาวเพื่อนบานวามีหลานแลว 

    รองครั้งที่สาม ปูยา ไปสงขาวตายายแลวก็กระจายขาวไป 

    ทั้งหมูบาน ดวยความยินดี ชาวบานหาของมาบํารุงแมลูก 

 

 
ภาพประกอบ 19 พิธีผั่วววย หรือพิธีลางสระโลหิตมารดา 

 

 15. พิธีพวกกก หรือพิธีชําระบาปดวยไฟ เดาเซ จะยายมาทําพิธีที่แทน (โตะ) ซึ่งจัดขึ้น

บริเวณชายคาศาลา บนแทนมีถวยเปลา 5 ใบ วางคว่ําครอบเหรียญไว เหนือกนถวย วางฟกเขียวที่หั่น

เปนแวนหนา แลวปกธูปที่ละ 3 ดอก เดาเซจะทําพิธีสะกดวิญญาณจร ดวยเหลี่ยนโด (มีดหมอ) แลว

ยกปายชื่อวิญญาณมาชําระดวยไฟที่จุดไวที่มุมไมสามเหลี่ยม กอนจะนํากระถางธูปสงรอดชองไม

สามเหลี่ยมนี้ สงคืนใหลูกชายคนโตถือไว เปนสัญญาณวาขณะนี้ วิญญาณไดรับการชําระใหบริสุทธิ์

ดวยไฟแลวในพิธีนี้จะมีการเปาหวูกั๊กเพื่อเปนอาณัติสัญญาณใหเทพยดาฟาดินรับรูหลังจากบริกรรม

มนตตามทิศตางๆ เสร็จ 
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ภาพประกอบ 20 พิธีพวกกก ชวงพิธีสะกดวิญญาณจร 

 

 16. พิธีจี๊บนหรือพิธีเซนไหววิญญาณ ลูกหลานจะทําพิธีเซนไหวและเคารพ ผูนําพิธี จะสวม

ชุดดํา หมวกดําและเรียกลูกหลานมาตั้งแถวเรียงหนากระดาน หนาโลงศพ โดยใหแถวผูชายอยูดานหนา

หันเขาหาโลงศพทําพิธีเซนไหววิญญาณดวยของบนโตะ อันไดแก เหลา น้ําชา อาหาร ฯลฯ มีผูชวยพิธี 

2 คน ชาย – หญิง คอยทําหนาที่หยิบของเซนไหวบนโตะ บอกใหลูกชายคนโต ยกขึ้นอุทิศ ขณะยกของ

เซนแตละอยางจะมีเสียงพูดจากผูนําพิธี เอยเรียกของนั้น ๆ ดวยเสียงดังมาก คลาย เปนการประกาศ

ใหทราบโดยทั่วกัน จากนั้นผูนําพิธีจะอานโองการ โองการนี้เปนรายละเอียดเกี่ยวกับผูตาย รายชื่อ

ลูกหลาน ผูทําพิธีอานดวยเสียงอันดังเชนกัน จากนั้นจะบอกใหลูกหลานทําพิธีคํานับ คร้ังที่ 1 คร้ังที่ 2 

คร้ังที่ 3 หลังจากนั้น จึงเปดโอกาสใหแขกเขาเคารพศพ โดยแปรแถวลูกหลานชายหญิง อยูคนละดาน

ของโลงศพ ทิ้งที่วางเบื้องหนาโลงศพ ใหแขกเรียงแถวทําพิธีคํานับศพ ดังนั้น แถวลูกหลานชายหญิง 

จึงเสมือนขนาบแถวของแขกเปนการใหเกียรติแขกโดยปริยาย ผูทําพิธีจะกํากับดวยเสียงอันดังอีกครั้ง

ใหแขกคํานับศพ คร้ังที่ 1 คร้ังที่ 2 คร้ังที่ 3 เปนอันเสร็จพิธีกงเตกบนศาลาตั้งศพเพียงเทานี้ 

 

 
ภาพประกอบ 21 พิธีจี๊บนหรือพิธีเซนไหววิญญาณ 
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 1.3   เครื่องดนตรีประกอบพิธีกงเตกไหหลํา 

 เครื่องดนตรีที่ใชในการประกอบพิธีกรรมของกงเตกไหหลํานั้นแบงไดเปน 2 ประเภท คือ 

   1.  เครื่องดนตรีประกอบการสวดมนต 

   2.  เครื่องดนตรีประกอบการบรรเลงในพิธีกรรม 
 1.  เครื่องดนตรีประกอบการสวดมนต 
 เครื่องดนตรีประกอบการสวดมนตนั้นเปนเครื่องดนตรีที่ผูประกอบพิธีใชเคาะจังหวะ

ประกอบการสวดมนตในพิธีกรรมซึ่งไดมาจากอิทธิพลของลัทธิเตา, ลัทธิขงจื๊อ, ลัทธิความเชื่อพื้นเมือง

ผสมกับพุทธศาสนาแบบมหายาน เลยทําใหเครื่องดนตรีประกอบการสวดมนตนั้นมีความหลากหลาย

และไมเหมือนกลุมชาติพันธุอ่ืน ๆ ของจีน ซึ่งเครื่องดนตรีประกอบการสวดมนตเหลานี้จะวางอยูบนโตะ

พิธีตลอดเวลาและจะมีแตผูประกอบพิธีเทานั้นที่จะใชเครื่องดนตรีเหลานี้ โดยจะใชแตกตางกันตาม

ความหมายของเครื่องดนตรีที่ถูกกําหนดในแตละชวงของพิธีกรรม เชน การใชประดิ่งในการรายมนต

โดยมีความเชื่อวาเสียงกระดิ่งจะทําลายพลังชั่วรายไมใหเขามาในพิธี เปนตน เครื่องดนตรีประกอบการ

สวดมนตมีดังนี้ 

 

 
ภาพประกอบ 22 หล่ัน 

 

 หลั่นหรือกระดิ่งเปนเครื่องที่ใชในการประกอบการสวดมนตของผูประกอบพิธีมีขนาดความ

ยาว 18 ซม. ทําจากทองเหลืองเรียบเกลี้ยงไมมีการประดับลายดานในมีตุมทองเหลือง ผูประกอบพิธี

จะใชในชวงรายมนตโดยมือขางหนึ่งจะทําหัตถมุทรา สวนอีกขางหนึ่งจะสั่นกระดิ่งโดยมีความเชื่อวา 

เสียงกระดิ่งจะสลายพลังชั่วราย ความเชื่อของพุทธศาสนาแบบมนตรายานและจะตีเปนจังหวะเมื่อ           

ผูประกอบพิธีสวดมนตตามคัมภีรโดยตีเปนจังหวะยกประกอบกับการสวด 
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ภาพประกอบ  23 เหล่ียนโด 

 

 เหลี่ยนโดหรือมีดหมอเปนเครื่องประกอบพิธีกรรม มีขนาด 25 ซม. ทําจากทองเหลืองโดย

ดามที่จับดานปลายเปนรูปวงกลมแลวมีหวงเล็กๆ คลองภายในวงกลมและจะมีเสียงกระทบกันของ

หวงเล็ก ๆ เวลาใชในพิธีกรรมซึ่งจะพบลักษณะมีดหมอชนิดนี้ในกลุมหมอผีพื้นเมืองทั่วไปในกลุม

ชนเผาพื้นเมืองของจีน เชน จวง มง เยา โดยมีความเชื่อวาเสียงของหวงทองเหลืองเปนเสียงที่มีพลัง

ในการขจัดสิ่งชั่วราย 

 

 
ภาพประกอบ  24 หวูกั๊ก 

 

 หวูกั๊กหรือเขาควายเปนเครื่องดนตรีที่ผูประกอบพิธีจะเปาหลังจากที่เสร็จส้ินพิธีกรรมมีขนาด 

30 ซม. ทําจากเขาควายโดยมีลักษณะกลวง ไมมีลิ้นภายใน เปนอาณัติสัญญาณของการสิ้นสุดใน

พิธีกรรมคลายการเปาหอยสังข ซึ่งจะพบความเชื่อเชนนี้ในกลุมชนเผาพื้นเมืองทางตอนใตของจีนและ

ชนกลุมนอยของจีนและกลุมชนตระกูลไทย-ลาว  นอกจากนั้นยังเชื่อวาเสียงของเขาควายเปนการประกาศ

ตอเทพยดาฟาดินและเสียงของเขาควายยังขับไลที่เปนอัปมงคลออกไปจากมณฑลพิธี 
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 2. เครื่องดนตรีประกอบการบรรเลงในพิธีกรรม 
 เมื่อพระพุทธศาสนาไดรับการเผยแผ โดยพระธรรมทูตเขาสูประเทศจีนเมื่อรัชสมัยจักรพรรดิ

ฮั่น หมิงตี้ แหงราชวงศตงฮั่น (ค.ศ.58-76) นั้นนอกจากหลักธรรมทางพระพุทธศาสนาแลวชาวพุทธจีน

ยังรับเอาขนบธรรมเนียม และวัฒนธรรม ศิลปกรรม สถาปตยกรรม ฯลฯ ในจํานวนวิชาการสาขาทั้งหลาย 

ที่เขามาพรอมพระพุทธศาสนาศิลปกรรมแขนงหนึ่ง ที่โดดเดนแขนงหนึ่งคือดนตรีกรรม 

 การดนตรีของจีนแตดึกดําบรรพมา ชาวจีนไดส่ังสมความเจริญรุงเรืองดานตาง ๆ ตลอดมา

ทั้งที่คิดคนขึ้นเอง และถายทอดผสมผสานกับชาวพื้นเมือง อยูอยางมั่นคงทั้งยังถายทอด สูอาณาจักร

ใกลเคียง เฉพาะดนตรีในทางศาสนานั้นมีที่มาจากการใชดนตรีบรรเลงประกอบในพิธีกรรมโบราณ

โดยเฉพาะอยางยิ่งลัทธิขงจื้อ ไดใหความสําคัญแกดนตรีมากเปนพิเศษ ดวยเหตุผลที่ดนตรีมีผลสามารถ

นอมนําจิตใจ ใหเกิดความออนโยน ซึ่งในภายหลังยังผลตอพิธีกรรมอื่น ๆ ของจีนที่เกี่ยวพันกับศาสนา

และความเชื่อ เชน พิธีกงเตก พิธีทิ้งกระจาด พิธีบูชาดาวนพเคราะห ซึ่งเปนความเชื่อโดยหลักของชาว

จีนทุกภูมิภาค ดวยเหตุนี้เองจึงมีความแตกตางตามภูมิภาคนั้น ๆ  

 พิธีกรรมของชาวไหหลําก็จะใชดนตรีแบบไหหลํา ระดับเสียง  ทํานองสวด ก็จะเปนทํานอง

พื้นเมืองที่มีในมณฑลไหหลํา ซึ่งแตละมณฑลโดยทั่วไปแลวมีรูปแบบและประเภทของวงคลายคลึงกัน 

อยางเชนการบวงสรวงเทพเจา เพลงในพิธีกรรมที่เกี่ยวกับพระพุทธเจา เทพเจาชั้นสูง จะไมมีเครื่องสาย

เขามาเกี่ยวของในพิธีกรรมมีเฉพาะป กลอง ฆองไมมีปุม และเครื่องประกอบจังหวะที่ทําจากทองเหลือง

เทานั้น สวนพวกเครื่องสายจะเขาไปอยูในบางสวนของพิธีกรรม เชน ในงิ้วซึ่งแสดงเปนสวนประกอบ

ทายของพิธีกรรม ซึ่งเครื่องดนตรีที่พบในการบรรเลงพิธีกงเตกไหหลํา ของคณะดานเฮงกุน (โกกุน) มี

ดังนี้ 

 

 
ภาพประกอบ 25 ดัวดัด 
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 ดัวดัด  เปนปที่มีขนาดใหญ ลําโพงของป ทําดวยทองเหลือง มีความยาวประมาณ 13 ซม. 

ความกวางของปากลําโพง ประมาณ 14.5 ซม. สวนที่สอง ตัวเลาปทํามาจากไมเนื้อแข็ง ลักษณะเปน

ทอยาว รูปทรงกรวย และมีผิวไมที่เรียงตอกันเปนขอ ๆ ไรระดับจากขอใหญไปถึงขอที่เล็กที่สุด โดยมี

อยู 8 ขอดวยกัน บริเวณกลางของขอแตละขอจะมีรูซึ่งมีอยูเพียง 7 ขอที่รู สวนขอสุดทายไมมีรูแตมีไว

เชื่อมตอกับกําพวดเทานั้น สวนดานหลังก็จะมีรูค้ําอีกหนึ่งรู ความยาวของตัวเลาปนี้ยาว ประมาณ 31 ซม. 

ในชวงบริเวณปลายที่ตอระหวางลําโพงกับตัวเลาปมีเสนผานศูนยกลาง ประมาณ 3 ซม. และปลายชวย

ตอระหวางกําพวดกับตัวเลาปอีกดานหนึ่งมีเสนผานศูนยกลาง ประมาณ 1.5 ซม. 

 กําพวด ทํามาจากทองเหลือง มีความยาวประมาณ 8 ซม. ลักษณะเปนทอกลวงยาว ประกอบ

ไปดวยกําบัง 2 อัน ชวงอันบนกับชวงอันลาง ในชวงอันบนวัดความยาวตั้งแตปลายกําพวดจนถึงกําบัง

ชวงอันบนไดความยาวประมาณ 1 ซม. และมีลักษณะกลมเสนผานศูนยกลาง ประมาณ 4 ซม. สวนกาํบงั

ในชวงอันลางหางตอกันลงมายาวประมาณ 5.5 ซม. มีเสนผานศูนยกลาง ประมาณ 3 ซม. ถัดลงไป

จากสวนนี้ยาว ประมาณ 1 ซม. ประดับลูกกลมมีลวดลายฉลุโปรงจํานวน 1 ลูก 

 ล้ินปเปนสวนที่เชื่อมตอจากปลายกําพวด มีความยาวประมาณ 0.5 ซม. ดานหนึง่แบนคลาย

ปากเปดใชสําหรับเปา อีกดานหนึ่งกลมมีไวตอกับกําพวด ทํามาจากปลองของตนขาว หรือหลอดพลาสติก 

โดยเลือกขนาดใหพอเหมาะกับกําพวดดวย และลิ้นที่ใชตนขาวทําผูเลนตองนําไปแชน้ําเพื่อใหล้ินปนี้มี

ความออนตัว 

 ในการบรรเลงผูบรรเลงดัวดัดจะปดรูปดานบนดวยมือขางที่ถนัดทั้งหานิ้วและอีกมือหนึ่งจะ

ปดแคสามนิ้วในสวนรูที่เหลือดานลางซึ่งตางกับการปดรูนิ้วของปไทย ดัวดัด เปนผูบรรเลงนําในวงสวน

ของพิธีกรรมทั้งหมดของพิธีกงเตกไหหลํา เปนเครื่องดนตรีที่ใหเสียงหลักในการปรับเสียงของเครื่อง

ดนตรีทุกชนิดในวงปจจุบันนิยมใช 2 เลาในการบรรเลงเพื่อใหเสียงดังกังวาน 
 

ตารางตําแหนงนิ้วของดัวดัด 
นิ้วค้ํา             

รูที่ 1             

รูที่ 2             

รูที่ 3             

รูที่ 4             

รูที่ 5             

รูที่ 6             

รูที่ 7             

เสียง ด ร ม ฟ ซ ล ท ดํ รํ มํ ฟ ซํ 
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ภาพประกอบ 26 เดียวอี ่

 

 เดียวอี่  เปนซอที่มีสองสายทําดวยสแตนเลท มีความสูงจากฐานใตสุดถึงสวนที่สูงสุดยาว

ประมาณ 56 ซม. คันซอทําดวยไมแดงสามารถแบงคันซอออกไดเปน 2 สวน คือ สวนบนและสวนลาง 

ซึ่งสวนบนมีลักษณะเปนสี่เหลี่ยม บริเวณตรงปลายยอดคันซอมีลักษณะเวาเขาหากันทั้งสองดาน 

ปลายยอดบางโคงงอเล็กนอย ความยาวสวนบนนี้ยาวประมาณ 21 ซม และมีการเจาะรูไว 2 รูสําหรับ

ใสลูกบิด โดยลูกบิดทั้งสองหางกันประมาณ 6.5 ซม. รูปรางของลูกบิดกลมยาวเรียวทําจากไมเนื้อแข็ง 

ความยาวอันละประมาณ 16 ซม. ตรงปลายลูกบิดมีการเจาะรูสําหรับผูกสาย ลูกบิดอันบนสําหรับผูก

สายหุม ลูกบิดอันลางสําหรับผูกสายเอก และสามารถใชบิดเทียบเสียงไดตามความตองการ 

 สวนลางของคันซอตอลงมาจากสวนบน มีลักษณะกลมเรียวเล็กลงมาตามลําดับจนสุดคัน

ซอ มีความยาวประมาณ 34 ซม.บริเวณปลายสุดของซอวัดเสนผานศูนยกลางไดประมาณ 1 ซม. ซึง่ใน

สวนนี้มีไวสําหรับใสกระบอกซอ โดยกระบอกซอนั้นทํามาจากไมไผตัดเปนรูปทรงกระบอกความยาว

ประมาณ 13 ซม. เสนผานศูนยกลางประมาณ 8 ซม. ดานหนาของกระบอกปดดวยไมแผนบาง ๆ และ

หนาซอจะมีหยองที่ทําดวยไมไผ ยาวประมาณ 0.5 ซม. ตอจากกระบอกซอมีกลองรองเปนฐานติดอยู

กับตัวกระบอก มีลักษณะเปนรูปสี่เหลี่ยมผืนผากวาง 7 ซม. ยาว 10 ซม. สูง 11.5 ซม.ลักษณะของ

กลองขางในจะกลวงเปนโพงเปดออก ซึ่งเปนสวนที่สามารถจะกระจายเสียงใหดังหรือเปนกลองเสียง

ชวยไดอีกทางหนึ่ง 

 สายเอก และสายทุมจะมีขนาดแตกตางกัน สายเอกจะเล็กกวาสายทุมเปนสายที่ทําดวย

โลหะทั้งสองเสน ซึ่งทําใหเสียงดังแหลมคมชัดมากกวาสายที่ทําจากไหม สายทั้งสองเสนนี้จะขึงตึงจาก

ลูกบิดทั้งบนและลาง ผานลงมาที่หยอง แลวผูกขึงไวที่บริเวณกลองฐานรองซอสวนตรงกลางของคันซอ

มีเชือกรัดสายซอทั้งสองใหตึงไวกับคันซอสําหรับคันชักทําดวยไมไผหินเรียวเล็กเสนผานศูนยกลาง

ประมาณ 1 ซม. และมีความยาวประมาณ 77 ซม. ผูกดวยหางมาขึงตึง คันชักอยูระหวางสายเอกกับ

สายทุม  
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 เดียวอี่ เปนเครื่องดนตรีที่มีเสียงสูงมาก โดยสายเอกจะตั้งเสียงมีสูง (คีย G) สายทุมจะตั้ง

เสียงลา (คีย G) เดียวอี่เปนเครื่องบรรเลงนําในสวนประกอบของการแสดงงิ้วซึ่งเปนสวนหนึ่งของ

พิธีกรรมกงเตกไหหลํา 
ตารางตําแหนงนิ้วของเดียวอี ่

ตําแหนงการวางมือซาย สาย 
(สายเปลา) 

0 
(นิ้วชี้) 

1 
(นิ้วกลาง) 

2 
(นิ้วนาง) 

3 
(นิ้วกอย) 

4 
สายเอก 
(สายใน) 

เสียงม ี เสียงฟา เสียงซอล เสียงลา เสียงท ี

สายทุม 
(สายนอก) 

เสียงลา เสียงท ี เสียงโด เสียงเร - 

 

  
ภาพประกอบ 27 เหยาอู 

 

 เหยาอู เปนซอจีนที่มีลักษณะคลายซออูของไทย คันซอทําดวยไมเนื้อแข็ง มีความยาวจากใต

สุดถึงยอดประมาณ 72 ซม. สวนบนของคันซอมีลักษณะเปนสี่เหลี่ยม บริเวณปลายซอในสวนบนนี้

ยาวประมาณ 16 ซม. และมีรูสําหรับใสลูกบิดจํานวน 2 รู เอาไวใสลูกบิดจํานวน 2 อัน ซึ่งอยูหางกัน

ประมาณ 6 ซม. ใชในการหมุนเทียบเสียง ความยาวของลูกบิดยาวอันละประมาณ 5.5 ซม. มีลักษณะ

กลมยาวเรียว บริเวณปลายลูกบิดมีรูไวสําหรับผูกสาย โดยลูกบิดอันบนสําหรับผูกสายทุม และลูกบิด

อันลางสําหรับผูกสายเอก ซึ่งสายทั้งสองเสนนี้ทําดวยเชือกไหมควั่นกันเปนเกลียวหรือสายโลหะขนาดใหญ 

 สวนลางของคันซอมีลักษณะรูปรางกลม ยาวประมาณ 55 ซม. โดยเปนไมเนื้อเดียวกันกับ

สวนบนที่เปนลักษณะสี่เหลี่ยม แตสวนลางมีรูปรางกลมแลวยาวเรียวเล็กลงมาสุดถึงปลายคันซอ ซึ่ง

วัดเสนผานศูนยกลางในสวนปลายคันซอนี้ไดประมาณ 1 ซม. สําหรับกะโหลกซอทําดวยกะลามะพราว

แกะสลักเปนรูปดาว 5 แฉก หนาซอใชกระดาษสาสีขาวปดเปนหนาซอ หมอนรองสายใชเปลือกหอยแครง 

ซึ่งเปนวัสดุทองถิ่นของมณฑลไหหลํา ที่มีสภาพเปนเกาะ 
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 สายเอก สายทุมของเหยาอู มีขนาดใหญกวาของเดียวอี่ และวัสดุที่นํามาใชก็ตางกัน จึงทํา

ใหเสียงของซอทั้งสองมีความโดดเดนและในความตางกันอยางชัดเจน คือ เสียงของเดียวอี่จะสูงแหลม

มาก สวนเหยาอูมีเสียงทุมตํ่ากวามาก ทั้งสายเอกและสายทุมของเหยาอูจะขึงตึงจากปลายลูกบิดผาน

มายังหนาซอโดยมีหมอนรองสายรับอยู แลวผูกสายทั้งสองไวกับคันซอบริเวณใตกะโหลกซอ กลางสาย

ซอมีเชือกรัดสายทั้งสองกับคันซอไวดวยกัน เพื่อใหสายตึงและเกิดเสียงที่ไพเราะชัดเจนยิ่งขึน้ เชอืกเสน

นี้จะอยูตํ่าลงมาจากลูกบิดอันลางประมาณ 13 ซม. และในระหวางของสายสองเสนนี้จะมีคันชักที่ทํา

จากไมไผผูกดวยหางมาขึงตึงใชสําหรับสี วัดความยาวไดประมาณ 77 ซม. 

 เหยาอู เปนเครื่องดนตรีที่มีเสียงทุมนุมนวล โดยสายเอกจะตั้งเสียงซอล (คีย G) และสายทุม

จะตั้งเสียงโด (คีย G) หนาที่ในการบรรเลง เหยาอูเปนเครื่องบรรเลงตามโดยจะบรรเลงคูกับเดียวอี่ ใน

สวนประกอบของการแสดงงิ้วซึ่งเปนสวนหนึ่งของพิธีกรรมกงเตกไหหลํา 

 
ตารางตําแหนงนิ้วของเหยาอู 

 
ตําแหนงการวางมือซาย สาย 

(สายเปลา) 
0 

(นิ้วชี้) 
1 

(นิ้วกลาง) 
2 

(นิ้วนาง) 
3 

(นิ้วกอย) 
4 

สายเอก 
(สายใน) 

เสียงซอล เสียงลา เสียงท ี เสียงโด เสียงเร 

สายทุม 
(สายนอก) 

เสียงโด เสียงเร เสียงม ี เสียงฟา - 

 

 
ภาพประกอบ 28 โกว 
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 โกวเปนกลองที่ใชประกอบจังหวะ โดยมีเครื่อง ประกอบจังหวะอื่นๆบรรเลงรวมเปนชุด มีผู

บรรเลงเพียงคนเดียว คอยควบคุมและใหจังหวะตามทํานองเพลง ซึ่งเปนเครื่องดนตรีประกอบจังหวะที่

ใหอาณัติสัญญาณในการบรรเลงประกอบพิธี ตีรับการสวดมนตในพิธีรวมกับกงฉี่โหลว 
 

 
ภาพประกอบ 29 โลเกี่ย 

 
 โลเกี่ยเปนฆองขนาดเล็ก ทําดวยโลหะมีลักษณะกลม เสนผานศูนยกลางยาวประมาณ 22 ซม. 

ขอบลึกประมาณ 1 ซม. วางอยูบนตะแกรงที่มีขอบเปนเหล็กมีเชือกขึงเปนตาขายรองรับฆองชนิดนี้อยู 

และมีตําแหนงอยูทางขวามือของผูบรรเลง 

 

 
ภาพประกอบ 30 โกวบ่ัน 

 

 โกวบั่น เปนกลองไมที่มีขนาดใหญ มีความกวางประมาณ 5 ซม. ความยาวประมาณ 25 ซม. 

และบริเวณดานบนเจาะรูเปนทางยาวทะลุออกเปนชวงยาวประมาณ 20 ซม. สวนที่เจาะรสํูาหรบัแขวน

อยูดานบนไมรอยดวยลวดหนึ่งดาน โดยเกี่ยวติดไวกับเหล็ก ซึ่งวางในแนวตั้งอยูทางซายมือของผูบรรเลง 
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ภาพประกอบ 31 โกวจี่เกี่ย 

 

 โกวจีเกี่ย เปนกลองไมที่มีขนาดเล็ก มีความกวางประมาณ 4 ซม. ความยาวประมาณ 14 ซม. 

และบริเวณดานบน เจาะรูเปนทางยาวทะลุออกเปนชองยาวประมาณ 11 ซม. สวนมุมดานลางทั้งสอง

ดานเจาะรูรอยดวยเชือกสําหรับแขวน ไมตีโกว เปนไมที่มีลักษณะกลมยาวใชจํานวน 2 อัน ทํามาจาก

ไมเนื้อแข็ง เหลาและขัดมาเปนอยางดี โดยมีความยาวประมาณ 24 ซม. มีเสนผานศูนยกลางประมาณ 

0.5 ซม. 

 
ภาพประกอบ 32 กงฉี่โหลว 

 
 กงฉี่โหลว เปนฆองจีนที่มีขนาดใหญทําดวยโลหะ และมีความหนาเปนพิเศษกวาฆองชนิด

อ่ืน ๆ โดยมีเสนผานศูนยกลางประมาณ 45 ซม. ขอบลึก 8 ซม. ลักษณะแบนราบและในบรเิวณขอบจะ

มีรูรอยดวยเชือกสําหรับแขวน ไมตีทําดวยไมเนื้อแข็ง บริเวณปลายไมคลายหัวคอนยื่นออกมา เพื่อให

เหมาะสําหรับตี ความยาวของไมตียาวประมาณ 27 ซม. มีเสียงดังคลายระฆัง ใหจังหวะที่หนักแนน

กังวานประกอบจังหวะในทํานองที่ตองการความโออา มีความยิ่งใหญ สรางบรรยากาศและอารมณนา

ยําเกรง 
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ภาพประกอบ 33 ซาโผว 

 

 ซาโผวหรือฉาบใหญ มีเสนผานศูนยกลางประมาณ 38 ซม. ตรงกลางมีลักษณะเปนปุมนูน

กลมสูงประมาณ 2 ซม. และมีเสนผานศูนยกลางประมาณ 5.5 ซม. ใชสําหรับจับในการตี เปนเครื่อง

ดนตรีประกอบจังหวะที่บรรเลงคลุกเคลากับโหลวหรือฆอง ซึ่งใชบรรเลงคูกันบอยในจังหวะหลักที่เปน

จังหวะยืนพื้น เพื่อแสดงถึงความอลังการและความศักดิ์สิทธ ในพิธีกรรม  

 

 
ภาพประกอบ 34 เหนี่ยวเจ 

 

 เหนี่ยวเจ หรือฉาบเล็กของจีน มีเสนผานศูนยกลางประมาณ 17 ซม. เปนเครื่องดนตรีประกอบ

จังหวะที่ตองใชคูกับเหนี่ยวโหลว ซึ่งมีเสียงแหลมเล็กสดใส 
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ภาพประกอบ 35 หลูเกาเตง 

  

 หลูเกาเตง เปนฆองจีนขนาดเล็ก ลักษณะกลมมีขนาดเสนผานศูนยกลาง 10 ซม.ไมตีความ

ยาว 21 ซม. ทําจากทองเหลือง มีเสียงแหลมใชตีขัดจังหวะ ประกอบกับเครื่องจังหวะอื่น ๆ ในการบรรเลง

และเปนเครื่องดนตรีประกอบในพิธีกรรมรวมกับปเวลาเดินแหไปประกอบพิธีดานนอกมณฑลพิธี 
          1.3.1  การเทียบเสียงของเครื่องดนตรี 
 การเทียบเสียงในวงดนตรีกงเตกไหหลําจะใชเสียงดัวดัดเปนเสียงหลักในการเทียบเสียง

เครื่องดนตรีชนิดอื่นๆ ในวงดนตรีเชนเดียวอี่,เหยาอู,เครื่องดนตรีที่ตองใชสายในการบรรเลงแลวแต

ความพอใจของผูบรรเลงเชน พิณเหียม (พิณจีนลักษณะคลายแบนโจดานหนาขึงหนังงู),กีตา เปนตน 

การที่ใชเสียงดัวดัดเปนเสียงหลักในการเทียบเสียงเนื่องจากดัวดัดปนเครื่องดนตรีที่มีชวงระยะเสียงที่

แนนอนและเปนเครื่องดนตรีที่มีขอจํากัดในการเปดปดนิ้วไมสามารถไปไดทุกนิ้วอยางเครื่องดนตรีชนิด

อ่ืนๆ ดังนั้นเครื่องดนตรีทุกชนิดจึงตองปรับเสียงเขาหาดัวดัด 
 1.3.2 ประเภทของวงดนตรี 
 การบรรเลงจะแบงรูปแบบวงดนตรีประกอบพิธีไดในการบรรเลงเปน2 ลักษณะคือ 

 1. วงที่บรรเลงประกอบพิธีกรรม ประกอบดวย ปดัวดัด เปนเครื่องดนตรีนําวง และประกอบ 

ดวยเครื่องประกอบจังหวะอื่นๆ เชน กงฉี่โหลว,ซาโผว,โกว,โกวบั่น,โกวจี่เกี่ย,เหนี่ยวเจ,หลูเกาเตง,โลเกี่ย 

วงชนิดนี้จะบรรเลงในพิธีกรรมที่เกี่ยวของกับพระพุทธเจา เทพยดาฟาดินสิ่งศักดิ์สิทธิ์ เทานั้นบางครั้ง

อาจนํากีตาเขามาบรรเลงรวมดวยซึ่งขึ้นอยูกับการความพอใจของนักดนตรี 
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ภาพประกอบ 36 วงที่บรรเลงประกอบพิธีกรรม 

 

 2. วงที่บรรเลงประกอบการแสดงในพิธีกรรมซึ่งจะใชในการบรรเลงประกอบการแสดงงิ้วใน     

พิธีกรรมชวงกลางคืน ประกอบดวย ซอเดียวอี่ เปนเครื่องดนตรีนําวงในการบรรเลงโดยนําดัวดัดออก

แลวนําซอเดียวอี่เขามาเปนเครื่องนําวง ซึ่งใหความรูสึกที่นุมนวลมากกวา ดัวดัด และประกอบดวย

เหยาอู และเครื่องประกอบจังหวะเชน กงฉี่โหลว,ซาโผว,โกว,โกวบั่น,โกวจี่เกี่ย,โลเกี่ย เปนตนบางครั้งมี

การนํากีตาเขามาบรรเลงรวมในวงไดข้ึนอยูกับความพอใจของนักดนตรี 

 

 
ภาพประกอบ 37 วงที่บรรเลงประกอบการแสดงในพิธีกรรม 

 

 1.4   บทเพลง 
 ในการประกอบพิธีกงเตกไหหลําบทเพลงเปนสิ่งสําคัญ เนื่องจากบทเพลงเปนสิ่งสรางบรรยากาศ 

ใหเกิดศรัทธา เปนนามธรรมที่มุงใหเห็นพิธีกรรมชัดเจนมากยิ่งขึ้น ในการประกอบพิธีกงเตกไหหลําจะ

พบเพลงเปนจํานวนมาก ในการวิจัยครั้งนี้ผูวิจัยไดรวบรวมเฉพาะเพลงที่ใชประกอบในพิธีกรรมแต

เพียงอยางเดียวบทเพลงที่พบไดแบงเพลงเปนบทตามพิธีตางๆ จํานวน 8 บทในแตละบทไดมีการบันทึก

บทเพลงเปนโนตตัวเลข พบจํานวน 30 หนาและจบแคพิธีกุยเกี่ยว (ขามสะพานไนโหวเกี่ยว) บทเพลง



 54 

ทั้งหมดอยูในระดับเสียงคีย G กําหนด (ตัวเลข 1 ในโนตตัวเลขมีคาเทากับเสียงซอลของคียC) แตละ

บทเพลง จะมีชื่อเพลงปรากฏ และจํานวนรอบของการบรรเลงเปนบางครั้งทายเพลงจะบันทึก ลําดับ

ของพิธีกรรม เชน จบเพลงแลวสวดดวยทํานองรอยแกว,ส่ันกระดิ่ง,สวดแลวถวายธูป และจะมีรูปแบบ

ของการบรรเลง เชน บรรเลงธรรมดา,รับแลวเปาปถี่ๆ เปนตนเพลงที่พบทั้งหมดแบงเปน8บทดังนี้ 
 

 
ภาพประกอบ 38 ดานหนาสมุดโนตเพลง 

 

 
ภาพประกอบ 39 โนตเพลงมักมีคําอธิบายลําดับพิธีกรรมเปนอักษรจีน 

 

บทที่1 ชื่อบท “น้ําบริสุทธิ์” ใชในการประกอบพิธีเซี๊ยะตุย พบเพลงจํานวน 2 เพลงในอัตรา

จังหวะ 4/4 

บทที่2 ชื่อบท “สงไปสูสุคติ” ใชในการประกอบพิธีตกเหลง พบเพลงจํานวน 3 เพลงในอัตรา

จังหวะ 4/4 จํานวน 2 เพลง และในอัตราจังหวะ 2/4 จํานวน 1 เพลง 

บทที่3 ชื่อบท “อัญเชิญจากประตู”ใชในการประกอบพิธีตกเหลง พบเพลงจํานวน 9 เพลงใน

อัตราจังหวะ4/4 จํานวน 5 เพลงและในอัตราจังหวะ 2/4 จํานวน 4 เพลง 

บทที่4 ชื่อบท “สงสารเบิกทาง” ใชในการประกอบพิธีวัดตู.โหงวพัง พบเพลงจํานวน 13 เพลง

ในอัตราจังหวะ 4/4 จํานวน 4 เพลงและในอัตราจังหวะ 2/4 จํานวน 9 เพลง 
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บทที่5 ชื่อบท “โบกธง” ใชในการประกอบพิธีโหงวพัง.พบเพลงจํานวน 5 เพลงในอัตราจังหวะ

4/4 จํานวน 3 เพลงและในอัตราจังหวะ 2/4 จํานวน 2 เพลง 

บทที่6 ชื่อบท “อัญเชิญดวยความเคารพ” ใชในการประกอบพิธี โดวัน พบเพลงจํานวน 14 

เพลงในอัตราจังหวะ 4/4 จํานวน 8 เพลงและในอัตราจังหวะ 2/4 จํานวน 6 เพลง 

บทที่7 ชื่อบท “ทําความสะอาดโลงศพ” ใชในการประกอบพิธี ผ่ันกวั่น พบเพลงจํานวน  เพลง

ในอัตราจังหวะ 4/4 จํานวน 8 เพลงและในอัตราจังหวะ 2/4 จํานวน 6 เพลง 

บทที่8 ชื่อบท “เสานําพาสูสวรรค” ใชในการประกอบพิธีกุยเกี่ยว พบเพลงจํานวน 7 เพลงใน

ในอัตราจังหวะ 4/4 จํานวน 2 เพลงและในอัตราจังหวะ 2/4 จํานวน 5 เพลง 

บทเพลงที่พบมาขางตนนั้นเปนบทเพลงที่ไดรับการบันทึกเพื่อใชในพิธีกงเตกไหหลําคณะดาน

เฮงกุน(โกกุน) ซึ่งเปนรูปแบบของอาจารยยังเพ็ดและอาจารยหยังยี่หนง ซึ่งไดประกอบพิธีบ่ัวเจกให

นายดานเฮงกุน และในปจจุบันนักดนตรีที่ประจําเปนหลักในคณะนายดานเฮงกุนก็เปนศิษยประจํา

คณะอาจารยยังเพ็ดและอาจารยหยังยี่หนง ทั้งสิ้นทําใหคณะนายดานเฮงกุนยังคงรักษาแบบแผนเดิม

ในการประกอบพิธีและการบรรเลงไดอยางเหนียวแนน 
 

1.5   นักดนตร ี

 
ภาพประกอบ 40 นางปราณี หาญวนิชกุล 

 

 1. นางปราณี หาญวนิชกุล หรือ หานชุนบวย รูจักกันดีในวงการกงเตกไหหลําวาเจบวย

ตําแหนงเจาของคณะอายุ 67 ป ภรรยาของดานเฮงกุน เปนชาวไทยเชื้อสายจีน เกิดที่พลับพลาไชยมี

ประสบการณทํากงเตกเคียงบาเคียงไหลกับดานเฮงกุน (โกกุน) มากกวา 30 ป เปนผูเตรียมอุปกรณ

ตาง ๆ ในพิธีกรรม ตัดกระดาษรูปหุน จายตลาด ซื้อเครื่องสังเวย อธิบายขั้นตอนใหญาติผูเสียชีวิต

ปฏิบัติขณะพิธีกรรม หนาที่ประจําในวงดนตรีคือ ตีเหนี่ยวเจ เปนคนนารัก มีอัธยาศัยดีเปนผูใหขอมูล

สวนมากแกผูวิจัย 
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ภาพประกอบ 41 นายหวั่งหางเขี่ยง 

 

 2. นายหวั่งหางเขี่ยง ตําแหนงเดาเซ หรือผูประกอบพิธี ประจําคณะกงเตกไหหลํา คณะดาน

เฮงกุน (โกกุน) เกิดที่บุนเซี๊ยงไกว มณฑลไหหลํา สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนจีนเปนลูกศิษย

ของอาจารยยงเพ็ด มารับทําพิธีตาง ๆ ของชาวจีนไหลํา เชน ทํากงเตก กั๊บโหลว (รวมกระถางธูป) ทิ้ง

กระจาด งานลุยไฟ ฯลฯ นอกจากนี้มีความสามารถบรรเลงขิมโดยไปกับคณะงิ้วกงเตกหลายคณะและ

สามารถบรรเลงขิมและเชลโลไดอีกดวย 
 

 
ภาพประกอบ 42 นายศิลปชัย ผโลดม 

 

 3. นายศิลปชัย ผโลดม หรือ โกติน ตําแหนงเครื่องจังหวะ อายุ 77 ป อาศัยอยูบานเลขที ่200 

สําเหร ถนนตากสิน ซอย 27 บุคคโล ธนบุรี เปนคนไทยเชื้อสายจีน มีประสบการณในการทํากงเตก

ไหหลํามากวา 30 ป เปนนักดนตรีอาวุโสในวงกงเตกไหหลํา เร่ิมหัดดนตรีดวยใจรักตอนอายุ 20 กวา ๆ 

หนาที่ประจําคือตีกลองและสีซอ เคยเลนงิ้วเปนตัวโจกประจําคณะงิ้วไหหลํา นอกจากนี้ยังเปนเจาของ

คณะหุนกระบอกไหหลํา ชื่อวาคณะรวมศิลป เคยออกรายการโทรทัศน รับเลนแกบนเปนประจําที่ศาล

เจาแมทับทิมที่สามเสน 
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ภาพประกอบ 43 นายดานหมิงหลวน 

 
 

 4.  นายดานหมิงหลวน ตําแหนงเปาปดัวดัดมาจากบุนเซี้ยวไกว มณฑลไหหลํา สาธารณรัฐ

ประชาชนจีนภรรยาชื่อ หลี่กิมยี่ นายดานหมิงหลวน มีความสามารถสูงทางดนตรีเปนเพื่อนกับ

นายหวั่งหางเขี่ยงเขามาเมืองไทยเมื่อป พ.ศ.2535 อาชีพหลักเลนดนตรีประกอบงิ้วไหหลําและกงเตก

จบการศึกษาระดับม.ปลายตอมาไดไปเรียนวิชาชีพการแสดงงิ้ว เรียนเปาปและซอเดี่ยวอีก่บัอ. กวยหยีห่น่าํ 

และเลนดนตรีประกอบพิธีกรรมกงเตกกับอาจารย ยงเพ็ด  มาเมืองไทยดวยการชักชวนของปาและมา

เยี่ยมคุณปูที่เมืองไทย 

 

 
ภาพประกอบ 44 นางทองสุข ทองเล่ือน 

 

 5.  นางทองสุข ทองเลื่อน หรือ เคียวกิมโหง ตําแหนง เครื่องจังหวะ อาศัยอยูบานเลขที่ 7/553 

ม.อาสเฮาส ต.บางใหญ อ.บางใหญ จ.นนทบุรี เปนชาวไทยเชื้อสายจีน เร่ิมตนชีวิตนักดนตรีโดยเปน

คนเก็บอุปกรณในโรงงิ้ว ตอมาจึงตีเครื่องประกอบจังหวะในวงดนตรีเมื่อ พ.ศ. 2520 มีประสบการณใน

การทํากงเตกกวา 30 ป หนาที่ประจําคือตีกลอง ตีฉาบ ตีโหลว 
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ภาพประกอบ 45 นายฮัวเจงโห 

 

 6. นายฮัวเจงโห ตําแหนง ปดัวดัด เปนชาวจีนแผนดินใหญมาจากเกาะไหหลํามีความสามารถ

หลายดานเชน สีซอ เปาป เปนคนอัธยาศัยดีสามารถสรางเครื่องดนตรีไดมาเมืองไทยพรอมภรรยาชื่อ

วังเพ็ง เปนผูชวยแสดงงิ้วในพิธีกงเตก อาศัยอยูแถวบางโพ ปจจุบันเสียชีวิตแลว 

 

 

 

 

 

 

 

 
ภาพประกอบ 46 นายหงวนไคกวง 

 

7. นายหงวนไคกวง ตําแหนง กีตา เปนชาวจีนแผนดินใหญมาจากอ.บุนเซียงไกว มณฑลไหหลํา 

อาศัยอยูซอยประชาชื่น 99 รวมงานกับคณะกงเตกไหหลําตั้งแตครั้งนายดานเฮงกุน ยังมีชีวิตอยู มี

หนาที่ประจําคือ ดีดกีตาร เปาปตีขิม 
 

1.6 อิทธิพลของดนตรีที่มีอิทธิพลตอพธิีกงเตก 
 ดนตรีในการประกอบพิธีกรรมกงเตกนั้นมีสวนสําคัญที่ทําใหพิธีกงเตกมีสวนสําคัญที่ทําให

พิธีกงเตกมีความสมบูรณแบบมากยิ่งขึ้น เดิมทีนั้นพิธีกงเตกคงเปนแตเพียงพิธีทางศาสนาที่มีแตเพียง

พระสงฆหรือฆราวาสผูทําพิธี โดยมีเฉพาะการสวดสาธยายมนต และมีเครื่องประกอบจังหวะการสวด

บางเล็กนอย ตอมาเมื่อพิธียาวนานทําใหระหวางประกอบพิธีกรรม มีความนาเบื่อหนายและมองไม
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เห็นเปนรูปธรรมที่ชัดเจนดวยภาษาก็ดี บทสวดก็ดี จึงมีการนําดนตรีเขามาประกอบภายในพิธีกรรมทํา

ใหพิธีกรรมมีสีสัน สรางบรรยากาศโนมนาวจิตใจและความเชื่อ ของผูรวมพิธีกรรมใหมีความศรัทธา

มากยิ่งขึ้น นอกจากนี้ดนตรียังมีสวนในการเปนอาณัติสัญญาณในแตละชวงของพิธีกรรมเปนการแสดง

ถึงสัญญาณแหงการเคารพตอเทพยดาฟาดิน การรับรูของเทพยาดาฟาดิน มีผลกระทบตอจิตใจมนุษย

ผูซึ่งประกอบพิธีถวาย การตีโหลวรับหลังจากการจบการสวดในหนึ่งวรรค เพื่อแสดงความเคารพตอ

เทพยดา แสดงถึงการใหรับรูตอเทพยดาฟาดิน 
  

 
ภาพประกอบ 47 การตีโหลวในระหวางพิธีกรรม 

 
 

ดนตรียังเปนการชวยเหลือผูประกอบพิธีมิใหเหนื่อยไดมีโอกาสพักในชวง ดนตรีบรรเลง ชวย

ประคองเสียงมิใหเพี้ยนไปจนตลอดพิธีในกรณีกงเตกไหหลํานี้ผูเปาปคอยเปาปคลอ ผูประกอบพิธีไป

ตลอดพิธีหรือผูตีโกวบั่นจะตองตียืนจังหวะใหผูประกอบพิธีในชวงระหวางการสวด ดนตรีเปรียบไดด่ัง

ตัวดําเนินเรื่องในพิธีกรรมกงเตก นอกจากนี้สรางความรูสึกถึงความเปนกลุมชนความเหนียวแนนใน

ชาติพันธุ ซึ่งมีผลกระทบตอจิตใจลูกหลานผูเสียชีวิตและผูรวมพิธี กลาวไดวาตัวพิธีกงเตกขาดไปซึ่ง

ดนตรีประกอบพิธีกรรมแลว ความเขาใจที่งายขึ้นและเปนรูปธรรมของพิธีกงเตกก็คงหาย สงผลใหไม

สามารถดํารงซึ่งพิธีกรรมอันทรงคุณคาตอไปไดในอนาคต 
  

1.7 แนวโนมในอนาคตของดนตรีประกอบพิธีกงเตกไหหลํา 
 ดนตรีซึ่งเปนสวนประกอบสําคัญในการประกอบพิธีกงเตก เปนตัวบงบอกเอกลักษณอยาง

หนึ่งของพิธีกงเตกไหหลํา เรียกไดวาถาไมมีดนตรีแลวพิธีกรรมกงเตกคงขาดความขลังความศักดิ์สิทธิ์

และความเชื่อมั่นในศรัทธาลงไปไมนอย ในปจจุบันนักดนตรีเปนสวนหนึ่งที่เปนปญหาหนักใจแกผูดําเนิน

กิจการพิธีกงเตกเปนอยางมาก แตเดิมเมื่อชาวไหหลําในประเทศไทยไดลงหลักปกฐานเปนชุมชน เมื่อ

มีการสมโภชหรือประกอบพิธีกรรมตางๆ มักจะวาจางนักดนตรีมาจากเกาะไหหลํา มาประกอบพิธีตางๆ 

ที่เปนจารีตนิยมของชาวจีนไหหลําเชน บวงสรวงเจาแมทับทิม,แสดงงิ้ว,เลนหุนกระบอกไหหลําฯ แตก็

มักวาจางเปนครั้งคราว นักดนตรีก็จะรับงานมาพรอมคณะนักแสดงงิ้ว เมื่อหมดหนางานก็จะกลับไป

เกาะไหหลํา 
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  ตอที่มีเปลี่ยนแปลงการปกครองจากระบอบสมบูรณาญาสิทธิราช เปนระบอบสาธารณรัฐ

สงคราม ประกอบกับมีโรคระบาด,ขาวยากหมากแพง ดวยเหตุทั้งหลายนี้ทําใหชาวจีนตัดสินใจยายเขา

มาประเทศไทยเปนจํานวนมาก และเมื่อชุมชนมีความเปนปกแผนมากขึ้น มีการแพรกระจายชุมชน

มากขึ้นไปหลายที่เชน นครสวรรค,ลําปาง,พิจิตร ฯ ทําใหมีงานมากขึ้นจึงมีนักดนตรีบางกลุมยายเขา

มาอยูในประเทศไทยเปนการถาวร  เมื่อเขาในประเทศไทยแลวนักดนตรีสวนมากจะเลนดนตรีงานพิเศษ 

และจะประกอบอาชีพตามความถนัดของชาวจีนไหหลําเชน ทําเฟอรนิเจอรเครื่องเรือนไม,ขายขาวมัน

ไก,โรงไม,รับจางซักเสื้อผาฯเปนตน และเมื่อหนางานก็จะเลนดนตรี,แสดงงิ้ว หากใครมีความรูทางดาน

พิธีกรรมก็จะเปนผูประกอบพิธีกรรมเรียกวา “เดาเซ” โดยมากจะเปนหมอแผนโบราณ,หรือนักพรตตาม

โรงเจ   

 ตามที่กลาวขางตนแสดงถึงวัฒนธรรมจีนไหหลําในไทยมีความสมบูรณพรอมระดับหนึ่ง

เติบโตไปพรอมกับความเขมแข็งของชุมชนชาวจีนไหหลํา ตอมาเมื่อสังคมของชาวจีนไหหลําไดมีการ

ผสมปนเปกับวัฒนธรรมไทยโดยการสมรสก็ดี การปรับตัวก็ดี ภาษาจีนสําเนียงไหหลําก็ดี  ความฝดเคือง

ทางเศรษฐกิจ ความตองการทางสัญชาติคานิยมในวัฒนธรรมไทยก็ดี ทั้งหลายเปนผลใหเกิดความ

เปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรม เชนมีการตัดทอนพิธีกรรม เพื่อความประหยัดและความสะดวก หรือยกเลิก

บางพิธีที่ไมคอยมีความสําคัญตอวิถีชีวิตไป ซึ่งเหตุทั้งหลายทําใหดนตรีซึ่งเปนสวนหนึ่งของพิธีกรรม

ไดรับผลกระทบอยางมาก เชนมีการลดจํานวนนักดนตรีลงไปในพิธีกรรม จากโดยหลักแปดคนก็เหลือ

เพียงหาคนเพื่อประหยัดคาตัว และไมมีการสืบทอดทางดนตรีที่เปนเรื่องเปนราว ทําใหวัฒนธรรมทาง

ดนตรีของชาวจีนไหหลําหายไปอยางหนาเสียดายในสังคมใหมเหลือแตเพียงกลุมคนชราบางกลุมตาม

ศาลเจา  

 ในปจจุบันหลังจากสาธารณรัฐประชาชนจีนไดเปดประเทศทําใหชาวจีนเปนจํานวนมากเขา

มาประกอบอาชีพในประเทศไทย และจุดนี้เองเปนจุดที่ทําใหวัฒนธรรมของชาวจีนกลุมตางๆ รวมทั้ง

ชาวจีนไหหลําไดกระเตื้องขึ้นอีกครั้งหนึ่ง โดยมีการวาจางนักดนตรี,นักแสดงจากเกาะไหหลําซึ่งเขามา

โดยเซ็นสัญญาในลักษณะปตอปข้ึนอยูกับการตกลงของเจาของคณะและโดยมากจะมีการยืมตัวกัน

เชนเลนงิ้วเปนงานหลักถามีกงเตกก็จะไปเลนกงเตกดวยทางหนึ่ง สวนผูประกอบพิธีนั้นโดยมากเปนผู

ที่มีความรูทางดาน ดนตรีดวยคลายกับกลุมปพาทยลิเกหมอทําขวัญในสังคมไทย สวนทางดานพิธีกรรม

และดนตรีไดมีการเปลี่ยนแปลงเนื่องจากวัฒนธรรมของชาวจีนไหหลําในไทยเปนวัฒนธรรมเกากอน

การปฏิวัติทางวัฒนธรรมในประเทศจีน สงผลใหพิธีกรรมที่ประกอบโดยผูประกอบพิธีกรรม หรือเดาเซ

ที่มาจากประเทศจีนในปจจุบันมีการเปลี่ยนแปลงจากวัฒนธรรมเดิมไปบางทางดานรายละเอียด แต

โดยทั่วไปแลวยังมีความคลายคลึงเปนสวนมาก 
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 ในปจจุบันสนนราคาของการประกอบพิธีกงเตกตอคร้ังอยูที่ราคา 50,000 บาทผูประกอบพิธี

อยูที่ราคา 10,000 บาท นักดนตรีอยูในราคา 1,500 บาทตอพิธี ปจจุบันเราตองพึ่งดนตรีจากประเทศจีน

จึงเปนการยากที่จะคาดหวังในการฝากวัฒนธรรมของชาวจีนไหหลําแขนงนี้ไวกับแผนดินไทย นอกจาก  

มีการผลิตนักดนตรีจากลูกหลานชาวไทยเชื้อสายจีนไหหลําในประเทศไทยและปลูกฝงความรักใน

วัฒนธรรมของชาวจีนไหหลําจึงจะชวยใหวัฒนธรรมแขนงนี้ไมสูญสิ้นไป  

 

2.  ขอมูลที่ไดมาจากการวิเคราะหหาความเขมแข็งทางวัฒนธรรม 
 ทั้งนี้เพื่อใหการวิเคราะหขอมูลมีความครบถวนและสามารถแสดงถึงความเขมแข็งทางดาน

วัฒนธรรมไดชัดเจนที่สุดจึงตองมีการรวบรวมเอาเรื่องที่สามารถชี้ชัดถึงสิ่งที่ตองประเมินคือความเขมแขง็

ทางวัฒนธรรมของพิธีกรรมกงเตกพิธีกงเตกไหหลําคณะดานเฮงกุน (โกกุน) และดนตรีประกอบพิธีกรรม

กงเตกไหหลํา ไดแกชีวิตความเปนอยูทั่วไป การมีใจใฝหาความรู พื้นฐานทางดานคานิยมและอุดมการณ 

การสืบสานตอวัฒนธรรมประเพณีและศาสนาที่ถูกปลูกฝงในพิธีกงเตกไหหลํา คณะดานเฮงกุน (โกกุน) 

และดนตรีประกอบพิธีกรรมกงเตกไหหลํา โดยใชทฤษฎีรากแกวทางวัฒนธรรมของ รองศาสตราจารย

กาญจนา อินทรสุนานนท ซึ่งทฤษฎีนี้เปนทฤษฎีที่ทําใหชุมชนเกิดความเขมแข็งทางวัฒนธรรม ซึ่งมีลักษณะ

ดังตอไปนี้   
  
 2.1   อยูอยางไทย (แบบจีน) 

 ชาวจีนไหหลําโดยทั่วไปแลวเปนกลุมชาวจีนที่มีจํานวนนอยที่สุดในบรรดากลุมชาวจีนทั้งหมด 

ประกอบสัมมาอาชีพโดยเอกเทศเฉพาะทางตามความถนัด ไดแก ทํากิจการโรงไม,ทําเฟอรนิเจอร,ซักรีด,

ขายอาหาร (ขาวมันไก,ขนมจีนไหหลํา,ขายกาแฟ,ขนมโบเกี้ย,ขนมจินเดฯ) ประกอบกิจการโรงแรม,ตอเรือ 

เปนตน ชาวจีนไหหลําเปนนักเผชิญโชคในสายเลือด ดังนั้นจะพบชาวจีนไหหลําไดตามจังหวดัตางๆ ใน

ประเทศไทยเนื่องจากชาวจีนไหหลําเปนชาวจีนกลุมแรกที่ออกจากเมืองหลวงเพื่อแสวงหาที่ทํากินที่เอื้อ

ตอวิชาชีพของตน เชนไปทางภาคเหนือซึ่งมีทรัพยากรในการทําปาไมทําเฟอรนิเจอร ไปอยูที่สุราษฏรธานี

เพื่อทําการประมงและมีสภาพเปนเกาะคลายกับเกาะไหหลํา  
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ภาพประกอบ  48 แผนที่เกาะไหหลํา 

 

 วิถีชีวิตของชาวจีนไหหลํา จะมีสีสันในชวงปลายปเนื่องดวยศาสนพิธีของชาวไหหลําจะอยู

ในชวงเดือนตุลาคมเปนตนไปจนถึงชวงเทศกาลตรุษจีนในชวงเดือนกุมภาพันธ และหลังจากนั้นวิถี

ชีวิตของชาวไหหลําจะดําเนินอยางเรียบงายเปนปกติ เนื่องดวยเหตุนี้ชาวไหหลํามีชวงเวลาเทศกาล

ยาวนานติดกันทําใหชาวจีนไหหลําบางกลุมไดพบชองทางทํามาหากินโดยการเปนนักดนตรี หรือ

นักแสดงงิ้วเพื่อที่จะรองรับเทศกาลที่มีความยาวนานและสามารถสรางรายไดเปนกอบเปนกํา ไดอยาง

ดี โดยอาศัยเวลาวางในชวงที่ไมมีเทศกาลเปนชวงเวลาในการฝกหัด คลายกับสังคมไทยในชวงที่หมด

หนานาก็จะไปหัดลิเกหรือปพาทยเพื่อรองรับเทศกาลงานบุญตางๆ และเปนวิชาชีพติดตัวอีกทางหนึ่ง  

 แบบอยางของนายดานเฮงกุนเจาของคณะกงเตก เมื่อเขามาเมืองไทยเปนครั้งแรกได

ประกอบสัมมาอาชีพ รับจางซักผา,ขายกาแฟ ยามปกติจะประกอบสัมมาอาชีพในการทําเฟอรนิเจอร

เครื่องเรือน ในยามวางจะหัดงิ้ว โดยหัดเปนตัวนางเอกในภายหลักไดยึดเปนอาชีพหลักเมื่อมีอายุมาก

ข้ึนและเมื่อถึงหนาเทศกาลจะแสดงงิ้วเปนเวลานานหลายเดือนโดยเลนกับคณะเงียบหยี่บาง คณะนํา

ศิลปบาง ตอมานายดานเฮงกุนไดพลิกผันตนเองมาสูการทําพิธีกงเตกโดยใชความรูความสามารถ

ทางดานงิ้วและดนตรี ภายหลังไดประกอบเปนอาชีพหลักเมื่อบ้ันปลายชีวิตซึ่งแสดงออกถึงวิถีชีวิตของ

ศิลปนชาวไหหลําโพนทะเลรุนเกาไดเปนอยางดี  
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ภาพประกอบ 49 รานขนมจนีไหหลํา อาหารยอดนิยมของชาวไหหลํา 

 

 นายดานเฮงกุนไดดําเนินตามวิถีของชาวไหหลําอยางเหนียวแนน ในชวงเทศกาลมีงานตาม

ศาลเจาตางๆ ,งานกงเตก, งานทิ้งกระจาด,งานรวมกระถางธูปผูที่เสียชีวิตเกินกวา3 ปไปรวมกับ

กระถางธูปบรรพบุรุษ (กั๊บโหลว),งานเสดาะเคราะหหรือกงเตกคนเปน,งานลุยไฟ,งานลางปาชา,งาน

กินเจ,งานลางสีที่ทาองคเทพเจา เปนตน นายดานเฮงกุนก็จะไปประกอบพิธีดวยความตั้งใจและมุงมั่น

ใหพี่นองชาวไหหลํามีความสุขดวยความเห็นอกเห็นใจ ถึงแมวาจะไกลจนตองพักคางอางแรมก็ตาม 

แตกตางกับเดาเซสมัยใหมที่มาจากเกาะไหหลําที่เขามาเพื่อประกอบอาชีพมากกวาเปนผูนําทางจารีต

วัฒนธรรม โดยเขามาเลนงิ้วเปนหลักและเมื่อหนาหมดงานก็จะกลับไปประเทศจีนถาไมมีสัญญา

ผูกมัดกับทางคณะงิ้วใด ถึงกับมีการกลาววาทํางานเก็บเงินไวกินชวงวางงาน บางคนเมื่อวางงานจะ

ขายน้ําเตาหูหรือปาทองโก ในกรณีนี้จะคลายกับชาวจีนไหหลําโพนทะเลรุนแรกที่เขามาในประเทศไทย 

จากรูปการณแลวคลายเปนวัฏจักรกลับมาอีกครั้ง 
 
 2.2   ใฝใจศึกษา 
 นายดานเฮงกุนเจาของคณะกงเตกนั้นเปนผูที่เสาะหาความรูในดานศิลปะวัฒนธรรมการ

แสดงของชาวจีนไหหลําเรียกไดวาทุกชนิดเชน งิ้ว,ดนตรีดวยใจรักเปนอยางยิ่งเรียกวาโดยสายเลือด

เลยก็วาไดนายดานเฮงกุนมักกลาวกับผูที่อยูใกลตัวในเชิงตลกขบขันวา “ที่ตนเองตองมาเปนงิ้วนั้น

เนื่องจากพอของตนเองมักจะรองงิ้วทั้งวันรองมากจนกระทั่งชาวบานในละแวกหมูบานเดียวกันกลาว

วารองมากเดี๋ยวลูกหลานจะไมมีรอง” (ในทํานองที่วาเก็บไวใหลูกหลานรองบาง) นายดานเฮงกุนไดหัด

งิ้วกับคณะเงี่ยบหยี่ ที่อําเภอทาเรือ จังหวัดพระนครศรีอยุธยา โดยหัดเปนตัวนางเอก ในโรงงิ้วนี่เองทํา

ใหนายดานเฮงกุนไดซึมซับความสามารถทางดานดนตรีไปพรอมกับการหัดงิ้ว เนื่องจากเปนเรื่องที่ตอง

สัมพันธกันตลอด แมวานายดานเฮงกุนจะไมไดมีความรูทางดานดนตรี นาฏศิลปจากเกาะไหหลํามา

มากมายนักแตดวยใจรัก ทําใหนายดานเฮงกุนไดพัฒนากลายเปนเดาเซที่มีการยอมรับอยางยิ่งใน
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วงการกงเตกไหหลํา ในการประกอบพิธีกงเตกถานายดานเฮงกุนมิไดรับตําแหนงเดาเซ เลนเปนงิ้วตลก

ในกงเตก มักจะเปนนักดนตรีบรรเลงขลุย,หรือซอจีน โดยหลักการที่จะเปนนักดนตรีกงเตกนั้นตองมีใจ

ใฝศึกษาเพราะในเรื่องเพลงของแตละสํานักและอาจารยจะไมเหมือนกัน 

 

 
ภาพประกอบ 50 การแสดงงิ้วไหหลําในพิธีกงเตก 

 

ดวยเหตุนี้นักดนตรีจําเปนตองมีความสามารถเอาใจใสในเรื่องของเพลงตลอดเวลาในระหวางประกอบ

พิธีจะสังเกตไดวานักดนตรีจะสอบถามเดาเซตลอดเวลาเรื่องเพลงในพิธีกรรมโดยจะสอบถามในชวง

ระหวางพักและยึดถือคําแนะนําของเดาเซเปนสําคัญ นักดนตรีจะตองสังเกต ไตเบในระหวางประกอบ

พิธีกรรม เชนดนตรีข้ันระหวางการสวดมนต,จังหวะของโหลวที่ตีรับคํานับจากการสวดมนต,จงัหวะสวด

มนต,การเดินประกอบพิธี ศึกษารายละเอียดของพิธีกรรมเปนอยางดี ซึ่งไมใชเพียงแตเลนดนตรีไดแลว

จะมาเลนประกอบพิธีกรรมกงเตก นายดานเฮงกุนไดผานเดาเซหรือผูประกอบพิธีหลายคนเปนสําคัญ

สงผลใหมีประสบการณมากมีความชํานาญเมื่อเกิดปญหาระหวางประกอบพิธีสามารถแกปญหาได

และสงผลถึงคาตัวที่สูงในการบรรเลงประกอบพิธีหรือเรียกวา “รูงาน” นั่นเองจนสามารถพัฒนาเปน

เดาเซที่มีความสามารถ การมีใจที่ใฝในการศึกษา ฝกฝนฝมือเรียนรูขนบธรรมเนียมการประกอบพิธีกรรม

อีกทั้งดนตรีเพลงการ นั้นเปนสิ่งสําคัญดวยความพากเพียรอุตสาหะ ใฝใจศึกษาสงผลใหนายดานเฮงกุน

กลายมาเปนหัวหนาคณะกงเตกไหหลําที่มีชื่อเสียงคณะหนึ่ง 
 

2.3  เสาะหาความรู 
 ในการประกอบพิธีกงเตก นายดานเฮงกุน ใชความความชํานาญเปนอยางมากที่จะเรียนรู 

เพื่อใหตนมีความรูที่ถูกตองและสมบูรณในพิธีกรรม เพื่อความศักดิ์สิทธิ์ และความเชื่อมั่นของผูเขารวม

พิธีวาพิธีกรรมจะสงผลใหผลบุญนั้นถึงผูเสียชีวิตใหไดมีความสุขกับผลบุญที่ลูกหลานไดประกอบพิธีกรรม

อุทิศใหในโลกหลังความตาย ดวยเหตุนี้นายดานเฮงกุน จึงตองเสาะหาความรูเคล็ดตางๆ ที่สามารถทํา
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ใหผลบุญถึงผูตายโดยสมบูรณที่สุด ตามหลักวิชาทางศาสนาและไสยศาสตร รวมถึงขอหาม ฤกษยาม

ตามหลักโหราศาสตรที่สามารถสงผลบุญตอผูเสียชีวิตและสงผลดีตอชีวิตของลูกหลานที่ยังคงดํารงชีวิต

อยู อีกทั้งทางดานดนตรีนายดานเฮงกุนไดเสาะหาความรูทางดานดนตรีจากผูประกอบพิธีหรือเดาเซที่

มีประสบการณโดยการไปฝากตัวเปนศิษยหรือรวมงานกับผูประกอบพิธีที่มีประสบการณและความรู 

เพื่อสังเกตและสั่งสมประสบการณและความรูที่ไดพบเห็นเพราะยังไมมีตําราที่เขียนในรายละเอียดของ

ดนตรีพิธีกรรมกงเตก เพราะวัฒนธรรมแขนงนี้มีการสืบทอดแบบปากตอปาก และองคความรูที่ไดมา

จากการสังเกต,สอบถาม,คําบอกเลา ทําใหการเสาะหาความรูเปนสิ่งสําคัญมากในชีวิตของนายดาน

เฮงกุน 

 

 
ภาพประกอบ 51 เดาเซตองมีประสบการณความรูทางดานพิธีกรรมเปนอยางด ี

 
 2.4   เขาสูคานิยม 
 กงเตกไหหลําหรือพิธีโตเจ เปนพิธีที่มีความสําคัญพิธีหนึ่งในวงจรชีวิตของชาวจีนไหหลํา 

นอกจากจะเปนพิธีปลงศพตามประเพณีโบราณแลว ยังแฝงไวในเรื่องความกตัญูที่บุตรพึงมีตอบุพการี

คานิยมในเรื่องความกตัญูนี้เรียกไดวาเปนใจความสําคัญของพิธีกงเตกก็วาได เปนการอุทิศความดี

และผลบุญใหบุพการี เปนการชวยเหลือวิญญาณบุพการีใหไปสูสัมปรายภพที่ดี มีการจําลองชีวิตหลัง

ความตายเชนการเดินทางไปสูปรโลก พรรณาถึงเรื่องการตั้งครรภของแมวามีความลําบากยากเย็น

อยางไร เพื่อใหลูกไดรูถึงความยากลําบากของแม มีการแสดงถึงการรําลึกถึงมาตุภูมิ การเนนย้ําความ

เขมแข็งทางชนชาติ โดยมีการแสดงการแจงขาวถึงเจาที่เจาทางที่บานเกิดในเมืองจีนใหมารับวิญญาณ

ผูตายกลับไปรวมกับบรรพบุรุษในเมืองจีน การปลดบวงกรรม เปนการปลอบประโลมผูที่ยังมีชีวิตอยู 

ใหมีความมั่นใจวาผูเสียชีวิตจะไปยังภพภูมิที่ดี  ฯ ทั้งหลายเหลานี้เปนการสะทอนคติความเชื่อออกมา

ในรูปแบบพิธีกรรมและการแสดง  นอกจากนี้ยังเปนมรณานุสติของผูยังมีชีวิตอยู เปนเครื่องเตือนเพื่อ

ไมใหทําความชั่วราย และสรางกรรมดีในขณะที่ยังมีชีวิตอยู มีการสะทอนคานิยมในเร่ืองสินบนใตโตะ
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อยางในกรณีที่มีการพบวิญญาณรายก็จะมีการจายคาคุมครอง หรือในกรณีที่มีการเบิกวิญญาณไป

เขารวมพิธีก็จะตองมีการติดสินบนยมบาลเสมอ ทั้งนี้เพื่อเปนการแสดงความมั่นใจวาวิญญาณจะปลอดภัย

และอยูในความคุมครอง จากที่กลาวมาทั้งหมดดนตรีประกอบพิธีกงเตกมีอิทธิพลอยางมากในการโนม

นาวจิตใจของผูเขารวมพิธีทําใหพิธีมีมิติมีความสมจริงทางอารมณ คลอยตาม มั่นใจตอความเชื่อ ใน

ปจจุบันไดมีการนําเครื่องดนตรีสากลเชน กีตารเขามีผสมผสานใหคานิยมในการใชดนตรีประกอบพิธีกรรม

มีการพัฒนาทางดานเครื่องดนตรี เพื่อที่จะแทนเครื่องดนตรีบางชิ้นที่มีความยุงยากในการเคลื่อนยาย

หรือมีเสียงเบาเชนขิม ทําใหการบรรเลงขาดความไพเราะในที่โลงแจง ไมวาเครื่องดนตรีจะพัฒนาในทางใด 

แตคานิยมของดนตรีประกอบพิธีกรรมยังคงเหนียวแนนในการประกอบพิธีกรรมอยางแยกออกจากกัน

ไมได 

 
ภาพประกอบ 52 กีตารเปนเครื่องดนตรีที่ถูกนํามาแทนทีข่ิมในวงกงเตกไหหลํา 

 

2.5  สรางสมอุดมการณ 
 นายดานเฮงกุน เปนผูที่สรางสมอุดมการณในการประกอบพิธีกงเตกโดยมีความมุงมั่นที่จะ

ดํารงรักษาประเพณีที่ดีงามของชาวจีนไหหลํา นายดานเฮงกุนไดสรางสมอุดมการณที่จะประกอบพิธี

อยางสุจริตและไมละทิ้งจารีตแบบโบราณ นายดานเฮงกุนไดเร่ิมในการเรียนรูในการประกอบพิธีโดย

ลําดับต้ังแตหนาที่เขียนอักษรจีน เตรียมเครื่องบูชาตางๆ  เลนดนตรี ตลอดเปนผูชวยทําพิธี จนกระทั่ง

เปนผูประกอบพิธีโดยลําดับ โดยเฉพาะการเปนเจาพิธีนั้น จะตองกลับไปประกอบพิธีแตงตั้ง (พิธีบ่ัวเจ็ก) 

ที่เมืองจีนเสียคาใชจายรวมกันหลายแสนบาท  
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ภาพประกอบ 53 หลังจากผานพิธีบ่ัวเจกแลวเดาเซจะไดรบัตราประทับแสดงความเปนเจาพิธี 

 
นั่นเปนการแสดงใหเห็นวามิใชเพื่อเปนการประกอบอาชีพแตเพียงอยางเดียวแตแสดงใหเห็นวามีการ

ส่ังสมอุดมการณเปนเวลายาวนานมีความตั้งปณิธานที่จะรักษาประเพณีที่ดีงาม ตลอดจนมีความมุงมั่น

ที่จะแนะนําเอาใจใสผูรวมพิธีเสมือนเปนญาติมิตรคอยปลอบประโลม ลูกหลานผูเสียชีวิตดวยความ

ออนโยน เห็นใจ ในการสูญเสียผูเปนที่รัก ประกอบพิธีดวยความตั้งใจสํารวมและสงบเพื่อใหลูกหลาน

ผูเสียชีวิตมีความมั่นใจและอุนใจวาวิญญาณของผูเสียชีวิตจะไปสูสัมปรายภพตามคติความเชื่อ และ

รอดพนจากเวรกรรมตางๆ ที่ไดกระทํามาเมื่อครั้งยังมีชีวิตและไปอยูในภพภูมิที่สูงกวาเดิม ดังที่กลาว

มาการสรางสมอุดมการณของนายดานเฮงกุน นั้นคงไมเปนเพียงการประกอบอาชีพเพียงเพื่อประทัง

ชีวิตเพราะถาคิดเปนการลงทุนเพื่อประกอบอาชีพแลวก็คงจะไมคุมกับการลงทุนอยางแนนอน       

นายดานเฮงกุนไดเก็บส่ังสมประสบการณทีละเล็กละนอยจนกระทั่งกลายเปนอุดมการณที่ยิ่งใหญและ

อุดมการณนี้ยังคงสืบตอมาถึงปจจุบันเปนเอกลักษณสําคัญในการประกอบพิธีกงเตกของคณะใน  

ดานเฮงกุนเพื่อสืบสานพิธีกงเตกไหหลําซึ่งเปนพิธีที่สําคัญในวิถีชีวิตของชาวจีนไหหลําใหคงอยูในใน

แผนดินไทยสืบตอไป 
 

2.6   สืบสานวัฒนธรรม 
 นายดานเฮงกุนไดสืบสานพิธีกงเตกเปนพิธีที่แสดงถึงความกตัญูที่มีตอบุพการีซึ่งแฝงไว

ดวยคติทางพระพุทธศาสนาที่ลึกซึ้งผสมกับลัทธิขงจื๊อตามความเชื่อด้ังเดิมที่ฝงรากลึกในวัฒนธรรมจีน 

ดวยเหตุนี้ทําใหพิธีกงเตกไหหลํามีข้ันตอนและลําดับพิธีสลับซับซอนถึง16ข้ันตอนไดแก 

  1. พิธีเซี๊ยะตุย หรือพิธีประพรมน้ํามนตรบริเวณมณฑลพิธี 

  2. พิธีตกเหลง หรือพิธีอัญเชิญผูพิพากษาในปรโลกทั้งสิบขุม (ตับเดี้ยน) มาสถิตที่บริเวณ

มณฑลพิธี   

 3. พิธีวัดตู หรือพิธีเผาหนังสือใบเบิกทางวิญญาณ 
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 4. พิธีโหงวพัง หรือพิธีอัญเชิญเทพผูรักษาทิศทั้งหา 

 5.  พิธีโดวัน หรือพิธีอัญเชิญพระพุทธเจาเสด็จลงมาเปนประธานในมณฑลพิธี 

 6.  พิธีโกยเกี๊ยบ หรือพิธีแกกรรม เฉพาะผูตายที่เปนชาย  

 7. พิธีล้ีเซี่ยะ พิธีอัญเชิญเทพเจาตางๆมารับเครื่องสังเวย 

 8. พิธีผ่ันกวั่น หรือพิธีเบิกวิญาณจากโลง 

 9.  พิธีอ๊ินบางหรือพิธีเชิญวิญญาณในรูปอากาศธาตอุอกมารวมพิธี 

 10. พิธีต๊ังตู หรือพิธีสงสาสน 

 11. พิธีเบาเอี้ยว หรือพิธีตมยา 

 12. พิธี บ้ังยางไห หรือพิธีข้ึนหอสูง 

 13. พิธีกุยเกี่ยว หรือพิธีขามสะพานดอกบัว(ไนโหวเกี่ยว)  

 14. พิธีผ่ัวววย หรือพิธีลางสระโลหิตมารดา สําหรับผูตายที่เปนสตรีและมีฐานะเปนมารดา 

 15. พิธีพวกกก หรือพิธีชําระบาปดวยไฟ 

 16. พิธีจี๊บนหรือพิธีเซนไหววิญญาณ 

 โดยในแตละพิธีนั้นเปนพิธีที่แฝงไวดวยปรัชญาที่แยบคายคลายการทําขวัญนาคของไทยการ

ประกอบพิธีกงเตกหากจะเรียกวาการทําขวัญวิญญาณก็คงจะไมผิด เนื่องจากมีการสาธยายถึง วงจร

ชีวิตมนุษย ต้ังแตการตั้งครรภ การเกิดแกเจ็บตายการเดินทางของวิญญาณไปสูปรโลก ซึ่งเปนการเรียนรู

วงจรของชีวิตแบบทางคติความเชื่อและแสดงเปนรูปธรรมใหเห็นวาความตายเปนเรื่องปกติ การแสดง

การเดินทางของวิญญาณออกมาเปนรูปธรรมก็เพื่อที่จะแสดงความมั่นใจของลูกหลานผูเสียชีวิตได

เดินทางไปสูโลกของวิญญาณดวยความปลอดภัย และดํารงตนในโลกนี้ตอไปดวยการประกอบกรรมดี 

ดวยความที่พิธีกงเตกไดถูกผนวกดวยความเชื่อ,การเวลา,การยอมรับและความนิยมในสังคมทําใหพิธี

กงเตกกลายเปนพิธีที่มีความสลับซับซอนทางดานความคิดที่ลึกซึ้ง ดวยเหตุนี้เองที่ทําใหพิธีกรรมกงเตก

หางไกลจากคนรุนใหมที่มีวิถีชีวิตคอนขางแตกตางจากคนรุนเกา เพราะคนรุนใหมไมเขาใจในวัฒนธรรม

ความเชื่อที่มีภาษาเปนชองวางรวมทั้งเรื่องของคาใชจายในการประกอบพิธี ดังนั้นการที่จะใหพิธีกงเตก

ยังคงอยูไดในโลกยุคใหม คงตองมีการปลูกฝงแนวความคิดและความเขาใจใหรุนใหมอยางถูกตอง

และมองพิธีกงเตกเปนเรื่องของศีลธรรมที่ดีงามมากกวาการตําน้ําพริกละลายแมน้ํา 
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ภาพประกอบ 54 เดาเซกําลังถามถึงความลําบากในการตั้งครรภของมารดากับติ๊วกก 

 

  การสืบสานวัฒนธรรมพิธีกรรมการตายหรือพิธีกงเตกเปนเรื่องยากสําหรับในสถานการณ

ปจจุบันเนื่องจากที่กลาวมาขางตนนั้นเปนแคปจจัยหนึ่งในหลายปจจัยของพิธีกรรมกงเตก ยังมีเร่ืองใน

สวนดนตรีที่มีความสําคัญมากเนื่องจากในปจจุบันประสบหาขาดแคลนนักดนตรีเพราะไมมีการผลิต

ดนตรีข้ึนมาในหมูลูกหลานชาวไทยเชื้อสายจีนไหหลํา ทําใหตองวาจางนักดนตรีมาจากประเทศจีน ทํา

ใหเกิดการไมครบวงจรในปจจัยทางวัฒนธรรม รวมทั้งไมมีการสอนภาษาจีนสําเนียงไหหลําในลักษณะ

ที่เปนรูปธรรม มีแตเพียงภาษาพูดที่ยังคงเหลืออยางอยูในสังคม เนื่องจากเปนกลุมชนที่มีจํานวนนอย

ถาเปรียบเทียบกับกลุมชาวจีนสําเนียงภาษาอื่นๆ ในอนาคตการสืบสานวัฒนธรรมของชาวจีนไหหลํา

คงจะตองมีการสืบสานอยางเปนเรื่องเปนราว อยางเชนกลุมชนชาติพันธุอ่ืนๆในประเทศไทยเปนอยาง

แนนอน เพราะวัฒนธรรมของชาวจีนไหหลําเปนวัฒนธรรมที่ลํ้าคาและเปนเอกลักษณที่สะทอนถึง

ความเปนชนชาติไหหลําอยางแทจริง 
 

1.7  จดจําประเพณี 
 จากการเก็บรวบรวมขอมูลในคณะกงเตกดานเฮงกุน (โกกุน)ไดพบวานอกจากพิธีกรรมกงเตก

แลวคณะกงเตกของนายดานเฮงกุน ยังเขาไปมีสวนในการประกอบพิธีกรรมอื่นๆของชาวจนีไหหลาํเชน 

ประเพณีฉลองวันเกิดเจาแมทับทิม  (จุยโบเนี้ยว) และเทพเจา108องค งานฉลองวันเกิดเจาแม เปนประเพณี

ยิ่งใหญของชาวจีนไหหลําไดมีการจัดงานมีการแสดงงิ้วถึง30คืนการแสดงหุนกระบอกไหหลํารวมทั้ง

มหรสพตางเปนชวงที่ชาวจีนไหหลําจะแกบนและขอพรจากเจาแมและสิ่งศักดิ์สิทธิ์เปนเทศกาลที่      

ชาวจีนไหหลํารอคอยและมีสีสันเปนอยางมากในชวงปหนึ่งของชาวไหหลํา 
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ภาพประกอบ 55 รูปปนเจาแมจุยโบเนี้ยว 

 

ประเพณีทิ้งกระจาดหรือกงเตกคนเปน เปนการที่อุทิศสวนบุญสวนกุศลใหผีไมมีญาติและมีการแจก

ขาวสารอาหารแหงแกผูยากจน มีการแจกติ้วเพื่อนํามาแลกของมีการแจกทาน ทั้งหมดนี้มีพิธีกรรมที่

เหมือนกับกงเตกกลาวคือกงเตกความหมายโดยตรงคือการทําบุญบําเพ็ญกุศลนั่นเองซึ่งทําไดทั้งคนที่

เสียชีวิตและคนที่ยังมีชีวิตอยูเพื่อเปนการสเดาะเคราะหเสริมดวงตามหลักความเชื่อทางศาสนาของ

ชาวจีน ประเพณีลุยไฟในระหวางชวงกินเจ ซึ่งเปนประเพณีที่ปฏิบัติตอๆ กันมาในหมูชาวจีนที่นับถือ 

 

 
ภาพประกอบ 56 หุนกระดาษรูปยมบาลในงานทิ้งกระจาด 

 

พุทธศาสนานิกายมหายานซึ่งมีความเชื่อวาองคเทพตางๆ จะลงมาในโลกมนุษยในชวงกินเจเดือน 9 

เทพเจาตางๆ จะมาอํานวยอวยพรแกชาวโลก ประเพณีลางสีขององคเทพที่จะประกอบพิธีเมื่อสีของ

องคเทพเกาลงและมักจะมีพิธีลุยไฟเปนการตอทายพิธี ประเพณีลางปาชา เปนการบําเพ็ญสาธารณ

กุศลตอสวนรวมที่ มักจะประกอบพิธีทิ้งกระจาดรวมดวยเปนประเพณีที่ถือวาไดกุศลแรงมาก 
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ภาพประกอบ 57 งานทิ้งกระจาดที่ศาลเจาแมทับทิม 

 

ประเพณีรวมกระถางธูป หลังจากการตายครบสามปเพื่อรวมกระถางธูปของผูตายเขากับบรรพบุรุษคน

อ่ืน ซึ่งนายดานเฮงกุนไดจดจําและเรียนรูการประกอบพิธีของแตละประเพณี ตามแบบโบราณ มาจาก

บูรพาจารย ที่กลาวมาขางตนนี้ส่ิงที่ขาดไมไดสําหรับคณะกงเตกของนายดานเฮงกุน คือดนตรปีระกอบ

พิธีกรรม เสียงดนตรีที่ดังไปทั่วปะรําพิธีมีสวนสรางความศรัทธาในพิธีตางๆ และคนรุนหลังจะจดจํา

ประเพณีตางๆ ไดเพราะดนตรีจะเปนเสียงที่คอยกระตุนเตือนความรูสึกถึงความรัก,การรําลึกถึงบรรพ

บุรุษ,ความเปนชนชาติจีนไหหลํา และจะกลายเปนพลังในการอนุรักษและสืบสานประเพณีที่ดีตอไป 
2.8   ของดีศาสนา 

 ศาสนาเปนเครื่องยึดเหนี่ยวจิตใจของชาวจีนไหหลํารวมทั้งตัวนายดานเฮงกุนดวยในศาสนา

ของชาวจีนไหหลําผสมผสานระหวางศาสนาพุทธนิกายมหายาน,ลัทธิเตา,ลัทธิขงจื้อและความเชื่อ

พื้นเมือง ทําใหมีเอกลักษณความเชื่อเฉพาะกลุมชาวจีนไหหลํา ศาสนานี้เองที่มีสวนชวยใหเกิด

กิจกรรมกระบวนการและพิธีกรรมเกิดขึ้นเชนพิธีกงเตก,การกินเจ,การลุยไฟ ฯโดยในความเชื่อเร่ืองของ

พระโพธิ์สัตวคือผูที่ต้ังปณิธานที่จะชวยใหสัตวโลกมีความสุขสมบูรณของชาวพุทธศาสนามหายานไม

จํากัดวาจะตองเปนใครก็สามารถเปนพระโพธิ์สัตวไดดวยเหตุนี้พิธีกรรมตางๆ ของชาวจีนไหหลําจึงไม

จําเปนตองนิมนตพระสงฆมาประกอบพิธีแตนิยมใชฆารวาสเปนผูประกอบพิธีโดยสมมุติตนขณะทํา

พิธีต้ังปณิธานเปนพระโพธิ์สัตวเพื่อชวยเหลือสัตวโลก ไมวาการประกอบพิธีกรรมใดๆ จะตองมีการขอ

น้ํามนตและความคุมครองจากพระพุทธเจาเสมอ 
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ภาพประกอบ 58 แทนพิธีที่ผสมระหวางความเชื่อทางพุทธศาสนาและเทพเจาของชาวไหหลํา 

 

ดวยความเชื่อนี้นายดานเฮงกุนจึงตั้งปณิธาน ที่จะดํารงคงไวเพื่อ ความเชื่อทางศาสนาของชาวจีน

ไหหลํา และในองคประกอบที่สําคัญของพิธีกรรมทางศาสนา ดนตรีจะชวยสรางบรรยากาศศักดิ์สิทธิ์

ในพิธีกรรมใหเปนรูปธรรมชัดเจน เพื่อสรางความศรัทธาและความเชื่อมั่นตอพิธีกรรรม พิธีกรรมทาง

ศาสนาเปนสวนที่แสดงถึงความเจริญทางสังคมเพราะในสังคมที่มีพิธีกรรมที่ซับซอนยอมบงบอกถึง 

ความลึกซึ้งทางปรัชญาศาสนาที่แสดงออกผานทางพิธีกรรมทางศาสนา อยางเชนพิธีกงเตกของชาว

จีนไหหลํามีถึง 16 ข้ันตอนและมีความแยบคายทางปรัชญาที่แฝงไวในพิธีกรรมแตละขั้นตอน ดวยเหตุนี้

ศาสนา  จึงเปนสิ่งที่สําคัญ เกี่ยวของสงผลตอสภาวะจิตใจของบุคคล ใหเกิดความสุขสงบรมเย็น และ

สามารถดํารงซึ่งเผาพันธุสืบตอไป 

 จากคุณลักษณะ8ประการซึ่งประกอบดวย อยูอยางไทย ใฝใจศึกษา เสาะหาความรู เขาสู

คานิยม ส่ังสมอุดมการณ สืบสานวัฒนธรรม จดจําประเพณี ของดีศาสนา เปนปจจัยที่มีบทบาทตอ

การสรางความเขมแข็งทางวัฒนธรรม  ของพิธีกรรมกงเตกไหหลําคณะดานเฮงกุน (โกกุน) และดนตรี

ประกอบพิธีกรรมกงเตกไหหลํา ผลจากการวิเคราะหสรุปวา พิธีกรรมกงเตกไหหลําและดนตรีประกอบ

พิธีกรรมกงเตกไหหลํามีความเขมแข็งทางวัฒนธรรมอยูไมพรอมมูล ในบางดานปจจัย เนื่องจาก การ

ขาดแคลนนักดนตรีที่ตองนําเขาจากประเทศจีนรวมทั้งผูประกอบพิธีกรรม,การลดคานิยมในการประกอบ

พิธีศพแบบพิธีกงเตกเนื่องจากมีข้ันตอนในการประกอบพิธีมากสงผลใหมคีาใชจายสงู และความไมเขาใจ

ในการประเพณีอันดีงามที่แฝงอยูในการประกอบพิธีกรรมกงเตกของลูกหลานชาวจีนไหหล ดังนั้นจึง

ตองมีการปรับปรุงพัฒนาอยูเสมอเพื่อใหเหมาะสมกับสถานการณเพื่อใหสามารถดํารงอยูในวัฒนธรรม

ปจจุบันที่ผันแปรได  

 



บทที่ 5 
สรุป อภิปรายผลและขอเสนอแนะ 

 
 การศึกษาวิจัยเรื่องดนตรีประกอบพิธีกรรมกงเตกไหหลําคณะดานเฮงกุน (โกกุน) ซึ่งได

ดําเนินมาเปนลําดับสามารถสรุปผลไดดังนี้ 

 
ความมุงหมายของการศึกษาคนควา 
 1.  เพื่อศึกษาดนตรีที่ใชประกอบพิธีกงเตกไหหลําคณะกงเตก ดานเฮงกุน (โกกุน) 

 2. เพื่อศึกษาความเขมแข็งทางวัฒนธรรมของดนตรีประกอบพิธีกงเตกไหหลําคณะกงเตก 

ดานเฮงกุน  (โกกุน) 

 

ความสําคัญของการศึกษาคนควา 
 1.  การศึกษาคนควาครั้งนี้ทําใหทราบถึง ดนตรีจีนที่ใชประกอบพิธีกงเตกไหหลํา ซึ่งมี

ลักษณะและเอกลักษณเฉพาะของตนเอง และมีความแตกตางไปจากดนตรีจีนของกลุมสําเนียงภาษา

ตาง ๆ ที่พบในประเทศไทย  

 2.  ทําใหทราบถึงประวัติความเปนมา องคประกอบของวงดนตรีประกอบพิธีกงเตกไหหลําที่

มีอิทธิพลตอพิธกีงเตกไหหลํา  

 3.  ทําใหทราบถึงผลการศึกษาวิเคราะห ความเขมแข็งทางวัฒนธรรมของดนตรีประกอบพิธี

กงเตกไหหลําตอกลุมชาวไทยเชื้อสายจีนไหหลํา 

 4.  ทําใหทราบถึง การดําเนินกิจการและการดํารงอนุรักษศิลปวัฒนธรรมพิธีกงเตกไหหลํา

และการดํารงอนุรักษศิลปวัฒนธรรมพิธีกงเตกไหหลําซึ่งเปนสมบัติอันล้ําคายิ่งของชาวไทยเชื้อสายจีน

ไหหลํา 

 

การศึกษาคนควา 
 การศึกษาคนควา ผูวิจัยไดทําการศึกษาทางมานุษยวิทยา โดยใชวีการวิจัยภาคสนาม (Field 

Research) เปนหลักและการศึกษาทางเอกสาร (Document Research) เปนสวนประกอบเพื่อนํา

ขอมูลมาประมวลใหไดขอมูลภาพรวม (Holistic) และเชื่อถือได (Reliability) โดยผูวิจัยไดแบงขอมูล

ออกเปน 2 รูปแบบคือ 
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 1.  ขอมูลปฐมภูมิ เปนขอมูลเกี่ยวกับการดนตรีประกอบพิธีกงเตกไหหลํา คณะกงเตก ดานเฮง

กุน (โกกุน) การจัดโรงพิธี ลําดับการประกอบพิธี เครื่องแตงกายผูประกอบพิธี ความเชื่อที่เกี่ยวของกับ

พิธีกรรม 

 2.  ขอมูลทุติยภูมิ เปนขอมูลที่ไดจากการศึกษาจากเอกสารตาง ๆ ไดแกบทความทาง

วิชาการ ตํารา หนังสือ งานวิจัย วิทยานิพนธตาง ๆ  

 

 เมื่อไดขอมูลทางเอกสารและขอมูลทางภาคสนามแลวผูวิจัยไดจัดแยกประเภทขอมูลและ

ทําการศึกษาวิเคราะหในดานตาง ๆ ตามหัวขอตอไปนี้ 

 1.   ดนตรีที่ใชประกอบพิธีกงเตกไหหลํา คณะกงเตก ดานเฮงกุน (โกกุน) โดยมีหัวขอ

ดังตอไปนี้ 

  1.1   ประวัติความเปนมาของคณะกงเตก ดานเฮงกุน (โกกุน) 

     1.2   ขนบธรรมเนียมของพิธีกงเตก 

     1.3   เครื่องดนตรีประกอบพิธีกงเตกไหหลํา 

     1.4   บทเพลง 

     1.5   นักดนตรี 

     1.6   อิทธิพลของดนตรีที่มีอิทธิพลตอพิธีกงเตก 

     1.7   แนวโนมในอนาคตของวงดนตรีประกอบพิธีกงเตก 

 2.  ขอมูลที่ไดมาจะทําการวิเคราะหหาความเขมแข็งทางวัฒนธรรม โดยใชทฤษฎีรากแกว

ทางวัฒนธรรมของ รองศาสตราจารยกาญจนา อินทรสุนานนท ซึ่งทฤษฎีนี้เปนทฤษฎีที่ทําใหชุมชนเกิด

ความเขมแข็งทางวัฒนธรรม ซึ่งมีลักษณะดังตอไปนี้ 

     2.1   อยูอยางไทย 

     2.2   ใฝใจศึกษา 

     2.3   เสาะหาความรู 

   2.4   เขาสูคานิยม 

     2.5   สรางสมอุดมการณ 

    2.6   สืบสานวัฒนธรรม 

     2.7   จดจําประเพณี 

     2.8   ของดีศาสนา 
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 ขอมูลทั้งหมดที่ไดจากการวิเคราะห ผูวิจัยไดนํามาเรียบเรียงในรูปแบบของการพรรณนา

บรรยายเปนความเรียงและสรุปเปนรายงานการวิจัยดังนี้ 

 

สรุปผลการวิจัย 
 ผลจากการวิจัยสรุปผลไดเปน 2 ตอนดังนี้ 

 

 ตอนที่ 1 ขอมูลทั่วไปเกี่ยวกับดนตรีที่ใชประกอบพิธีกงเตกไหหลํา 
 1.1  ประวัติความเปนมา 

 คณะกงเตก ดานเฮงกุน (โกกุน) เปนคณะกงเตกคณะหนึ่งที่ดําเนินกิจการมากกวา 30 ป 

และยังคงดําเนินกิจการจนกระทั่งถึงทุกวันนี้ นายเฮงกุน แซดานหรือโกกุน ซึ่งเปนที่รู จักกันดีใน

วงการกงเตกไหหลํา (ปจจุบันเสียชีวิตแลว) ผูซึ่งเปนผูประกอบพิธีและเจาของคณะ เปนชาวเกาะ

ไหหลําโดยกําเนิด  นายเฮงกุนไดหัดทํากงเตกในคณะกงเตกพัดฮวาของนายบุนหวา แซดาน (โกบุนหวา) 

ในหนาที่เขียนตัวหนังสือและผูชวยสวด ตอมาเกิดปญหาภายในคณะนายเฮงกุน จึงยายไปทํากงเตกกับ

คณะเซียนเย็นของนายเกียเบง แซดาน (โกเบง) และไดต้ังคณะกงเตกของตนเอง ในป พ.ศ. 2509 โดย

กลับไปบานเกิดที่เกาะไหหลําเพื่อไปประกอบพิธีครอบครู (เพื่อมีสิทธิ์ในการใชตราประทับของตนเอง

ในการประกอบพิธี) หรือเรียกตามภาษาไหหลําวาพิธี “บ่ัวเจก” ไดใชฉายาในการประกอบพิธีวา “ดาน

พัดจิน”  

 นายเฮงกุน ไดประกอบพิธีกงเตกดวยความสามารถรอบดาน คือ รูทั้งทางพิธีกรรมและเลน

ดนตรีได นอกจากนี้ นายเฮงกุน ยังรับทําพิธีเบิกเนตรรูปเทพเจา, พิธีลุยไฟ, พิธีกั๊บโหล (รวมกระถางธูป

รวมกับบรรพบุรุษ หลังจากผูตายเสียชีวิตไปแลว 3 ป)อีกดวย 

 นายดานเฮงกุนเปนที่นับถือของกลุมผูประกอบพิธีกรรมกงเตกไหหลําและญาติผูเสียชีวิต

ตลอด36ปจนชวงสุดทายของชีวิต นายเฮงกุนไดประกอบพิธีเปนครั้งสุดทายที่วัดตรีทศเทพ เมื่ออายุ 74 ป 

และหยุดการประกอบพิธีกงเตกเนื่องจากปญหาทางสุขภาพ ปวยเปนมะเร็งลําไส และเสียชีวิตเมื่อวันที่ 

2 ธันวาคม พ.ศ.2546 ศิริรวมอายุได 75 ปที่โรงพยาบาลกรมชลประทาน  

 ตอมานางปราณี หาญวนิชกุล (เจบวย) ภรรยาไดดําเนินกิจการตอจากนายเฮงกุน โดยยึดถือ

ขนบธรรมเนียมจารีตตามแบบอยางที่นายเฮงกุน ปฏิบัติอยางเครงครัด ในปจจุบันผูประกอบพิธีของ

คณะดานเฮงกุนคือ นายหวั่ง หางเขี่ยง มาจาก อําเภอบุนเซี้ยวไกว มณฑลไหหลํา สาธารณรัฐ

ประชาชนจีน 
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 1.2  ขนบธรรมเนียมของพิธีกงเตก 

 พิธีกงเตกไหหลําหรือเรียกวา พิธีโตเจ พิธีจะเริ่มในเวลาประมาณ 10.00 น. และเสร็จพิธีราว 

22.00 น. (กอนจะเคลื่อนศพไปฝงในวันรุงขึ้น) ในระหวางพิธีจะหยุดใหลูกหลานไดพักเปนระยะ ๆ สวน

พีธีกรรมแตละขั้นตอนนั้น จะตางไปจากพิธีกงเตกจีนภาษาอื่น ๆ คอนขางมาก โดยเฉพาะมีพิธีเบิก

วิญญาณหนาโลงศพ และชวงกลางคืน ซึ่งของทางจีนไหหลําจะเนนหนักไปทางแสดงงิ้ว เปนการจําลอง

เหตุการณที่คาดวาจะเกิดขึ้นกับผูตายในแดนปรโลกไดลําดับข้ันตอนพิธีกรรมได16พิธีกรรมดังนี้  

 1. พิธีเซี๊ยะตุย หรือพิธีประพรมน้ํามนตรบริเวณมณฑลพิธี 

 2. พิธีตกเหลง หรือพิธีอัญเชิญผูพิพากษาในประโลกทั้งสิบขุม มาสถิตที่บริเวณมณฑลพิธี 

 3.  พิธีวัดตู หรือพิธีเผาหนังสือใบเบิกทาง 

 4. พิธีโหงวพัง หรือพิธีอัญเชิญเทพผูรักษาทิศทั้งหาและสวดอัญเชิญพกเตกกง หรือเจาที่

ประจําหมูบาน (ที่เมืองจีน) มารวมในพิธีและ การชักธงประกาศไวนอกศาลาสวดพระอภิธรรม 

 5.  พิธีโดวัน หรือพิธีอัญเชิญพระพุทธเจาเสด็จลงมาเปนประธานในมณฑลพิธี เดาเซทําพิธี

สวมจีวรเพื่อสมมุติตนเปนพระโพธิสัตวเพื่อประกอบพิธีกรรม 

 6.  พิธีโกยเกี๊ยบหรือพิธีแกกรรม เฉพาะผูตายที่เปนชาย  

 7. พิธีล้ีเซี่ยะ พิธีอัญเชิญเทพเจาตางๆมารับเครื่องสังเวยประกอบดวยเครื่องสังเวยหมูเห็ด

เปดไกและน้ําชา  

 8. พิธีผ่ันกวั่น หรือพิธีเบิกวิญาณจากโลง  

 9. พิธี อ๊ินบาง หรือพิธีเชิญวิญญาณในรูปอากาศธาตุออกมารวมพิธี)  

 10. พิธีต๊ังตู หรือพิธีสงสาสน 

 11. พิธีเบาเอี้ยว หรือพิธีตมยา  

 12. พิธี บ้ังยางไห หรือพิธีข้ึนหอสูง  

 13. พิธีกุยเกี่ยว หรือพิธีขามสะพานดอกบัว(ไนโหวเกี่ยว)  

 14. พิธีผ่ัวววย หรือพิธีลางสระโลหิตมารดา สําหรับผูตายที่เปนสตรีและมีฐานะเปนมารดา 

 15. พิธีพวกกก หรือพิธีชําระบาปดวยไฟ  

 16. พิธีจี๊บน หรือพิธีเซนไหววิญญาณ 
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 1.3  เครื่องดนตรี 
 เครื่องดนตรีที่ใชในการประกอบพิธีกรรมของกงเตกไหหลํานั้นแบงไดเปน 2 ประเภท  

 1.  เครื่องดนตรีประกอบการสวดมนต 

 เครื่องดนตรีประกอบการสวดมนตนั้นเปนเครื่องดนตรีที่ผูประกอบพิธีใชเคาะจังหวะ

ประกอบการสวดมนตในพิธีกรรมซึ่งไดมาจากอิทธิพลของลัทธิเตา, ลัทธิขงจื๊อ, ลัทธิความเชื่อพื้นเมือง

ผสมกับพุทธศาสนาแบบมหายาน 

 2.  เครื่องดนตรีประกอบการบรรเลงในพิธีกรรม 

 พิธีกรรมของชาวไหหลําก็จะใชดนตรีแบบไหหลํา ระดับเสียง  ทํานองสวด ก็จะเปนทํานอง

พื้นเมืองที่มีในมณฑลไหหลําการบวงสรวงเทพเจา เพลงในพิธีกรรมที่เกี่ยวกับพระพุทธเจา เทพเจา

ชั้นสูง จะไมมีเครื่องสายเขามาเกี่ยวของในพิธีกรรมมีเฉพาะดัวดัด โกว กงฉีโหลว และเครื่องประกอบ

จังหวะที่ทําจากทองเหลืองเทานั้น สวนพวกเครื่องสายโดยมีซอเด๋ียวอี่จะเขาไปอยูในการแสดงงิ้วซึ่ง

แสดงเปนสวนประกอบทายของพิธีกรรม 
  1.3.1 การเทียบเสียง 

  การเทียบเสียงในการบรรเลงจะใชดัวดัดในการใหเสียงหลักของวง โดยเครื่องดนตรีที่เปน

เครื่องสายจะตองเทียบเสียงเขากับดัวดัด 
  1.3.2 ประเภทของวงดนตรี 

  ประเภทของวงดนตรีแบงไดเปน2 ลักษณะคือ วงดนตรีประกอบพิธีกรรมโดยนําวงโดยดวั

ดัดและวงดนตรีประกอบการแสดงในพิธีกรรมนําวงดวยซอเดียวอี่ 
 1.4  บทเพลง 
 ในการประกอบพิธีกงเตกไหหลําจะพบเพลงเปนจํานวนมาเพลงที่ใชประกอบในพิธีกรรม

เพียงแตอยางเดียวบทเพลงที่พบไดแบงเพลงเปนบทตางๆจํานวน8บทในแตละบทไดมีการบันทึกบท

เพลงเปนโนตตัวเลข พบจํานวน 30 หนาและจบแคพิธีกุยเกี่ยว(ขามสะพานไนโหวเกี่ยว) ในแตละเพลง 

จะมีชื่อเพลง รูปแบบของการบรรเลง และลําดับของพิธีกรรม 
 1.5  นักดนตรี 
 นักดนตรีในวงกงเตกไหหลําคณะดานเฮงกุน (โกกุน) มีจํานวน 7 คนปจจุบันมีการวาจาง      

นักดนตรีมาจากเกาะไหหลํา ประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีน เพราะประสบปญหาขาดแคลนนักดนตรี 

เนื่องจากนักดนตรีรุนเกาเสียชีวิต และไมมีการสืบทอดอยางตอเนื่องในกลุมคนไทยเชื้อสายจีนไหหลํา 
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 1.6  อิทธิพลของดนตรีที่มีอิทธิพลตอพิธีกงเตก 
 อิทธิพลของดนตรีในการประกอบพิธีกรรมกงเตกนั้นมีสวนสําคัญที่ทําใหพิธีกงเตกมีความ

สมบูรณแบบ สามารถมองเห็นพิธีกรรมไดเปนรูปธรรม การนําดนตรีเขามาประกอบภายในพิธีกรรมทํา
ใหพิธีกรรมมีสีสัน เปนอาณัติสัญญาณในการประกอบพิธีกรรม สรางบรรยากาศโนมนาวจิตใจและ
ความเชื่อ ของผูรวมพิธีกรรมใหมีความศรัทธามากยิ่งขึ้น   

 1.7  แนวโนมในอนาคตของวงดนตรีประกอบพิธีกงเตก 
 ปจจุบันมีการวาจางนักดนตรีจากเกาะไหหลําซึ่งเขามาโดยเซ็นสัญญาในลักษณะปตอป

ข้ึนอยูกับการตกลงของเจาของคณะงิ้วโดยเลนงิ้วเปนงานหลักถามีกงเต็กก็จะไปเลนกงเต็กดวยทางหนึ่ง  
ในปจจุบันนักดนตรีเปนสวนหนึ่งที่เปนปญหาหนักใจแกผูดําเนินกิจการพิธีกงเตก ตองพึ่งนักดนตรีจาก

ประเทศจีนจึงเปนการยากที่จะคาดหวังในการฝากวัฒนธรรมของชาวจีนไหหลําแขนงนี้ไวกับแผนดินไทย 
นอกจากมีการอนุรักษสืบทอดอยาง เปนจริงเปนจังในหมูชาวไทยเชื้อสายจีนไหหลํา 

 2. การวิเคราะหหาความเขมแข็งทางวัฒนธรรม 
  โดยใชทฤษฎีรากแกวทางวัฒนธรรมของ รองศาสตราจารยกาญจนา อินทรสุนานนท ซึ่ง

สามารถสรุปตามหัวขอไดดังนี้ลักษณะดังตอไปนี้ 
   2.1   อยูอยางไทย(แบบจีน) 
  ชาวจีนไหหลําโดยทั่วไปแลวเปนกลุมชาวจีนที่มีจํานวนนอยที่สุดในบรรดากลุมชาวจีน

ทั้งหมด ประกอบสัมมาอาชีพโดยเอกเทศเฉพาะทางตามความถนัด ไดแก ทํากิจการโรงไม,ทําเฟอรนิเจอร,

ซักรีด,ขายอาหาร,ประกอบกิจการโรงแรม,ตอเรือ เปนตน นายดานเฮงกุนเจาของคณะกงเตกในยาม

ปกติจะประกอบสัมมาอาชีพในการทําเฟอรนิเจอรเครื่องเรือน ในยามวางจะหัดงิ้ว ซึ่งแสดงถึงวิถีชีวิต

ของชาวไหหลําไดเปนอยางดี  สวนในปจจุบันนักดนตรีที่เปนชาวจีนไหหลําที่มาจากประเทศจีนชวง

วางงาน บางคนเมื่อวางงานจะขายน้ําเตาหูหรือปาทองโก เหมือนกับชาวจีนไหหลําโพนทะเลรุนแรกที่

เขามาในประเทศไทย  
   2.2  ใฝใจศึกษา 
  นายดานเฮงกุนเจาของคณะกงเตกนั้นเปนผูที่เสาะหาความรูในดานศิลปะวัฒนธรรมการ

แสดงของชาวจีนไหหลําเรียกไดวาทุกชนิดเชน งิ้ว,ดนตรีดวยใจรัก นายดานเฮงกุนจะไมไดมีความรู

ทางดานดนตรี นาฏศิลปจากเกาะไหหลํามามากมายนักแตดวยใจรัก ทําใหนายดานเฮงกุนไดพัฒนา

กลายเปนไตเบที่มีการยอมรับอยางยิ่งในวงการกงเตกไหหลํา การที่จะเปนนักดนตรีกงเตกนั้นตองมีใจ

ใฝศึกษา นักดนตรีจะตองใสใจในการศึกษารายละเอียดของพิธีกรรมเปนอยางดี การเปนนักดนตรีที่ดี

นั้นจําเปนตองมีใจที่ใฝในการศึกษา ฝกฝนฝมือเรียนรูขนบธรรมเนียมพิธีกรรมอีกทั้งดนตรีเพลงการอัน

เปนหัวใจสําคัญในการประกอบพิธี 
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  2.3  เสาะหาความรู 
  ในการประกอบพิธีกงเตก ผูที่ประกอบพิธีกรรมหรือเดาเซ และนักดนตรีนั้นตองใชความ

ความชํานาญเปนอยางมากที่จะเรียนรู เพื่อใหตนมีความรูที่ถูกตองและสมบูรณในพิธีกรรม เพื่อความ

ศักดิ์สิทธิ์และความเชื่อมั่นของผูเขารวมพิธีวาพิธีกรรมจะสงผลใหผลบุญนั้นถึงผูเสียชีวิตใหไดมี

ความสุขกับผลบุญที่ลูกหลานไดประกอบพิธีกรรมอุทิศใหในโลกหลังความตายรวมถึงนักดนตรีจะตอง

เสาะหาความรูทางดานดนตรีจากผูประกอบพิธีหรือเดาเซที่มีประสบการณหรือรวมงานกับผูประกอบ

พิธีที่มีประสบการณ เพื่อส่ังสมประสบการณและความรู เฉกเชนนายดานเฮงกุนที่มีความพากเพียรจน

เปนเดาเซและเจาของคณะกงเตกที่มีชื่อเสียง 
  2.4  เขาสูคานิยม 
  กงเตกไหหลําหรือพิธีโตเจ เปนพิธีที่มีความสําคัญพิธีหนึ่งในวงจรชีวิตของชาวจีนไหหลํา 

นอกจากจะเปนพิธีปลงศพตามประเพณีโบราณแลว ยังแฝงไวในเรื่องความกตัญูที่บุตรพึงมีตอ

บุพการีคานิยมในเรื่องความกตัญูเปนมรณานุสติของผูยังมีชีวิตอยู เปนเครื่องเตือนเพื่อไมใหทํา

ความชั่วราย และสรางกรรมดีในขณะที่ยังมีชีวิตอยู ดนตรีประกอบพิธีกงเตกมีอิทธิพลอยางมากตอ

การโนมนาวจิตใจของผูเขารวมพิธีทําใหพิธีมีมิติมีความสมจริงทางอารมณ คลอยตาม มั่นใจตอความ

เชื่อ ดานคานิยมในการใชดนตรีประกอบพิธีกรรมไดมีการนําเครื่องดนตรีสากลเขามารวมบรรเลงในวง

ดนตรีกงเตกเชน แมวาจะมีการเปลี่ยนแปลงทางเครื่องดนตรี แตดนตรียังคงเหนียวแนนในการประกอบ

พิธีกรรมอยางแยกออกจากกันไมได 
  2.5  สรางสมอุดมการณ 
  นายดานเฮงกุน เปนผูที่สรางสมอุดมการณในการประกอบพิธีกงเตกโดยมีความมุงมั่นที่

จะดํารงรักษาประเพณีที่ดีงามของชาวจีน นายดานเฮงกุนไดเริ่มในการเรียนรูในการประกอบพิธีโดย

ลําดับต้ังแตหนาที่เขียนอักษรจีน เตรียมเครื่องบูชาตางๆ  เลนดนตรี ตลอดเปนผูชวยทําพิธี จนกระทัง่เปน

ผูประกอบพิธีโดยลําดับ นั่นเปนการแสดงใหเห็นวามิใชเพื่อเปนการประกอบอาชีพแตเพียงอยางเดียว

แตแสดงใหเห็นวามีการสั่งสมอุดมการณเปนเวลายาวนานมีความตั้งปณิธานที่จะรักษาประเพณีที่ดีงาม  
  2.6  สืบสานวัฒนธรรม 
  พิธีกงเตกเปนพิธีที่ แสดงถึงความกตัญูที่มีตอบุพการีซึ่ งแฝงไวดวยคติทาง

พระพุทธศาสนาที่ลึกซึ้งผสมกับลัทธิขงจื๊อตามความเชื่อดั้งเดิมที่ฝงรากลึกในวัฒนธรรมจีน เปนการ

เรียนรูวงจรของชีวิตแบบทางคติความเชื่อและแสดงเปนรูปธรรมใหเห็นวาความตายเปนเรื่องปกติ การ

แสดงการเดินทางของวิญญาณออกมาเปนรูปธรรมก็เพื่อที่จะแสดงความมั่นใจของลูกหลานวา

ผูเสียชีวิตไดเดินทางไปสูโลกของวิญญาณดวยความปลอดภัย และดํารงตนในโลกนี้ตอไปดวยการ

ประกอบกรรมดี ดนตรีที่มีความสําคัญมากในปจจุบันประสบหาขาดแคลนนักดนตรี ทําใหตองวาจาง

นักดนตรีมาจากประเทศจีน ทําใหเกิดการไมครบวงจรในปจจัยทางวัฒนธรรม  
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  2.7  จดจําประเพณี 
  จากการเก็บรวบรวมขอมูลในคณะกงเตกดานเฮงกุน (โกกุน)ไดพบวานอกจากพิธีกรรมกงเตก 

แลวคณะกงเตกดานเฮงกุน ยังเขาไปมีสวนในการประกอบพิธีกรรมอื่นๆของชาวจีนไหหลํา ประเพณีทั้งหลาย

มีดนตรีสวนประกอบที่สําคัญของพิธีกรรม เสียงดนตรีที่ดังไปทั่วปะรําพิธีมีสวนสรางความศรัทธาในพิธี

ตางๆ และคนรุนหลังจะจดจําประเพณีตางๆไดเพราะดนตรีจะเปนเสียงที่คอยกระตุนเตือนความรูสึกถึง

ความรักในชนชาติ,การรําลึกถึงบรรพบุรุษ และสะทอนความเปนชนชาติจีนไหหลํา 
  2.8  ของดีศาสนา 

  ศาสนาเปนเครื่องยึดเหนี่ยวจิตใจของชาวจีนไหหลําในศาสนาของชาวจีนไหหลํา

ผสมผสานระหวางศาสนาพุทธนิกายมหายาน,ลัทธิเตา,ลัทธิขงจื้อและความเชื่อพื้นเมือง ทําใหมี

เอกลักษณเฉพาะกลุมชาวจีนไหหลํา ศาสนานี้เองที่มีสวนชวยใหเกิดกิจกรรมกระบวนการและ

พิธีกรรมเกิดขึ้นเสมอ ในองคประกอบที่สําคัญของพิธีกรรม ดนตรีจะชวยสรางบรรยากาศศักดิ์สิทธิ์  

ในพิธีกรรมใหเปนรูปธรรมชัดเจน เพื่อสรางความศรัทธาและความเชื่อมั่นตอพิธีกรรรม  ศาสนา จึงเปน  

ส่ิงสําคัญที่ เกี่ยวของสงผลตอสภาวะจิตใจของบุคคล ใหเกิดความสุขสงบรมเย็น และสามารถดํารงซึ่ง

เผาพันธุสืบตอไปซึ่งดวยความคิดทางศาสนานี้เองทําใหนายดานเฮงกุนไดมีความมุงมั่นที่ประกอบ

หนาที่เดาเซอยางเต็มที่เพื่อดํารงคงไวซึ่งศาสนาความเชื่อของชาวจีนไหหลํา 

 

อภิปรายผล 

กงเตกไหหลําหรือพิธีโตเจ เปนพิธีที่มีความสําคัญพิธีหนึ่งในวงจรชีวิตของชาวจีนไหหลํา 

นอกจากจะเปนพิธีปลงศพตามประเพณีโบราณแลว  พิธีกงเตกคือการทําขวัญดวงวิญญาณ ใน

พิธีกรรมไดมีการสาธยายถึง วงจรชีวิตมนุษย ต้ังแตการตั้งครรภ การเกิดแกเจ็บตายการเดินทางของ

วิญญาณไปสูปรโลก ซึ่งเปนการเรียนรูวงจรของชีวิตแบบทางคติความเชื่อและแสดงเปนรูปธรรมใหเห็น

วาความตายเปนเรื่องปกติ การแสดงการเดินทางของวิญญาณออกมาเปนรูปธรรมก็เพื่อที่จะแสดงความ

มั่นใจของลูกหลานวาผูเสียชีวิตไดเดินทางไปสูโลกของวิญญาณดวยความปลอดภัย มีการสะทอน

คานิยมในเรื่องสินบนใตโตะอยางในกรณีที่มีการพบวิญญาณรายก็จะมีการจายคาคุมครอง หรือใน

กรณีที่มีการเบิกวิญญาณไปเขารวมพิธีก็จะตองมีการติดสินบนยมบาลเสมอ ทั้งนี้เพื่อเปนการแสดง

ความมั่นใจวาวิญญาณจะปลอดภัยและอยูในความคุมครอง และดํารงตนในโลกนี้ตอไปดวยการ

ประกอบกรรมดี ดวยความที่พิธีกงเตกไดถูกผนวกดวยความเชื่อ,กาลเวลา,การยอมรับและความนิยม

ในสังคม เปนพิธีที่มีความสลับซับซอนทางดานความคิดที่ลึกซึ้ง ดวยเหตุนี้เองที่ทําใหพิธีกรรมกงเตก

หางไกล คนรุนใหมที่ไมเขาใจในวัฒนธรรมความเชื่อที่มีภาษาเปนชองวางรวมทั้งเรื่องของคาใชจาย

ในการประกอบพิธี ดังนั้นการที่จะใหพิธีกงเตกยังคงอยูไดในโลกยุคใหม คงตองมีการปลูกฝง
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แนวความคิดและความเขาใจใหคนรุนใหมอยางถูกตอง และมองพิธีกงเตกเปนเรื่องของศีลธรรมที่ดี

งามมากกวาการตําน้ําพริกละลายแมน้ํา  

 คณะกงเตก ดานเฮงกุน (โกกุน) เปนคณะกงเตกคณะหนึ่งที่ดําเนินกิจการมากกวา 30 ป 

และยังคงดําเนินกิจการจนกระทั่งถึงทุกวันนี้ นายเฮงกุน แซดานหรือโกกุน ซึ่งเปนที่รูจักกันดีในวงการ

กงเตกไหหลํามีความตั้งปณิธานที่จะรักษาประเพณีที่ดีงาม ตลอดจนมีความมุงมั่นที่จะแนะนําเอาใจ

ใสผูรวมพิธีเสมือนเปนญาติมิตรคอยปลอบประโลม ลูกหลานผูเสียชีวิตดวยความออนโยน เห็นใจ ใน

การสูญเสียผูเปนที่รัก ประกอบพิธีดวยความตั้งใจสํารวมและสงบเพื่อใหลูกหลานผูเสียชีวิตมีความมั่นใจ

และอุนใจวาวิญญาณของผูเสียชีวิตจะไปสูสัมปรายภพตามคติความเชื่อ  นายดานเฮงกุน เปนผูที่สรางสม

อุดมการณในการประกอบพิธีกงเตกโดยมีความมุงมั่นที่จะดํารงรักษาประเพณีที่ดีงามของชาวจีน

ไหหลํา สรางสมอุดมการณที่จะประกอบพิธีอยางสุจริตและไมละทิ้งจารีตแบบโบราณ ทําใหเปนคณะ

ที่นิยมอยูในปจจุบันแมนายดานเฮงกุนจะเสียชีวิตไปหลายปแลวก็ตาม 

 ดนตรีของกลุมจีนไหหลํานั้นเปนดนตรีที่มีความหลายหลากทางวัฒนธรรมมีการผสมผสาน

กันอยางลงตัวของเครื่องดนตรีทองถิ่นและดนตรีของชาวฮั่น รูปแบบของดนตรีไหหลํานั้นมีพื้นฐานแบบ

ดนตรีที่อยูในแถบจีนทางตอนใต ซึ่งอยูในเขตชายฝงทะเลของทะเลจีนใตซึ่งประกอบดวยมณฑลกวางตุง,

ฮกเกี้ยน,แตจิ๋ว,ไหหลํา,เวียดนาม กลุมภูมิภาคเหลานี้มีวัฒนธรรมทางดนตรีและภาษารวมกันแตจะมี

ความแตกตางเปนเอกลักษณของกลุมชนนั้น ๆ ในการประกอบพิธีกงเตกไหหลําวงดนตรีและบท

เพลงเปนสิ่งสําคัญ เนื่องจากบทเพลงเปนสิ่งสรางบรรยากาศ ใหเกิดศรัทธา เปนนามธรรมที่มุงให

เห็นพิธีกรรมชัดเจนมากยิ่งขึ้น ในการประกอบพิธีกงเตกไหหลําจะพบเพลงเปนจํานวนมาก การ

บรรเลงจะแบงรูปแบบวงในการบรรเลงในพิธีกรรมเปน 2 ลักษณะคือ 

 1. วงที่บรรเลงประกอบพิธีกรรม ประกอบดวย ปดัวดัด เปนเครื่องดนตรีนําวง บรรเลงใน

พิธีกรรมที่เกี่ยวของกับพระพุทธเจา เทพยดาฟาดินสิ่งศักดิ์สิทธิ์  

 2. วงที่บรรเลงประกอบการแสดงในพิธีกรรม ประกอบดวย ซอเดียวอี่ เปนเครื่องดนตรีนําวง

บรรเลงในการแสดงประกอบพิธีกรรม โดยนําปดัวดัดออกแลวนําซอเดียวอี่เขามาเปนเครื่องนําวง ซึ่งให

ความรูสึกที่นุมนวลมากกวา ปดัวดัด 

 ในปจจุบันประสบปญหาสภาวะขาดแคลนนักดนตรีเพราะไมมีการผลิตดนตรีขึ้นมาใน

หมูลูกหลานชาวไทยเชื้อสายจีนไหหลํา ทําใหตองวาจางนักดนตรีมาจากประเทศจีน ทําใหเกิดการไม

ครบวงจรในปจจัยทางวัฒนธรรมมีแตเพียงภาษาพูดที่ยังคงเหลืออยางอยูในสังคมในอนาคตการ          

สืบสานวัฒนธรรมของชาวจีนไหหลําคงจะตองมีการสืบสานอยางเปนเรื่องเปนราวเพื่อการอนุรักษที่

ยั่งยืนตอไป 
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ขอเสนอแนะเพื่อการวิจัยตอไป 
 จากการศึกษาดนตรีประกอบพิธีกรรมกงเตกไหหลําคณะดานเฮงกุน (โกกุน) ผูวิจัยมี

ขอเสนอแนะเพื่อการวิจัยดังตอไปนี้ 

 1. สามารถทําการศึกษาวิจัยดนตรีกงเตกในกลุมชนชาติจีนอื่นๆ ในดานการเปลี่ยนทาง

วัฒนธรรมดนตรีและสังคม 

 2. สามารถศึกษาดนตรีประกอบการละเลนพื้นบานของจีนไหหลํา เชนหุนกระบอกไหหลํา 

สิงโตไหหลํา,ดนตรีพื้นเมืองไหหลําที่ใชเครื่องครัวประกอบจังหวะการบรรเลง 

 3. สามารถศึกษาพิธีกรรมและดนตรีประกอบพิธีกรรมอื่นๆของชาวจีนไหหลําเชน พิธีทิ้ง         

กระจาด,พิธีกินเจ,พิธีลุยไฟฯลฯ 

 4. สามารถศึกษาวัฒนธรรมดนตรีในชนชาติกลุมทะเลจีนใต(กลุมจีน แตจิ๋ว, กวางตุง,

ไหหลํา, เวียตนาม, เกาะโอกินาวา) 
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ประมวลภาพ 
 
 

         
       ปะรําพิธี ประดิษฐานภาพพระพุทธเจา         กระดานแจงกําหนดการของผูตาย 

 

      
                ปะรําพิธีศพ       ปะรําพิธีไหวเทพเจา    รูปกระดาษแทนตัวผูตาย 

 

     
        เครื่องกระดาษที่เผาอทุิศแดดวงวิญญาณ        เครื่องกระดาษที่เผาอุทศิแดดวงวิญญาณ 
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        ธงพระพุทธเจาหาพระองค              โคมสีน้ําเงินที่เขียนอายุผูตาย 

 

      
     ถุงเงินที่เหน็บตามความเชื่อของชาวไหหลํา                 ภาพแสดงขุมนรกทั้งสิบขุม 

 

     
              ภาพแสดงขุมนรกทั้งสิบขุม                                เอกสารใบผานทางที่ใชในพิธีกรรม 
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  ใบแสดงวาเจาภาพไมถือเรื่องชง                           ซุมอาบน้ําดวงวิญญาณ 

 

        
เดาเซแสดงทาหัตถมุทรา              ลูกหลานกําลังขามสะพาน 
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        เดาเซกําลังจุดไฟกงไมไผสามเหล่ียม                 พิธีเผาเครื่องกระดาษอุทิศแดดวงวิญญาณ 

 

        
             เหยมโหลหวั่งกําลังคุยกับอีเต                         ตําไกบูลีคุยกับพกเตกกงแจงขาวการตาย 
 

       
             พกเตกกงกําลังคุยกับเดาเซ                                        พระเอกชื่อตําไกบูลี 
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      การแตงกายของหลานสาว             การแตงกายของลูกเขย              การแตงกายหลานชาย 

 
       การแตงกายของลูกสาว                 การแตงกายของลูกชาย             การแตงกายของลูกสะใภ 

 

      
              การประกอบสะพานในพิธีกงเตก                             นักดนตรีกําลังปรึกษากับเดาเซ 
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             ภายในคัมภีรกงเตก                            คัมภีรที่ใชประกอบพิธีกรรมกงเตก 

 

    
           คัมภีรที่ใชในการประกอบพิธีกงเตก             สาสนที่บอกเกี่ยวกับรายละเอียดของผูตาย 

 

     
        คัมภีรที่ใชในการประกอบพิธีกงเตก              สาสนที่สมบูรณจะตองมีตราประทับสีแดง 
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ภาคผนวก ข 

2 . ตารางเปรียบเทียบชื่อเครื่องดนตรีจีน 
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ภาษาไทย ภาษาจีนกลาง ภาษาจีนแตจิ๋ว ภาษาจีนไหหลํา 

 ป 

ขลุยผิวขาง 

ขลุยผิวตรง 

ปออ 

ซอนําวงแตละทองถิน่ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

กลอง 

เกราะ 

ฆอง 

 

ซัวนา 

ต๊ีจึ 

โถงเซยีว 

กวนจ ึ

จิ่งห ู

เกาห ู

ปนห ู

เยห ู

เออรหู 

ผีผา 

หยางฉนิ 

ซานเฉยีน 

โจวฉิน 

เยวฉิน 

กู 

ปน 

หลัว 

ต่ีตา 

เต็กฮวย 

ถงเซยีว 

กวนจื๊อ 

หยี่ฮี ้

เกาฮู 

ปงฮู 

เอี่ยฮู 

หยี่ฮู 

ปแป 

เอี่ยงคิ้ม 

ซาฮี ้

เซงคิ้ม 

งวยคิ้ม 

โกว 

ปง 

ลอ 

ดัวดัด 

พุดเตียว 

ตงเตียว 

เอากุน 

เดียวอี ่

เกาอู 

ปนอู 

เหยาอู 

ยีอู 

ผ่ีผา 

ยังขิ่ม 

ตาเอี่ยน 

ซุนขิ่ม 

บวยขิ่ม 

โกว 

ปน 

โหลว 
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ภาคผนวก ค 
3. โนตเพลง 
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ประวัติยอผูวิจัย 
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ประวัติยอผูวิจัย 
 
 

ชื่อ  ชื่อสกุล    นายจักรพงษ กลิ่นแกว   

วันเดือนปเกิด   8 มกราคม  2523   

สถานที่อยูปจจุบัน  88/100 หมู 4  แขวง จรเขบัว  เขตลาดพราว  กรุงเทพฯ  10230 

ตําแหนงหนาที่การงานปจจบัุน ครูรับเงินเดือนในอัตราระดบั 1 

สถานทีท่ํางานปจจุบัน     โรงเรียนวัดศรีบุญเรือง  สํานกังานเขตบางกะป  ซอยรามคําแหง107  

แขวงหวัหมาก  เขตบางกะป  กรุงเทพฯ  10240 

ประวัติการศึกษา 

พ.ศ. 2533 การศึกษาระดับชั้นประถมศกึษา  

 จากโรงเรียนทบัทอง กรุงเทพมหานคร  

พ.ศ. 2536 การศึกษาระดับชั้นมัธยมศึกษาตอนตน  

 จากโรงเรียนเซนตจอหน กรุงเทพมหานคร 

พ.ศ. 2539 การศึกษาระดับชั้นมัธยมศึกษาตอนปลาย  

 จากโรงเรียนสตรีวิทยา 2  กรุงเทพมหานคร 

พ.ศ. 2544 การศึกษาระดับปริญญาตรี สาขาวิชาดุริยางคศาสตรไทย 

 คณะศึกษาศาสตร   

 จากมหาวิทยาลัยศรีนครินครวิโรฒ   

พ.ศ. 2550 การศึกษาระดับปริญญาโท  สาขาวิชามนษุยดุริยางควทิยา 

คณะศิลปกรรมศาสตร   

จากมหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ 
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